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Kada je Nemačka Savezna Vlada preuzela staranje okostranih izbeglica , nastanjenih na njenom području,odmah je pristupila izradi Zakona oko regulisanjanjihovog pravnog položaja . Ona je to uradila još prenego je došlo do medjunarodnog sporazuma o pravnompoložaju izbeglica od 28. jula 1951 i je ona donela rešenjetog pitanja , koje čak premašuje sporazum.
Milo mi je , da je Ministarstvo socijalne politike sever-norajnsko -vestfalske pokrajine pripremilo priručnik uprvom redu za strane izbeglice te oblasti , koji im pružapregled o njihovom pravnom položaju na područjuSaveza i koji treba , da ih oslobodi osećaja nesigurnostinapram pravnim uredjajima zemlje , u kojoj su našlizatočište . Mogli smo da upotrebimo ovaj rad sa izvesnimdopunama i za strane izbeglice celog saveznog područja.Smatram za svoju dužnost , da zahvaljujem Ministarstvusocijalne politike severorensko -vestfalske oblasti i dr.
Mocklinghoffu , koji je najviše radio na priručniku , pa i
zastupniku Visokog Komesara Ujedinjenih Nacija za iz¬beglice A. Rorholtu za njegovu saradnju . Zahvaljujemnadalje višem vladinom savetniku dr . Peters , koji jeobradio naročite važni deo o sozijalnom osiguranju i gg.dr . Druškoviču , Blenskom i dr . Bilynkiewiczu , koji suizradili prevode na srpski , poljski i ukrajinski jezik.
Želim da prirušnik potpomaže strane isbeglice , da pre¬brode tehničke teškoće , na koje če oni naići i pored svijunastojanja savezne i oblasnih vlada , ž> eći u sredini
stanovništva zemlje , u kojoj uživaju gostoprimstvo.
Bonn, u oktobru 1952

Dr . LUKASCHEK
Savezni Ministar za isbeglice
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Odmah po prijemu dužnosti zastupnika Visokog Kome¬
sara Udruženih Nacija za izbeglice u Saveznoj Repu¬
blici , želeo sam , da dam stranim izbeglicama u ruke
priručnik , koji treba da im olakša zadaću , da se snadju
u pravnom i praktičkom životu zemlje u kojoj u uživaju
gostoprimstvo . Ovaj priručnik treba da ispuni do izvesne
mere prazninu , koja je nastupila posle prestanka rada
IRO-a u pogledu pravne pomoći stranim izbeglicama.
Milo mi je , da sam pri tome naišao na puno razumevanje
ove moje želje kod nemačkih vlasti i da je postojala
slična namera i u Saveznom Ministarstvu za izbeglice i
u Socijalnom Ministarstvu severorajnsko -vestfalske ob¬
lasti.

Kao rezultat ovih zajedničkih nastojanja imamo sada
pred sobom ovu knjižicu , čije obnarodovanje neka bude
dokaz saradnje nemačkih i medjunarodnih vlasti oko
rešavanja pitanja izbeglica u Nemačkoj . Želim , da bude,
ovaj priručnik izbeglicama stvarno od pomoći , a osim -,
toga želim , da on posluži i svima onima , koji na bilo
koji način kao činovnici , socijalni staraoci ili pravni|
savetnici saradjuju na zbrinjavanju izbeglica.

Visoki Komesar Udruženih Nacija Zastupnik u Nemačkoj,
ARNOLD RORHOLT
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UVOD
OPŠTE POMOĆNE ORGANIZACIJE I OBAVEŠTAJNE

KANCELARIJE
Svrha ovog priručnika ova je , da ti pomogne ; da ti pružiuputstva o tome , kakva prava ti pritiču i kakve dužnostiimaš u okviru nemačkog pravnog i privrednog života.Obzirom na skromni obim ove knjižice mogu ova uput¬stva biti samo vrlo općenita . Ipak bićeš u stanju dase koristiš mnogim njenim savetima i uputstvima akopažljivo pročitaš ove stranice.
Ako budeš naišao u pojedinom slučaju na teškoće ili napitanja koja ne možeš sam da resiš , slobodno ti je da seobratiš starešini logora za strane izbeglice.U mnogim slučajevima on će biti u stanju da ti već samodgovori na tvoje pitanje ; ako ne , obratiće se nadležnommestu i tražiti savet i pomoć.
Na prvom mestu će ti pomoći naravno tvoj sopstveninarodni odbor. 1) Pored njih stoje na raspoloženju raznenacijonalne i medjunarodne dobrotvorne organizacije.Primera radi navodimo : CARITAS , EVANGELISCHESHILFSWERK , NCWC, YMCA, LUTHERAN WORLDSERVICE , DEUTSCHES ROTES KREUZ , ARBEITER-WOHLFAHRT , DER PARITATISCHE WOHLFAHRTS-VERBAND itd ., koje imaju u svakoj varoši svoje kan¬celarije.

Po pitanijama prevne prirode možeš da se obratiš za pomoćobaveštajnim kancelarijama advokatskih komora 2) nateritoriji viših zemaljskih sudova ili javnim obaveštajnimuredima sudskih vlasti i sudova rada . Ovim obaveštajnimustanovama cilj je , da pružaju pravne savete siromašnimlicima , koji takav savet traže.
*) Vidi dodatak.



Ako daklem tražiš obaveštenje po pravnom pitanju a
nisi u stanju da platiš advokata , a imaš uverenje o ne-
maštini , možeš da se obratiš tim kancelarijama . Pre¬
poručljivo jest , da te prati neko , koji potpuno govori ne-
mački , da se izbegnu nesporazumi i da možeš da dodješ ;
do efikasne pomoći.
Da bi se moglo pružiti svim nemačkim izbeglicama i
posle prestanke IRO-a zaštitu Ujedinjenih Nacija , to je
slao Visoki Komesar Ujedinjenih Nacija za isbeglice , dr.
Van Heuven -Goedhard , svog delegata u Zapadnu Ne-
mačku . Taj ured , kome stoji na čelu g. Arnold Rorholt,
nalazi se u Bad Godesberg , Koelner Strasse 98-91, tel .:
59 28. Zadaća tog ureda je , da zastupa interese izbeglica
kod Savezne vlade , kod ostalih nemačkih nadleštava , pa
i kod medjunarodnih i nemačkih organizacija , da pot¬
pomaže ove organizacije u njihovim nastojanjima u
korist izneglica . U koliko to bude potrebno , taj će ured
da zaštiti i pojedine ne -nemačke izbeglice , tako da on
stoji na raspoloženju i tebi u svakom pogledu.

KO JE STRANI IZBEGLICA U SMISLU ZAKONA

Naravno , u prvom redu hoćeš da pitaš , ko je zapravo
strani izbeglica -, hoćeš da znaš da li i ti pripadaš licima,
kojima treba ovaj priručnik da pomogne.
Strani izbeglica u smislu Zakona o pravnom položaju
stranih izbeglica od. 25. 4. 1951 je onaj ne-nemački
državljanin ili ono lice bez državljanstva , koje

a) može da dokaže da stoji pod zaštitom medjunarodne
organizacije , kojoj je od Ujedinjenih Nacija poverena
briga oko DP-lica i izbeglica,

b) je ne-Nemac po članu 116 ustava,
c) je bio stalno nastanjen dana 30. juna 1950 na teritoriji

na kojoj važi ustav ili u Berlinu -West.
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Ka a):
Nadležnost medjunarodne organizacije , kojoj je od Uje¬
dinjenih Nacija poverena briga oko deportiraca i iz-
beglica , obuhvaća svakog ne-Nemca , koji živi van svoje
otadžbine i nalazi se na teritoriji Savezne Republike radi
straha od progona , radi političkih , plemenskih ili verskih
prilika i koji , ili nije u stanju ili obzirom na te prilike
nije voljan da se vrati u svoju otadžbinu . Medju ta lica
ubrajaju se svi dosadašnji zaštićenici IRO-a, ali i sva ona
lica , koja su obuhvaćena gornjom oznakom , ma da se
nisu nalazila pod zaštitom IRO -a. Tom krugu pripadaju
i lica , koja je IRO u svoje vreme odbila da ih primi pod
svoju zaštitu.
Nadležnost Visokog Komesara u pogledu gore nabrojanih
lica prestane , čim se dotično lice
aa ) stavi dobrovoljno opet pod zaštitu svoje sopstvene

države,
bb ) ako je ono izgubilo svoje državljanstvo i isto je opet

dobrovoljno primilo natrag,
cc) ako ono primi novo državljanstvo i time dodje pod •

zaštitu dotične države , v
dd) se ono dobrovoljno vrati u državu , koju je ostavilo ili

van koje se je ono zadržavalo iz bojazni od progona,
ee) ako ono ne može da odbija da se vrati pod zaštitu

svoje bivše države ili da se vrati kao lice bez državl¬
janstva u državu , u kojoj je ranije boravilo , iz drugih
razloga nego lične udobnosti , pošto su otpali razlozi
radi kojih je bilo dotad smatrano kao izbeglica . Neće
se priznati razloge čisto privrednog značaja.

Ne potpadaju pod nadležnost Visokog Komesara , o kojoj
smo govorili gore , lica koja
1. imaju dvostruko državljanstvo , osim ako udovoljavaju

gore navedenim uslovima u pogledu svake države,,
čije državljani su, ili
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2. ako u pogledu njih postoji osnovana sumnja , da su
počinili zločinstvo običnog značaja ili ratni zločin ili
zločin protiv čovečenstva u smislu medjunarodnih ugo¬
vora , zbog kojih treba da ih se prema postojećim
ugovorima izruči.

Ka b) :
Nemac u smislu ustava , ako inaše zakonom nije drugčije
odredjeno , je ono lice , koje ima nemačko državljanstvo
ili je izbeglica ili prognanik nemačke narodnosti,
ili supružnik ili dete ovakvog lica , i koje je
našlo zatočište na teritoriji nemačke države unutar nje¬
nih granica od 31. dec. 1937 god., sve to , ukoliko se tome
ne protivi neka druga zakonska uredba.
Bivši nemački državljani , kojima je bilo oduzeto držav¬
ljanstvo izmedju 30. 1. 1933 i 8. 5. 1945 iz razloga poli¬
tičkog delovanja , rase ili vere , i njihovi potomci , imaju
pravo da im se vrati na molbu njihovo državljanstvo . Ne
smatra se da su oni izgubili svoje državljanstvo , ako su se
opet nastanili u Nemačkoj posle 8. maja 1945 god. i nisu
izjavili da neće da budu Nemci.
Ka c) :
Ako ne ispunjavaš uslov pod c), ipak si strani izbeglica,
ako si imao posle 1. jula 1948 god . svoje redovno bora¬
vište u Saveznoj Republici ili u Berlinu -West , pa si se
posle toga iselio van ove teritorije , pa si se vratio pre
isteka od 2 godine od dana tvog iseljenja iz Savezne Re¬
publike ili Berlina -West punopravno na teritoriju Sa¬
vezne Republike ili Berlina -West.
Pravni položaj stranog izbeglice ima i ono lice , koje je
potomak stranog izbeglice . Prilikom venčanja sa ne-
mačkom ženom može pak ista da izjavi , da hoće da
zadrži nemacko državljanstvo.
Strani izbeglica gubi taj položaj , ako je primio posle
30. juna 1950 god . novo državljanstvo ili se je iselio van
teritorije , gde važi ustav.
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Ako se je strani izbeglica za stalno preselio van teritorije
na kojoj važi ustav ili van Berlina-West, može u toku od
dve godine otkad je ostavio ovu teritoriju , da se vrati u
istu. Svojim povratkom dobiće opet položaj stranog izbe-
glice. Ovim stranim izbeglicama, koji žive u Saveznoj
Republici, dala je Vlada nemačke Savezne Republike
svojim zakonom od 25. aprila 1951 god. privilegisan
položaj prema ostalim strancima.
Ovaj izuzetni položaj nalaže stranim izbeglicama, da
učine sve, da se prilagode nemačkom pravnom i privred¬
nom životu i da se tačno upravljaju po zakonima i odred¬
bama države, koja im pruža gostoprimstvo.
Činjenicu, da si strani izbeglica, dokažeš time da tražiš,
da se stavi u tvoj pasoš zabeliška „strani izbeglica". Ta
zabeleška garantuje ti, da će sve vlasti i sva nadleštva
da te smatraju stranom izbeglicom i da ti priznaju prei- (
mučstva skopčana tim priznanjem. Ako imaš prilikom \
vadjenja tog pasoša, o kome ćemo govoriti kasnije
neprilike, možeš da se žališ protiv nadleštva, koje te je
odbilo, pretpostavljenoj njegovoj vlasti, a u hitnim slu¬
čajevima možeš da se obratiš uredu Visokog Komesara
za izbeglice u Godesbergu.

KAKVA PRAVA I KAKVE DUŽNOSTI PROISTIČU IZ
OVOG ZASEBNOG POLOŽAJA STRANIH IZBEGLICA

Načelno možemo da kažemo, da strane izbeglice uživaju
sa malim izuzetkom položaj Nemaca. Tvoj položaj znatno
je povoljniji, nego onaj ostalih stranaca . To se ispoljava
naročito u činjenici, da neče da se, primeni na strane
izbeglice načelo reciprociteta i izuzetnih mera. To znači,
da njegov pravni položaj ne zavisi od toga, da li dozvol¬
java vlada njegove vlastite države Nemcima, koji u njoj
žive, jednakopravnost , kao što znači i to, da neče izuzetne
mere, koje je vlada njegove države odredila na štetu
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tamošnjih Nemaca , n . pr . internacije , biti primenjene kao
mere odmazde protivu stranih izbeglica u Saveznoj Re¬
publici.
Zakon ističe naročito , da stranom izbeglici ne sme da se
pričini nikakvu štetu u Saveznoj Republici ni sa koje
strane radi njegove rase , njegovog jezika , njegove otadž¬
bine i njegovog porekla , njegove vere ili zbog činjenice,
da je izbeglica . Svaki strani izbeglica sme dakle da slo¬
bodno vrši svoje verske obrede , pa makar veroispovest,
kojoj on pripada , i ne postojala u Saveznoj Republici.
On sme kao i svaki Nemac , da osniva društva i učestvuje
u njihovom radu . Jedino za društva sa političkim svrha¬
ma to ne važi . Ti imaš isto pravo kao svaki Nemac da
biraš mesto svog boravišta i da putuješ unutar teritorije
Savezne Republike . Ti možeš daklem prema svom nahod-
jenju da se nastaniš i da se zaposliš.

PRIMENA NEMAČKOG PRAVA U POJEDINOSTIMA

Za strane izbeglice važe na području Zapadne Nemačke
i zapadnih sektora Berlina nemački zakoni , nemačke
uredbe , pa i odredbe izdate u svrhu održavanja javnog
poretka . Za njih su nadležni nemački
sudovi.



I. GRADJANSKO PRAVO
Obim ove knjižice suviše je skroman, da bismo mogli u
njoj da otštampamo bilo samo najvažnije odredbe grad-
janskog prava , koje ze tebe vače. Moramo da se ograni¬
čimo baš na neke slučajeve svakodnevnog života, osobito
iz područja porodičkog prava , da ti pružimo bar neka
uputstva . Kadgod ne umeš da se snadješ u gomili pravnih
propisa , treba da tražiš savet usmeno. Obratiš se u prvom
redu pravniku tvoje sopstvene narodnosti,*) a ako stvarno
govorniš nemački dobro, onda i nemačkom advokatu.
Istotako možeš da upitaš za savet i jednu od ustanova za
pravno savetovanje.
Zakon od 25. IV. 1951 kaže, da strani izbeglica zadržava
sva prava koja je stekao pre stupanja na snagu zakona,
u koliko su ta prava bila stečena prema zakonima
važećim u kraju , gde je pravni posao bio zaključen. Ako
je n. pr. strani izbeglica zaključio brak pre 25. IV. 1951
u skladnosti sa zakonima važećim u zemlji, gde je brak (
bio sklopljen, onda takav brak i danas važi. V

Opšti deo
1. Poslovna sposobnost

Naročitu važnost imaju odredbe o poslovnoj sposobnosti,
jer možeš svršavati pravne poslove bez ograničenja samo
onda, ako uživaš punu poslovnu sposobnost.
Puno poslovno sposoban si, pošto si dovršio 21. godinu
starosti . Poslovna nesposobnost traje do dovršene 7. go¬
dine. Isto tako su poslovno nesposobna lica, koja su
neizlečivo umno obolela, koja ne raspolažu slobodnom
voljom kao i lica, nalazeća se pod starateljstvom radi
umne poremećenosti. Štogod ova lica budu izjavila kao
*) Dr. Andrija Drušković, advokat, Dusseldorf, Moltke-

straBe 10. Tel. 44662.
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svoju volju , bez važnosti je . Od svoje 7. do svoje 21
godine lice poslovno sposobno je samo u ograničeno;
meri . Odluke ovih lica redovno važe samo onda , ako si
date odobrenjem zakonog zastupnika (n. pr . oca ii
staraoca ). Ako imaš n. pr . 18 godina , pa hoćeš da kupii
točak , mora da je sa tim poslom sporazuman tvoj zakon
zastupnik , ili bar da ga naknadno odobri . I ona lica si
ograničena u pogledu svoje poslovne sposnobnosti , koji
su bila stavljena pod stalno ili privremeno starateljstvi
radi pijanstva ili raspikučstva.
Pod naročitim okolnostima može starateljski sud da pro
glasi punoletnim lica koja su dovršila 18. godinu starosti

3. I

Od
pra

a) I
Ak
ver
da
Sta
p02
za
noš

2. Obligaciono pravo
Ra
ili

Na tom pravnom području hoćemo da ti skrenemo pažnji
na poslove kupovine na otplatu . Uopšte treba da znaš
da moraš biti naročito oprezan ako kupuješ od takoz-
vatih „letečih trgovaca ". Vrlo često je roba , koju proda-
vaju , rdjavog kvaliteta . Kupac primeti tek suviše kasne
da je primio za dobar novac rdjavu robu . Uputno je , d<
ne sklapaš poslove na otplatu sa trogovcima ove vrste
pa ni sa drugima . Takvi poslovi su nepovoljni za tebi
već zbog toga , pošto moraš da platiš višu cenu no št<
bi je platio , da kupuješ za gotovo . Mnogo bolje ti je , d;
štediš , dok imaš gotove pare za neku nabavku.

hoi
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os:
že:

Ako si pak već zaključio posao na otplatu , treba da imai
na umu sledeće:
Ako je trgovac kod takvog posla zadržao sebi pravo n<
otstup i ako kasnije otstupi od prodaje , onda mora da t
vrati novac , koji si do tada isplatio , ali ti si mu oba¬
vezan , da mu nadoknadiš kvar na robi kao i njezinu upa
trebu.
Uslov , da dodje celome zaostatku rok plaćanja , ako s
propustio neki obrok , važi samo onda , ako si propusti«
potpuno ili delimično najmanje dva obroka i ako iznos
dug najmanje deseti deo celokupne cene.
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3. Porodično pravo u vezi sa odredbama o ličnom stanju

Od naročite važnosti su za tebe odredbe o porodičnom
pravu.

a) Sklapanje braka
Ako želiš da stupiš u brak , možeš to činiti samo putem
venčanja kod „Standesamta ". U tom slučaju trebaš prvo
da moliš za ogjašenje . Ti treba da skreneš činovniku
Standesamta pažnju na to , da si strani izbeglica i da se
pozivaš na zakon br . 23 S. V. K. i na službeno uputstvo
za matičare § 404 od 10. 5. 1952. Time si oslobodjen pod¬
nošenja uverenja o bezbračnosti.
Razume se, da možeš da se venčaš samo , ako si samac
ili ako je tvoj bračni drug mrtav , ili ako je tvoj pret¬
hodni brak sudskim putem razveden . Ne mogu medju-
sobno da stupaju u brak krvni srodnici u pravoj liniji
(n. pr . otac i kćer , i braća i sestre ), bez obzira na to, da
li se osniva srodstvo na bračnoj ili vanbračnoj osnovi.
Zabranjen je brak takodjer izmedju tazbenika prave
linije pa i u slučaju , ako je brak na kojim se tazbina
osnivala , bio poništen . Tazbina postoji izmedju jednog
bračnog druga i krvnih srodnika drugog bez obzira na
to , da li se ta srodnost osniva na bračnoj ili vanbračnoj
osnovi . Ne smeš se dakle venčati sa taštom svoje pokojne
žene . Sud srne pak da oslobodi od te zabrane.

Zabranjen je brak izmedju posvojenog deteta i njegove
dece s jedne strane , i posvojitelja s druge strane . Sva
objašnjenja u tom pogledu može da ti da činovnik suda
opštine u kojoj stanuješ.

b) Ništavost braka

Brak koji nije bio sklopljen pred činovnikom „Standes-
amta “, ne važi . Brak sklopljen samo u crkvi , ne važi.
Venčanje u crkvi može da se obavi , ali tek posle venčanja
u „Stanđesamtu ."
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Ne važi brak , ako jedan od supružnika za vreme ven
čanja nije imao pravne sposobnosti , ako se nalazio u
stanju nesvesnosti ili je bio duševno poremećen.
Isto tako ne važi brak , koji je bio zaključen isključivo
ili sa ciljem , da žena dodje do muževljevog imena , a da
ne postoji namera , da se stvarno stupi u bračnu zajed¬
nicu . Nevažeći je takodjer dupli brak i brak izmedjubliskih srodnika i tazbenika . Ako živiš dakle već u brak"
i venčaš pored toga drugu ženu , ovaj drugi brak nevažeći
je , a osim toga počinio si krivično delo.
Ne važi ni brak , koji je sklopljen izmedju supružnika,
koji je bio razveden zbog brakolomstva , i brakolomnika,
osim, ako je taj brak bio sklopljen naročitim odobrenjem.
U svim slučajevima , u kojim je brak nevažeći iz gornjih
razloga , on još postoji , dok se ne proglasi nevažećim
sudskom presudom . Ako misliš da tvoj brak ne važi,
treba da se obratiš advokatu , da on podnese sudu tužburadi ništavosti braka.

Iako je sud brak proglasio ništavim , smatraju se deca,proizašla iz toga braka , bračnom decom.

c) Poništaj braka
Ima brakova , koji nisu od sveg početka nevažeći , ali koji
mogu kasnije da se nište.
Jedan od supružnika može tražiti da se brak poništi,
ako je drugi supružnik bio maloletan za vreme sklapanja
braka , a nije imao odobrenje od svog zakonog zastupnikaza ulazak u brak.
Možeš da se obratiš staralačkom sudu , ako zakoni
zastupnik bez važnih razloga odbija , da da svoju dozvolu.
Može da se traži poništaj braka onda , ako je jedan od
supružnika bio u zabludi u pogledu ličnih osobina drugog
supružnika , i to takvih osobina , zbog kojih ne bi bio
pristupio venčanju , da je za njih znao.
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Može, da se traži poništaj braka i onda , ako je jedan od
supružnika sklopio brak , pošto je bio zlonamerno zave¬
den u zabludu o okolnostima , koje bi ga bile zadržale
od venčanja , da je za njih znao i da je pravilno ocenio
značaj braka . Obmanjivanje o imućnim prilikama ne¬
dovoljno je.
Poništaj braka može da se traži i onda , ako je jedan od
supružnika ušao u brak pod protivzakonom pretnjom.
Tužbu za poništaj braka mora da se podnosi kod Zemalj¬
skog suda preko advokata . Tek onda je brak poništen,
kad o tome postoji izvršna presuda.

d) Razvod braka
Brak može da se razvodi u protivnosti sa proglašenjem
nevažnosti i ništavosti braka , o kojima smo do sada go¬
vorili , ako su razlozi za razvod nastupili posle  venčanja.
Razlozi ovi su:

aa) brakolomstvo bračnog druga
bb ) drugi teški bračni prestupci (n . pr . intimni odnosi do

drugih žena , bez da je došlo do brakolomstva ).

cc) umna bolest ^
dd) umna poremećenost
ee) zarazne i gadljive bolesti
ff ) prekid bračne zajednice za vreme od poslednje tri

godine ; u tom slučaju traži se, da je bračna zajednica
iz temelja poremećena do te mere , da ne može opet
da se vaspostavi u toj meri , da bi opet odgovarala
pravom smislu braka.
Ako snosi bračni drug , koji traži razvod , odgovor¬
nost za poremećaj braka u potpunosti ili većim
delom , može drugi bračni drug da se protivi razvodu.
On pak nema pravo da se protivi , ako su se obadva
bračna drugova ponašali na takav način , da je brak
izgubio svaku suštinu.



Supružnik ne može da traži razvod , ako je drugome
kasnije oprostio , pošto je saznao za postojanje jed¬
noga od gornjih razloga ; ne može da traži razvod
ni onda , ako je prošlo više od šest meseci , otkad je
saznao za razlog . Bračni snošaj posle saznanja važi
kao oproštaj.
Tužba za razvod braka mora da se podnosi kod
Zemaljskog suda (Landgericht ) preko advokata.
Pamti , da si obavezan i posle razvoda braka , da
izdržavaš svoju decu pa i svoju bivšu ženu , ako te
sud nije razrešio te obaveze presudom.

e) Ponovno stupanje u brak u slučaju proglašenja mrtvim
Ako sklopi bračni drug posle proglašenja mrtvim njego¬
vog bračnog druga novi brak , ne poništava se novi brak
ako se ispostavi , da je bračni drug , koji je bio proglašen

/ mrtvim , još u životu . Taj drugi brak ništavan je samo
onda , ako su obadva bračna drugova za vreme venčanja
znali da je lice, proglašeno mrtvim , još živo . Inače
smatra se prvi brak poništenim i onda , ako se naknadno
poništi proglašenje mrtvim.
Ako je bračni drug , koji je bio proglašen mrtvim , još na
životu , može njegov bivši bračni drug da traži poništenje
novog braka , osim, ako je za vreme braka znao , da je
bračni drug , koji je bio proglašen mrtvim , za vreme
proglašenja još bio živ.
Ako se bivši bračni drug koristi tim pravom , i drugi brak
ništi se, može supružnik , koji je tražio taj poništaj , da
se ponovo venča za vreme života svog prvog supružnika
samo sa njim , a ni s kim drugim.

f) Vanbračna deca
Dete , koje se rodi posle sklapanja braka , smatra se
bračnim , ako ga je žena zanosila pre ili za vreme braka
i imala u to doba snošaj sa mužem . Kao kritičko doba
računa se vreme od 181. do 302. dana pre porodjaja.
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Dete je vanbračno, ako ni na koji način nije moguće, da
je žena dete zanela od svoga muža (n. pr . ako je muž bio
godinu dana otsutan).
Ako misliš da nisi otac deteta , moraš da tužbom pobijaš
bračno rodjenje deteta. Sve dok nije pravosnažnom
presudom ustanovljeno, da je dete vanbračno, važiš kao
otac deteta i snosiš troškove njegovog izdržavanja . Ne
igra nikakve uloge, koliko god si uveren da nisi pravi
otac.
Tužbu na vanbračno rodjenje deteta mora muž da pod¬
nosi u roku od godine dana.
Ovaj rok počinje u trenutku , kad je muž došao do
znanja razloga, koji isključuju bračno poreklo deteta.
Ovaj rok počinje najkasnije sa rodjenjem deteta. Tužba
ima da se podnese preko advokata kod Zemaljskog suda
(Landgericht).
Ako budeš tužen od vanbračnog deteta kao navodni otac
za troškove izdržavanja , treba svakako da uzmeš advo¬
kata da te zastupa.
Ako si otac vanbračnog deteta , možeš na sledeči način
da istome daš položaj bračnog:
aa) time da se venčaš sa njegovom majkom
bb) time da zamoliš pretsednika Zemaljskog suda da on

proglasi dete bračnim. U tvojoj molbi moraš da
izjaviš, da priznaješ dete za svoje.
Ako želiš kao muž žene, koja ima vanbračno dete od
nekog drugog muža, da prema spoljnom svetu
prikriješ vanbračnost deteta , možeš da das detetu
pred činovnikom Standesamta svoje ime.

g) Usvojenje (adopcija)
Putem adopcije možeš tudje dete da uzmeš pod svoje.
Ako imaš takvu nameru , imaš da se obratiš notaru ili
starateljskome sudu, gde ćeš dobiti sva potrebna
obaveštenja o uslovima i postupku.
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h) Prijava kod Standesamja
Čim se rodi dete , dužan je u prvom redu zakoniti otac pa
i svako drugo lice , koje je prisustvovalo porodjaju ili je o
porodjaju obavešteno , da dete prijavi Standesamtu u
roku od nedelje dana . I mrtvo rodjeno dete mora da se
prijavi u prvom redu od glavara porodice pa i od svakog
drugog lica , koje je prisustvovalo smrti i je na taj način
o smrti obavešteno . Propuštanje prijave pretstavlja
krivično delo.



II. KRIVIČNO PRAVO

Ni na području krivičnog prava ne možemo da nabrajamo
sve važne propise . Moramo da se ograničimo na neke
odredbe , koje moguće tvoje domaće krivično pravo ne
obuhvata.

Pre svega trebaš da znaš , da nepoznavanje zakona po
pravilu ne zaščićuje pred kaznom,

Ko je bio već prethodno osudjen , treba da se naročito
čuva , da ne pošini novo slično delo , pošto ima da ečekuje
u slučaju povrata pod izvesnim okolnostima znatno
oštriju kaznu.
Pokušaj krivičnog dela može blažije da se kažnjava , ali
može i da se kažnjava istom kaznom kao završeno delo.
Ko je počinio krivično delo u društvu sa drugim licima,
nema nikako da očekuje lakšu kaznu , baš naprotiv ; pod
izvesnim uslovima može da bude kažnjen čak strožje.
Krivac ne izbegne kaznu time , što se opio, pa onda počinio
krivično delo.

I onaj će biti kažnjen , ko se opio i u pijanstvu počinio
krivicu , ma da se nije opio u nameri , da počini krivično
delo.

Otpor protiv državne vlasti može da se kažnjava
zatvorom . Ako te n . pr . policajac hoće da hapsi , ne smeš
da se opireš , i ako veruješ da si u pravu . Ti imaš bez
razgovora da ideš sa njim . Ako se policajac ogrešio o
svoju dužnost , možeš kasnije da sa žališ i čak da tužiš
policajca , odnosno državu , na oštetu.
U slučaju duplog braka , mogu obadva supružnika da
budu osudjeni na robiju . Ako dodje do razvoda braka
zbog brakolomstva , mogu brakolomnik i sukrivac , da



budu kažnjeni zatvorom do šest meseci . Naglašavamo , da
se kažnjava i blud medju muškarcima.
Teške kazne predvidjene su za pobačaj . Kažnjiv je i onaj,
ko je nabavio bremenitoj ženi sredstvo za probačaj , kao
i onaj , ko izradjuje i stavlja u promet sredstva te vrste.
Ko je silovao žensku osobu silom ili pretnjom , ili ko je
zloupotrebio žensku osobu za vanbračni snošaj pošto ju
je onesvestio , kažnjava se robijom.
Ko je nekoga namerno povredio ili naneo štetu njegovom
zdravlju , kažnjava se zbog povrede tela . Pri tome nije
potrebno da je onaj drugi vidno pozledjen , dovoljno je,
da je utrpeo udarac.
Ko učestvuje u tuči , kažnjava se bez obzira na to , da li
je on sam nekog povredio , ili nije.
Zbog opasne kradje kažnjava se onaj , ko je ukrao iz
bogomolje predmete namenjene službi božijoj,
ili ko je počinio kradju u nekoj zgradi ili zatvorenoj
prostoriji provalom , ušuljanjem ili razbijanjem,
ili ko je počinio kradju time , što je se za otvaranje
zgrada , za ulaženje u zatvoreni prostor i za otvaranje
unutrašnjih vrata ili ormana poslužio kalauzima ili
sličnim alatom,
ili ko počini kradju na javnom putu , na javnom trgu , na
rečnom putu , na železnici , u poštanskoj zgradi ili
dvorištu , ili na kolodvoru time , da si prisvoji prtljag ili
druge predmete koji su predati na otpremu , provalji¬
vanjem ili nasilnim otvaranjem , ili ako je kradljivica ili
saučesnik bio oružan za vreme kradje , ili ako je kradja
bila počinjena u noćno vreme u kući , gde ljudi stanuju , u
koju se kuću kradljivac ili ušuljao ili sakrio u nameri da
izvrši kradju , pa i ako ukućani za vreme kradje nisu bili
prisutni.
Lice , kod kog se nadje alat za provalu , biće kažnjeno
zatvorom od najmanje 3 meseci , ako je bilo prethodno
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osudjeno radi opasne kradje , kradje u povratu,
razbojništva , radi prikrivanja prešlog u zanat ili naviku,
ili prikrivanja u povratu.
Ko čuva za drugo lice provalni alat ili takav alat pozaj¬
mljuje drugome — makar da mu je poznato, ili mora
prema okolnostima da izvodi zaključak, da ima alat da
posluži za izvršenje krivičnih radnji — kažnjava se
zatvorom, ako delo ne bude kažnjivo drugim pro¬
pisima strožom kaznom.
Radi razboj ništva kažnjava se robijom, ko počini kradju
upotrebivši silu ili pretnju neposredne opasnosti po
zdravlje i život nekog lica.
Ko svesno potpomaže krivca ili saučesnika prilikom
izvršenja zločina ili prestupa u cilju da bi ga sačuvao od
kazne ili mu obezbedio koristi krivičnog dela, kažnjava
se radi potpomaganja novčanom kaznom ili zatvorom.
Ko je počinio potpomaganje radi svoje lične koristi,
kažnjava se, ako je onaj, koga je potpomagao:
1. počinio prostu kradju ili utaju , zatvorom,
2. opasnu kradju ili razbojništvo, robijom do 5 godina.
Kao prikrivač kažnjava se zatvorom onaj, koji radi svoje
lične koristi sakriva, prodaje , prima u zalog ili prisvaja
na drugi način ili suradjuje kod prodaje stvari , za koje
zna ili mora pretpostavljati prema okolnostima, da su
pribavljene krivičnom radnjom.
Ko je vršio snošaj, znajući da je polno bolestan, može
da se kažnjava zatvorom.
Po nemačkom pravu može zatvorom da se kažnjava i
onaj, ko je počinio krivično delo kriumčarenja . Isto tako
se kažnjava i prikrivač kriumčarene robe.
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III. POSTUPNO PRAVO
1. Gradjanski postupak

Što se tiče građjanskih pravnih sporova treba da znaš, da
se tužbe podnose ili kod Amtsgerichta ili kod Lanđ-
gerićhta.
Amtsgericht nadležan je za sledeče sporove:
a) oko potraživanja, čijih vrednost ne prelazi

1,000.— DM.
b) bez obzira na vrednost spora za sledeče predmete:

aa) za sporove izmedju kućevlasnika i kirajdjije ili
izmedju sopstvenika stana i pazakupca oko
upotrebe ili njezinog prestanka iznajmljenih
prostorija, ili oko zadržavanja stvari , unetih u
stan od strane zakupca ili pazakupca,

bb) za sporove izmedju putnika i gostionačara, vozara
oko robe, vozarine itd., ili oko izgubljenog bagaža
i kvara na istom,

cc) za sporove oko dužnog izdržavanja na osnovu
bračne veze ili srodstva.

Protiv presuda Amtsgerichta može da se podnosi u večini
slučajeva priziv Landgerichtu. Priziv ima da se podnosi
u roku od mesec dana od prijema presude, a najdalje u
roku od 5 meseci od proglašenja iste.
U imovinskim sporovima priziv je moguć samo, ako
iznosi vrednost spora bar DM 50.—.
U sporovima pred Landgerichtom mora bezuslovno da te
zastupa advokat, bez obzira na to, da li si tužeća ilitužena strana.
Ne zaboravi, da pamićenje košta novac. Visina troškova
zavisi od vrednosti spora; ako tužiš n. pr . nekoga, da ti
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vrati zajam od 1.000 DM, je vrednost spora 1.000 DM i
na toj osnovi ti se računaju sudske takse i advokatski
troškovi.
Ako nemaš da platiš sudske troškove , treba da za¬
moliš , da ti se priznaje pravo nemaštine . U tu svrhu
moraš da zamoliš kod opštinske uprave za uverenje o
nemaštini . U tom cilju imaš da dokažeš , da ne možeš da
platiš sudske troškove , a da ne dodje u pitanje izdrža¬
vanje tvoje lično i tvoje porodice . Sud ima konačno da
odlučuje , da li ti se priznaje pravo nemaštine ili ne . On
ti ga neće priznati , ako vidi da nemaš izgleda , da ćeš u
parnici uspeti.
Stranci imaju po pravilu , da plate sve sudske troškove
unapred ; ti si tog plaćanja oslobodjen zakonom od 25. IV.
1951 god . Skreni na to pažnju tvom advokatu.
Za slučaj , da budeš osudjen na plaćanje novčane sume,
može zabrana da ti se stavi na platu samo do izvesne
granice . Ako primaš mesečnu platu , mora da ti ostaje
čisto bar 169 DM; ako primaš nadeljnu , 39,— DM; a ako
dnevnu nadnicu , 6,50 DM; od onoga što primaš preko
toga , moraju da ti ostaju čiste 3/10 (tri desetine ).
Ako imaš od tvoje plate da plaćaš izdržavanje razvedenoj
ženi , članu porodice ili vanbračnom detetu , onda se iznosi,
preko kojih je zabrana nedozvoljena , penju u slučaju da
imaš da izdržavaš jednu osobu , za 2/10 t . j . za najmanje
39,— DM mesečno (9,40 DM nedeljno , 1,60 DM dnevno ),
a najviše za 130 DM mesečno (31,20 DM nedeljno , 5,20
dnevno ). Za svako daljne lice ,koje imaš da izdržavaš , iznos
koji ima da ti ostaje čist , povisuje se za jednu nadaljnu
desetinu , t . j . za najmanje 19,50 DM mesečno , 4,70 DM
nedeljno , 2,60 dnevno a najviše za 65 DM mesečno
(15,60 DM nedeljno , 2,60 dnevno ). Ako pak ima tebi da se
uzabrani plata na ime dužnog izdržavanja , važe naročiti
propisi . U slučaju , da si u velikoj nuždi , može sud na
molbu , da ti ostavi platu neuzabranjenu i preko gornjih
granica.
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Ako misliš da ti se uzabranjuje od tvoje plate suviše , idi
u Amtsgericht i podnosi tamo potrebnu molbu . Tamo ćeš
da dobiješ i sva obaveštenja , koja ti trebaju.
Za članove MSO i CWS važe zasebni propisi (standing
orders ).

2. Krivični postupak
Vrlo važno je, da znaš da moraš da budeš predveden
istražnom sudiji najkasnije sutradan posle hapšenja , koji
sudija ima da rešava o tvom pritvoru . Zapamti i ovaj
naš savet : ako prilikom saslušavanja pred policijom nije
prisutan tumač tvoje vlastite narodnosti , nemoj da daješ
pred policijom nikakvih izjava , osim tvojih ličnih poda¬
taka i kaži , da češ da daš tvoj iskaz tek istražnom sudiji
u sudu . Po zakonu imaš pravo da tražiš branioca odmah
od sveg početka postupka , što znači odmah posle hap - j
šenja . Čim budeš uhapšen , obavesti odmah  tvoj na¬
rodni odbor . Obavesti isti čim se primio optužnicu.
U slučaju da budeš osudjen , dobićeš upustvo kako pravno
sredstvo protiv presude treba da upotrebiš . Priziv mo¬
raš da uložiš u roku od nedelje dana na zapisnik ili pis - i
meno . Ako želiš da podnosiš reviziju , moraš da uzmeš
advokata . Uputno je , da si uzmeš advokata i u ostalim .)
slučajevima.
Ako si već pravosnažno osudjen možeš u izvesnim slu¬
čajevima da tražiš obnavljanje postupka.
To možeš da uradiš u sledećim slučajevima:
a) Ako se je upotrebilo kao dokaz na tvoju štetu pis¬

meno , koje je bilo falzifikovano;
b) ako je svedok ili stručnjak , ko je dao iskaz ili stručno

mišljenje na tvoju štetu , skrivio namerno ili nehatno
krivokletstvo ili je , ako nezaklet , dao namerno lažan
iskaz;

c) ako je suradjivao pri presudi sudija , porotnik ili pri-
sednik , koji je povredio svoju zvaničnu dužnost , za
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koju povredu ti ne snosiš krivicu , i to povredio na taj
način , da može on sam doći pod sud i biti kažnjen
javnom kaznom;

d) ako je bila gradjanska presuda , na kojoj se osnivala
krivična , poništena i doneta druga nova presuda;

e) ako možeš predložiti sudu nove činjenice i dokaze,
koji mogu sami po sebi , ili u vezi sa već ranije spro-
vednim dokazima , imati za posledicu , da te se oslobodi
ili da ti se po drugom krivičnom zakonu kazna smanji
ili donosi druga odluka u pogledu sprorednih kazni.

3. Postupak pred sudom rada
Ako nije bilo moguće ispraviti neki radni spor lepim,
n . pr . posrestvom Obrtnog saveta (Betriebsrat ), imaš da
podnosiš po tvojoj stvari tužbu sudu rada.
Za sporove te vrste nadležni su u prvom stepenu sudovi
rada (Arbeitsgericht ), a u drugom stepenu Zemaljski
sudovi rada (Landesarbeitsgericht ). Ti sudovi nadležni
su u glavnom za gradjanske sporove izmedju poslodavca
i radnika , odnoseće se na uslove rada i nadnica , na
postojanja ili nepostojanja radnog odnosa , ili ugovora o
radu iji šegrtstvu ili na njih posledice kako i na grad¬
janske sporove iz nedopuštenih radnji , ukoliko su te u
vezi sa radnim ili šegrtskim odnosima.
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IV. ZAŠTITA OD OTKAZA I DOZVOLA RADA

Radnik , koji je radio u istom preduzeću neprekidno više
od 6 meseci , a je stariji od 20 godina , uživa naročitu
zakonsku zaštitu od otkaza.

Smatra li on otkaz , koga je primio , neosnovanim , može u
toku od nedelje dana izjaviti prigovor kod Obrtnog saveta
(Betriebsrat ). Ako tim putem ne dodje do sporazuma,
ima radnik u roku od 3 nedelja — računajući od prim¬
ljenog otkaza — da podnosi tužbu sudu rada.
Treba da imaš u vidu , da tebi kao stranom izbeglici nije
potrebna naročita dozvola  r a d a , koja je po
policijskoj uredbi o strancima neophodna za ostale strance.
Okružna uprava (Kreisverwaltung ) obavezana je, da ti
izda objavu , da potpadaš pod zakon od 25. IV. 51 god .,
koju možeš, ako se za to ukazuje potreba , da je predložiš
tamo gde si zaposlen , i Arbeitsamtu . (Berzi rada)
Zapamti , da se možeš obratiti po svim pitanjima
zaposlenja i nadnice , za pomoć i savet radničkim sindika¬
tima . Ima 16 sindikata i to za svaku pojedinu struku kao
n. pr . sindikat ,,drvo “, „rudarstvo ", „saobraćaj " itd.
Sindikati imaju svoje kancelarije u svakom kraju , gde
ima industrija . Možeš da se obratiš njima , pa i obrtnom
savetu . , ,
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V. ZAŠTITA UPOSLENE MAJKE

Uposlene majke uživaju naročitu zaštitu po zakonu od
24. I. 1952. Zakon odredjuje , da se bremenite žene u
izvesnim slučajevima ne smeju nikako uposlivati , a u
drugim samo u smanjenoj meri . Mogućnost otkaza
bremenitoj radnici vezana je na naročite uslove . Zakonom
je odredjeno za bremenite radnice skraćeno radno vreme
i naročita nadnica . Ako mislis da se u tvom slučaju o
tim propisima ne vodi dovoljno računa , obrati se ,,Ge-
werbeaufsichtsamtu ".



VI. ODREDBE O ZAPOSLIVANJU DECE I
MALOLETNIH

Zabranjeno je zaposlivati decu ispod 14 godina . Ukolikoima iznimaka od te uredbe , nabrojani su u zakonu o
zaštiti mladeži . Tačnija obaveštenja dobićeš kod Ge—
werbeaufsichtsamta , koji se nalazi kod svake opštinskeuprave.
Poslodavac obavezan je , da ostavlja maloletnim od 14—18
godina potrebno slobodno vreme za školovanje na
zanatskim školama . I u tom pogledu možeš da tražiš sva
obaveštenja kod Gewerbeaufsichtsamta.



VII. SOCIJALNO OSIGURANJE

Naročito je važno za tebe , da poznaješ osnove socijalnog
osiguranja i osiguranja od nezaposlenosti.
Ove državne ustanove pružaju ti izvesnost , da nećeš u
slučaju nužde da ostaješ bez potrebne potpore . Socijalno
osiguranje obavezno je po zakonu i obuhvata sve osobe,
na koje se zakon odnosi . Čak ako je poslodavac propustio
da te prijavi , ti ipak uživaš zaštitu osiguranja ; u slučaju
osiguranja rente , istina , samo , ako si tačno uplaćivao
doprinose . Socijalno osiguranje obuhvata sva zaposlena
lica bez obzira na državljanstvo , pol , rasu itd . Ove su
ustanove osiguranja:
1. osiguranja u slučaju bolesti
2. osiguranje rente

a) radnika
b) nameštenika

3. osiguranje od nesreće na radu
4. naročito osiguranje po rudarskom pravu, o kome

nećemo ovde naročito da raspravljamo , i u pogledu
koga treba da se obavestiš kod rudarskih organizacija.

1. Bolesničko osiguranje
a) obaveza osiguranja
Ako si radnik , kalfa , zaposlen u kućanstvu , šegrt ili
mornar , potpadaš obavezno pod osiguranje bez razlike
na platu . Ako si nameštenik i tvoja redovna godišnja
plata ne prevazilazi - 6000 DM, moraš takodje da budeš
obavezno osiguran . Osigurani moraju biti i radnici u
kućnoj obrti . Isto važi za izvesna druga zanimanja kao
n . pr . učitelje , vaspitače , musičare , artiste , babice , i to,



ako njihov redovan godišnji prihod ne prelazi 6000 DM.
Preduslov za obavezu osiguranja je kod nesamostalnih
radnika činjenica , da su zaposleni uz platu , osim šegrta.
I zaposlenje samo za stan i hranu , može da iziskuje
bolesničko osiguranje.
Oslobodjen od osiguranja onaj je , koji je zaposlen samo
privremeno ili koji obavlja samo neznatnu službu.
Istotako oslobodjen je i bračni drug , uposlen kod svog
druga.
Ima naročita grana osiguranja , koja ti takodje pruža osi¬
guranje od bolesti , i to ako primaš rentu na osnovu in¬
validskog , namešteničkog ili rudarskog osiguranja na
rentu . Ako si zaposlen kao primalac rente , penzije ili
rente udovice — iz invalidskog ili namešteničkog osigu¬
ranja ili pune udoviške rente (ukoliko je udovica napu¬
nila 65. godinu starosti ), obavezno si osiguran ali nemaš
da platiš doprinosa.
Dok si nezaposlen , osiguran si od strane Arbeitsamta,
dok primaš potporu nezaposlenih . Ova vrsta osiguranja
pada u nadležnost Allgemeine Ortskrankenkasse onog
okružja , gde primaš nezaposleničku potporu.
Pojedinosti o obavezi osiguranja možeš kao radnik da
dobiješ kod bolesničke blagajne ili kod Versićherungs-
amta.

b) Produljenje osiguranja
Ako je tvoje osiguranje prestalo , možeš dobrovoljno da
produžiš osiguranje u roku od 3 nedelja , otkad ti je
prestala obaveza osiguranja , ako si bio za vreme
prethodnih 12 meseci osiguran bar 26 nedelja , ili
neposredno pre isteka osiguranja , 6 nedelja.
I preživeli ili razvedeni bračni drug obavezno ili dobro¬
voljno osiguranog lica može da produlji osiguranje.
Molba za produljenje osiguranja mora da se podnosi u
roku od 3 nedelja po prestanku obaveznog osiguranja.
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No, ko nije podneo tu molbu već u toku prve nedelje,
nema pravo na Krankenhilfe za obolenje , nastupivše u
toku druge i treće nedelje.
Dobrovoljno članstvo u osiguranju prestaje , ako nisi pla¬
tio dva puta uzastupce doprinose na dane , odredjene za
uplatu od strane bolesničke blagajne , i ako je proteklo
od prvog od ovih dana bar vreme od 4 nedelja.

c) Dobrovoljno osiguranje
Dobrovoljno možeš da pristupiš bolesničkom osiguranju,
ako tvoj godišnji prihod ne prelazi 6000 DM:
aa) i kao radnik ili nameštenik nisi obavezan na

osiguranje,
bb ) ako radiš kod člana porodice , a nisi prema njemu u

odnosu radnika i ne primaš platu,
cc) kao zanatlija ili preduzimač druge vrste , ako u

tvojoj radnji ili uopšte nemaš , ili imaš zaposlene samo
2 osobe, koje potpadaju pod obavezno osiguranje.

d) Početak članstva
Članstvo osoba , koje su obavezane na osiguranje , počinje
danom nastupa na dužnost ; članstvo dobrovoljno
osiguranih lica danom pristupa , članstvo nestalno zapos¬
lenih danom upisa u spisak članova.

e) Prestanak obaveznog članstva
Obavezno članstvo prestaje:
aa ) krajem zaposlenja
bb ) krajem meseca , u kome je osiguranik prelazio

granicu godišnje zarade
cc) prelazom u drugu blagajnu.

Lica nesposobna za rad , ostaju članovi dok je blagajna
obavezna da im plati bolesnički novac ili im pruži
bolničku negu.
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f) Doprinosi
Doprinose bolesničkom osiguranju nose upola osigurano
lice a upola poslodavac . Za primaoce rente iz osiguranja
invalida i nameštenika plaća rentno osiguranje doprinos
bolesničkoj blagajni za svakog primaoca rente.
Samostalno osigurana lica snose doprinose sama.

g) Koristi koje ti pruža bolesničko osiguranje , ove su:
(1) bolesnička pomoć
(2) porodjajna pomoć
(3) posmrtna pomoć

Imamo da razlikujemo ono , što se daje po pravilu u
svakom slučaju , i ono , što se daje preko toga , na što
pojedine bolesničke blagajne nisu obavezane ; o ovom
poslednjem ovde nećemo da govorimo.

Po pravilu ima blagajna da pruža svoju pomoć samo
onda , ako je slučaj osiguranja nastupio za vreme
članstva.

Ka (1) :

U slučaju bolesti korist sastoji se po pravilu od bolesničke
pomoći , koja se od prvog dana obolenja dalje sastoji od
lekarske pomoći , lekova , naočara , pojasna protiv kile i
drugih medicinskih sredstava ; ka troškovima skuplijih.
lekova i medicinskih sredstava doplati bolesnička
blagajna . Za svaki recept izradjen u apoteci , ima bolesnik
da plaća 0,50 DM . Za nabavku veštačkih zubi , proteza itćL.
plaća blagajna prema svojim tarifama . Koristi odredjuju
se prema pravilima pojedinačnih blagajni.

Ako osiguranje prestaje za vreme trajanja bolesti , snosi
blagajna sve troškove do kraja 26. nedelje od obolenja.
Od četvrtog dana bolovanja nadalje plati se bolesnički
novac (Krankengeld ) u iznosu polovine dnevne osnovne
nadnice , sve do uključivši 26. nedelje . Pa i posle isteka
ovog doba , može blagajna da produži isplatu Kranken-
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gelda , ako postoji prema lekarskom mišljenju nada , da
će bolesnik u dogledno doba biti sposoban za rad . Nema
Krankengelda , ako vuče bolesnik za vreme bolovanja
svoju redovnu platu ; ako bolesnik nije prijavio svoje
obolenje u roku od 3 dana , ne prima Krankengeld do
dana prijave.

Bolesnik lično je dužan da prijavi da se razboleo . Ako
je prijavu poverio nekom drugom licu , n . pr . poslodavcu
ili lekaru , ipak on sam snosi odgovornost za blagovre-
menost prijave.

Bolesnička blagajna može umesto lekarske nege u boles¬
nikovoj kući i umesto Krankengelda , da pruži bolesniku
na svoje troškove lečenje u bolnici , i to u istome obimu,
koliko iznosi Krankengeld . Članovi bolesnikove porodice,
koje on izdržava , primaju za vreme lečenja osiguranog
bolesnika — ako se on leči u bolnici — „Hausgeld ", koji
ne sme da premašuje iznos Krankengelda . Bolesnici bez
porodice primaju za vreme lečenja u bolnici džeparac.

K a (2):

Osigurana ženska lica , koja su bila u toku poslednjih
dveju godina osigurana bar 10 meseci — od kojih mora
6 meseci da pripada poslednjoj godini , imaju u slučaju
porodjaja pravo na Wochenhilfe.
Na ime Wochenhilfe plaća se:
aa ) babica , lekovi , i prema potrebi lekarska nega,
bb ) doprinos od 10 DM ka troškovima porodjaja , a isti

iznos ako do porodjaja ne dodje,
cc ) Wochengeld u iznosu od najmanje 0,50 DM dnevno,

za vreme od 4 nedelja pre , i 6 nedelja posle porod¬
jaja,

dd ) Stillgelđ u iznosu od polovine Wochengelđa , a naj¬
manje 0,50 DM dnevno za sve vreme do kraja 26.
nedelje posle porodjaja.
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Što se tiče brige oko majke , pozivamo se na to, što smo
kazali govoreći o zakonu o zaštiti majke.

K a (3) :
Posmrtni novac (Sterbegeld ), iznosi po pravilu 20-putnu
osnovnu nadnicu , najmanje pak 50.— DM.
Na molbu mogu članovi porodice osiguranog lica da pri¬
maju i

(1) porodičku pomoć
(2) porodičku Wochenhilfe
(3) porodički posmrtni novac

Ka (1) :
Osigurana lica primaju za ženu i decu , u koliko ih izdr¬
žavaju — ako oni sami nemaju pravo na bolesničku
opskrbu lekarsku negu — doprinose ka troškovima za le-
kove u istom iznosu , kao što pripadaju samom osigu-
raniku . Za članove porodice može blagajna da plati i
opskrbu u bolnici , ili bar doprinos ka troškovima iste.

K a (2) :
Na to imaju pravo žena i one ćerke osiguranog lica , koje
žive sa njim u kućnoj zajednici . Primaju isto , kao što se
plaća na ime Wochenhilfe , samo što Wochengeld ne iznosi
više od 0,50 DM, i Stillgeld ne više od 0,25 DM.

K a (3) :
Posmrtni novac iznosi u slučaju smrti bračnog druga ili
deteta osiguranika , koje je živelo sa njim u kućnoj zajed¬
nici , —■ako je on isto većim delpm izdržavao —■polovinu
posmrtnog novca osiguranika , najmanje pak 50 DM.

h) Kako imaš da postupaš ako tražiš lekarsku pomoć

Ona ti je obezbedjena preko lekara , zubara i dentista,
priznatih od bolesničke blagajne . Ako bi se obratio leka-

30



rima , koji od bolesničke blagajne nisu priznati , ista neće
platiti njih rad , niti njih lekarske propise , osim ako se
radi o slučaju naročite nužde.
Ako ideš kod lekara , treba damu predaš Krankenschein,
koji primaš od poslodavca ili od bolesničke blagajne.
Taj Krankenschein moraš lekaru da predaš u roku od
3 dana . Ako to nisi uradio , ima lekar pravo da bolesniku
pravi račun , kao da je on njegov privatni pacijenat.
Bolesnik ima pravo slobodnog izbora izmedju lekara,
priznatih od strane blagajne . Ali ako je već izabrao
izvesnog lekara , može da ga promeni samo odobrenjem
blagajne.

i) Opskrba lekovima , medicinskim sredstvima i veštač-
kim zubima
Lekove , koje je propisao lekar , može da se uzima u
odredjenim apotekama , a druga medicinska sredstva u
odredjenim radnjama.
Naočare , pojase protiv kile , masaže i druga sredstva
lečenja , može da se prima samo uz prethodno odobrenje
bolesničke blagajne . Ko treba ortopedska pomoćna
sredstva ili zubne proteze , mora da predloži blagajni
proračun i podnese molbu za dodatak ka troškovima
istih.

k) Lečenje u bolnici
Za lečenje u bolnici potrebno je odobrenje bolesničke
blagajne . U slučajevima nužde može da se traži odo¬
brenje naknadno , ali što hitnije.

2. Osiguranje na rentu
a) Opšte
Osiguranja na rentu radnika (invalidno osiguranje ) i
nameštenika (namešteničko osiguranje ) obezbedjuje
osigurano lice u starosti i u slučaju invalidnosti , odnosno
nesposobnosti za rad , kao što pruža i porodici umrlog
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osiguranika pomoć u vidu rente i bolesničko osiguranje , ]
koje traje za sve doba isplaćivanja rente . \
Pravo na rentu i dodatno bolesničko osiguranje , zaštituju
osiguranika od najgore oskudice sve do njegove smrti . Na jisti način zaštićena je i njegova udovica do njezine smrti , .
odnosno do nove udaje , kao i njegova deca do punih 18 go - !
dina života . Osiguranik može i dobrovoljno da povisi svoje i
mesećne doprinose , u kome slučaju mu se srazmerno *
povisuju i njegova invalidska ili nameštenička renta.
Sva detajlnija obaveštenja i uputstva u pogledu te vrste
osiguranja dobiješ kod Lanđesversicherungsamta i kod
Versicherungsamta.

b) Obaveza osiguranja
Kao radnik potpadeš obavezno pod invalidsko osiguranje
(žuta objava ). Kao nameštenik pripadaš — ako ne 1
primaš godišnju platu višu od 9000 DM — obavezno pod
namešteničko osiguranje (zelena objava ). Ako si sa - i
mostalan zanatlija i upisan u spisak zanatlija , potpadaš ,
pod namešteniško osiguranje , osim ako si oslobodjen od
obaveznog osiguranja iz razloga , što si osiguran za život ikod privatnog osigurajućeg preduzeća . Ako si rudar ili ;
rudarski nameštenik , potpadaš rudarskom osiguranju . ;
c) Produljenje osiguranja
Ako si prestao da izvršuješ zanimanje radnika , nameš - ■
tenika , samostalnog zanatlije ili rudara , imaš pravo da
ostaješ i dalje osiguran ako si platio dotad najmanje 26 ,
nedeljnih , ili 6 mesečnih doprinosa.

d) Uslovi primanja osiguranja
aa ) Karenčno doba . Korist osiguranja na rentu možeš da j

primaš tek onda , pošto si plaćao izvesnu sumu do¬
prinosa . Taj iznos iznosi u slučaju invalidnosti
najmanje 60 mesečnih doprinosa (260 nedeljnih do - '
prinosa ). U slučaju nesreće na poslu ili u ratu , osi-
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guranik prima rentu odmah bez obzira na iznos pla¬
ćanih doprinosa . U tom slučaju dovoljno je , da je
uplaćen makar samo jedan mesečni doprinos . Za
primanje penzije posle izvesnih godina starosti izis¬
kuje se plaćanje od 180 mesečnih (780 nedeljnih ) do¬
prinosa.
U karenčno doba ubrajaju se — bez da su bili
uplaćani doprinosi •— takozvana „dopunska vre¬
mena " , kao n . pr . doba provedeno u vojnoj službi,
doba provedeno u Arbeitsdienstu , pa i doba pro¬
vedeno u vojnom zarobljeništvu ili u internaciji , ali
sve to pod pretpostavkom , da je bio prethodno upla¬
ćen bar jedan mesečni doprinos.
To karenčno doba može da se skraćuje posle lekars-
kog pregleda uz plaćanje odgovarajućeg pokrića.

bb ) Uslovi za primanje koristi iz osiguranja
Osiguranik mora , ako hoće da si zadržava prava iz
osiguranja , da plati u svakoj godini bar 6 mesečnih
(26 nedeljnih ) doprinosa.
Svoja prava zadržava osiguranik iznimnim putem,
i ako nije uplaćivao doprinose u gore označenim
iznosima , sve do 31. XII . 1948 god ., blagodareći novoj
zakonskoj odredbi , ako slučaj osiguranja nije nastu¬
pio pre 1. I . 1949 god.
I u pogledu zadržavanja prava na osiguranje važi
kao dopunsko vreme (pored dopunskog vremena pod
aa ) doba , u koje je bilo osigurano lice
(1) sprečeno da ispunjava svoju radnu obavezu bilo

zbog bolesti , bremenitosti , porodjaja ili privre¬
mene nesposobnosti za rad , za vreme oporavka,ili

(2) za vreme , dok je kao nezaposlenik primalo
a) ALU , ALFU ili potporu Wohlfahrta
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b) porodičnu potporu , ukoliko nije ostalo u
službi i uplaćivalo za to doba doprinose osi¬
guranja.

Sračunava se doprinose plaćene na ime ivalidskog,
namešteničkog i rudarskog osiguranja u svrhu
ustanovljenja karenčnog doba i onog spomenutog
gore pod bb).
Pravo na osiguranje smatra se očuvanim iznim¬
nim putem i onda , ako je osigurano lice nadan stečenog prava radi invalidnosti , smrti ili
napunjene 65. godine starosti , ili na dan molbe za
isplatu invalidske i’ente , bilo uplatilo doprinose za
polovinu vremena proteklog od ulaska u osiguranje.

e) Dokazi uplate
Kod obavezno osiguranih lica (sa izuzetkom zanatlija)
dokazuje se uplata doprinosa od 1. VIII . 1942 nadalje
potvrdom poslodavca na Quittungskarte . Lica , koja suprodužila osiguranje , samostalni preduzimači , samostalni
osiguranici , zanatlije itd . uplaćuju doprinose lepljenjemmarkica.
Quittungskarte za invalidsko osiguranje i Versicherungs-karte za namešteničko osiguranje primaju i zamenjujuse kod Versicherungsamta , općinskih ureda , bolesničkih
blagajni itd . Markice dobiješ kod poštanskih ureda.
Čuvaj brižljivo sva dokumenta koja se odnose na osi¬
guranje , a koja imaš u tvojim rukama (dokaze o platama,bolestima , nezaposlenosti , vojnoj službi , ratnom zarobl¬
jeništvu itd .), kao i prepisku sa uredom osiguranja upogledu tvoje rente . Ako si tako uradio , učinio si sve
potrebno , da skratiš u svoje vreme postupak oko isplatetvoje rente.
I) Koristi
Iz osiguranja na rentu primičeš na molbu staralačku in¬
validu , odnosno rentu , bilo muško bilo žensko , posle
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ispunjene 65. godine starosti , bez obzira na sposobnost
privredjivanja i bez obzira na to, da li stvarno privred-
juješ ili ne . Iste koristi vučićeš ako dokažeš , da je opala
tvoja sposobnost privredjivanja ili tvoja sposobnost rada
na opštem tržištu rada ili u tvojoj struci za preko 50°/o,
i to bez obzira na tvoje godine starosti.
Rente zaostalih članova porodice isplaćuju se posle smrti
osiguranika uz podnetu molbu.
Udovička renta isplaćuje se udovici u slučaju smrti osi¬
guranog bračnog druga bez obzira na njene godine sta¬
rosti , sposobnosti privredjivanja i možebitnu zaradu (kod
invalidskog osiguranja postoje pak naročiti uslovi za
smrtne slučajeve pre 1. VI. 1949 g.) U slučaju ponovnog
braka udovice posle 31. V. 1949 god . dobije ona otprem¬ninu.
I udovac osigurane žene može da dobije rentu pod
izvesnim okolnostima pod uslovom , da je nesposoban
za rad i da se nalazi u siromašnom stanju . Rentu prima
i siročad posle smrti osiguranog oca ili osigurane majke
sve do punih 18 god. starosti . Posle smrti osigurane
majke mogu pak njezina deca u slučaju , da je njihov
otac osiguran , primati rentu samo pod izvesnim uslovima.
Lečenje dozvoljava se osiguranim licima , a delimično i
članovima njihove porodice u slučajevima da im pre ti
nesposobnost za rad ili u slučaju da je nesposobnost za
rad već nastupila , u cilju , da se ona otkloni . U te svrhe
raspolaže osiguranje sa nekoliko stotina bolnica , lečilišta
itd . u svim predelima Savezne Republike sa ukupno oko
25.000 kreveta . Naročita se briga posvećuje borbi protiv
zaraznih bolesti , osobito tuberkuloze.
Moguća je doplata na medicinska sredstva , proteze iveštačke zube.
U slučaju bolesti primaju lica koja su osigurana na rentu
i njihova porodica sve , na što je obavezano bolesničko
osiguranje , osim primanja u gotovom novcu (Kranken-
haus - i Taschengeld ).
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Visina rente zavisi od visine doprinosa koji si uplaćivao.
Ona iznosi najmanje DM 50.— za osigurano lice,
DM 40.— za udovicu i DM 30.— za svako siroče.

3. Osiguranje od nesrećnog slučaja na radu
a) Opšte
Po zakonu je obavezno osiguranje osoba zaposlenih u
zanatima , trgovini , industriji i poljoprivredi protiv
nesreća prilikom rada i protiv profesijonalnih bolesti.
Profesijonalna udruženja (Berufsgenossenschaften ) one
su organizacije , koje ustanavljaju nezgode i ispunjavaju
obaveze proizlazeće iz osiguranja.
Izdatke za obaveze osiguranja od nezgode plaćaju is¬
ključivo sopstevenici preduzeća . Plaćanjem doprinosa
oslobadja se sopstvenik preduzeća svake gradjansko-
pravne odgovornosti radi telesnih povreda prouzroko¬
vanih radom , prema osiguraniku i njegovoj porodici.
Sopstvenik preduzeća obavezan je , da prijavi odmah
pismeno svaku nesreću na radu , koja ima za posledicu
smrt radnika ili njegovu nesposobnost za rad za vreme
duže od 3 dana , profesijonalnom udruženju na način,
propisan zakonom . Ali i radnik ima da javi nezgodu , da
bi se obezbedio od nepovoljnih posledica , odma sopstve-
niku preduzeća.
Pre svega mora pak osiguranik da prijavi svoje potra¬
živanje na oštetu , koju bi mogla da mu duguje profesi¬
jonalna organizacija , ukoliko , on misli da mu ista pritiče,
što pre , a najdalje u roku od 2 godine od nesretnog
slučaja . Nemoj da brkaš prijavu nezgode sa prijavom
potraživanja oštete . Sama prijava nezgode ne znači još i
prijavu potraživanja oštete , bez obzira na to , da li je
bila predata od strane poslodavca ili od strane radnika.
Ako si prijavio tražbinu na oštetu , pa nisi dobio odgovor
od profesijonalnog udruženja , onda je preporučljivo , da
se kod istog raspitaš , ako posle izvesnog vremena nisi
primio nikaku vest.
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Ako je oštećenik propustio da prijavi svoje potraživanje
u roku od 2 godine , može da traži oštetu samo još onda,
ako su se pojavile nove posledice nesreće , ili ako se je
njegovo stanje pogoršalo , ili ako su prijavu sprečavale
okolnosti izvan domašaja oštećenikove volje . U tim
slučajevima ima on svoja potraživanja na oštetu da
prijavi u roku 3 meseca čim je primetio nove posledice
nesreće ili pogoršanje svog zdravstvenog stanja , ili čim
su prestale prepreke.

b) Ko je obavezno osiguran protiv nesreće na radu?

aa) Sva lica koja su zaposlena na osnovu radnog , služ¬
beničkog ili nastavnog ugovora,

bb) lica zaposlena u zdravstvenoj i dobrotvornoj službi,
cc) lica koja su iz svoje slobodne volje spasila nekome

život prilikom nesreće , opšte opasnosti ili nužde , lica
koja stavljaju na raspoloženje svoju krv , i lica , koja
priteknu na pomoć javnom službeniku na njegov
službeni poziv ili koja se izlažu opasnosti pri progan¬
janju ili hapšenju zlikovaca ili prilikom pomoći,
pružane protivpravno napadnutim licima.

dd) artisti , glumci i umnetnici , radeči pod ugovorom
ff) zanatlije i kućni radnici

gg) u poljoproprivrednim udruženjima učlanjeni gazde i
njihovi bračni drugovi

hh) lica , uposlena u gore navedenim zanimanjima , pa
bila ona uposlena samo privremeno

ii) učenici i šegrti za vreme stručnog školovanja i be¬
splatni učitelji za vreme nastave u jednoj od gore
navedenih struka.

Pod izvesnim okolnostima mogu biti obavezani na osi¬
guranje i sopstvenici zanatlijskih preduzeća i njihovi
bračni drugovi.



c) Nesreća na radu
Obaveza iz osiguranja nastupa u slučaju nesreće na radu,t. j. dogodjaja, koji ima za posledicu telesnu povredu i 1
koji je nastupio odjedared, najdalje za vreme jednog ]šihta, dogodjaj, koji mora da stoji u uzručnoj vezi sa i,
vrstom rada, na koju se odnosi osiguranje. Treba da se ,
pravi razlika izmedju nesreće na radu i profesijonalne
bolesti. Razlika se sastoji u tome, da se slučaj, koji je
naneo telesnu štetu, dogodio za vreme jednog šihta.
Mnogo osiguranika smatra pogrešno da sve profesi¬
jonalne bolesti ili profesijonalna oštećenja povlače za
sobom obavezu, predvidjenu osiguranjem; to važi samo
za one bolesti, koje po zakonu sačinjavaju uslov zu tra¬ženje oštete.
Ne radi se o osiguranom nesrećnom slučaju, ako je došlo
do razbolenja samo iz razloga, koji proistiću iz ličnih
osobina povredjenog (n.pr . radi organske naklonosti za
izvesne bolesti, razbolenja, koje se pojavilo slučajno na
radu). Tako se ne plaća,ošteta za kilu, arterio-sklerotička
obolenja i slično. Samo u slučaju, da su se unutarnje
bolesti te vrste znatno pogoršale usled nesreće na radu, |nastupa obaveza osiguranja za vreme pogoršanja israzmerno istim.
Ne dolazi do te obaveze ni onda, ako se nesreća desila, i
istina, u toku radnog vremena, ali prilikom nekog privat - 1nog posla osiguranika.
Potpadaju pak pod osiguranje nesreće, koje su se desile 'u vezi sa radom, na putu ka ili od mesta zaposlenja ili ško- ;•
lovanja, ili prilikm prenosa, čuvanja ili opravke alata i
sličnih poslova. Nema pravo na koristi iz osiguranjaonaj, ko je namerno izazvao povredu.
Za nesreće, koje su se desile prilikom izvršivanja krivič¬
nog dela, utvrdjenog putem sudskog postupka, može
obaveza iz osiguranja da se uskrati potpuno ili delimič-no.
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d) Koristi
Koristi, na koje su obavezana profesijonalna udruženja,
sastoje se od
aa) bolesničke nege
bb) usposabljanja za rad
cc) rente ili bolesničkog novca (Krankengeld), Tagegeld

i porodičkog novca za vreme nesposobnosti za rad
dd) posmrtnog novca i rente zaostaloj porodici
ee) otpremnine.

Ka aa):
Bolesnička nega sastoji se od lekarskog lečenja, lekova i
medicinskih sredstava, snabdevanja protezama, orto¬
pedskim i sličnim pomoćnim sredstvima, i u slučaju
nužde, bolničarske nege.

Ka bb):
cilj usposabljanja za rad je taj , da ono pojača uspeh
lečenja tako, da bi osiguranik mogao da produži svoj
posao, ili da mu omogući školovanje u novom zanatu,
ako je nesposoban da radi u svom starom, kao i da mu
se nadje novo mesto zaposlenja.
Ka cc):
Visina renta upravlja se osim renti , koje plaća zanatlijsko
profesijonalno udruženje, prema godišnjoj zaradi, koju
je osiguranik primao u toku poslednje godine, ili prema
300-strukoj punoj dnevnoj zaradi, ako je izračunjavanje
na toj osnovi zanj povoljnije; nikako pak ne sme prelaziti
7,200 DM.
što se tiče poljoprivrednog osiguranja od nesreće na radu,
važi prosečna godišnja zarada, koja se odredjuje svake
4 godine tako za posloprimaoca kao za poslodavca. Poslo¬
davac može da zaključi i dopunski ugovor na višu rentu.



U slučaju , da je bio osiguranik još na školovanju , ondase izračunava zarada od dana , kada je školovanje trebaloda bude završeno , po stopi zarade lica sa istim školo¬vanjem ; ne uzimaju se pri tome u obzir plata predvid-jena na izvesne godine starosti ili za izvesno stručno vas-pitanje . Pri tome nema da se vodi računa o povišicinadnica , koje važe od izvesne godine starosti ili od iz-vesnog stepena školovanja dalje , ukoliko bi imao ošte-ćenik na njih pravo tek posle dovršene 30. godine starosti.Ako je osiguranik pretrpeo nesreću pre napunjene 21. go¬dine starosti , računa mu se renta kao da ima 21 godina,ako je takav račun za njega povoljniji.
U ostalome u pogledu sticanja rente važi ovo:
Ozledjeni , kod kojih vreme nesposobnosti za rad ne pre¬lazi 13 nedelja , ne primaju rentu , nego bolesnički novacza slučaj nesreće (Unfallkrankengelđ ), a i to , ukolikone bi već primali Krankengeld od strane bolesničkogosiguranja , ili ukoliko ne bi još primali nadnicu.
Ako je pak osiguranik postao nesposoban za privredjivanjeza vreme duže od 13 nedelja i ako iznosi ta nesposobnost20 % , onda prima — ako je osiguran od bolesti — rentuod dana , kada je prestao primati Krankengeld ; ako pakod bolesti nije , osiguran , prima rentu od dana poslenesreče . U poljeprivrednom osiguranju imaju sopstveniciimanja i njima ravni , kao supružnik i članovi porodice,pravo na pomoć tek počev od 14. nedelje od dana nesreće.U poljoprivrednom osiguranju protiv nesreće imajusopstvenik i njemu ravni , kao bračni drug i članoviporodice pravo na korist tek po isteku 14 nedelja oddana nesreće.

Ako odredjuje profesijonalno udruženje lečenje u bol¬nici onda otpada za vreme lečenja renta i bolesničkinovac (Krankengeld ). Bolesnik prima u tom slučajudnevni novac (Tagegeld ) u godišnjem iznosu od 1/20svoje godišnje zarade , najmanje pak dnevno 0,65 DM.
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Članovi njegove porodice primaju porodički novac (Fa-
miliengeld ) u visini rente , koju bi oni primali u slučaju
smrti poglavara porodice . Pored tih pomoći može profesi-
jonalna organizacija da plaća od svoje slobodne volje i
izvesne druge dodatke.
U slučaju potpune radne nesposobnosti iznosi renta "Iz
godišnje zarade , u slučaju delimične nesposobnosti , plaća
se renta srazmerno smanjenoj sposobnosti privredjivanja.
Ali se renta isplaćuje u svakom slučaju samo onda , ako
iznosi smanjenje radne sposobnosti bar 20 % . Ako iznosi
to smanjenje odmah od početka ili u kasnije doba manje
od 20 %>, mora da snosi ozledjeni sam posledice nesreće
i ne može tražiti naknadu štete od svog poslodavca.
Samo onda , ako je osiguranik pretrpeo povredu i prilikom
nekog drugog ili više drugih nesretnih slučajeva na radu,
može pod izvesnim uslovima tražiti da mu se prizna renta,
pa makar nesposobnost za privredjivanje i ne iznosila
ukupno 20% ; svakako pak mora ona da iznosi bar 10% .
Ako povredjeni nije primao rentu radi jednog ili više
nesretnih slučajeva , može da traži rentu u slučaju nove
nesreće u visini koja odgovara njegovoj smanjenoj rad¬
noj sposobnosti , uzevši ukupno njeno smanjenje usled
svih nesreća , koje je pretrpeo na radu.
Ako su se tokom vremena pogoršale posledice nesreće
na radu , treba povredjeni odmah da podnese molbu za
povišicu rente , ako je on već prima ; ako mu je bila
ukinuta , treba da moli , da mu se ista opet priznaje . Tu
molbu treba da uputi profesijonalnoj organizaciji . Pošto
se renta ili njena povišica priznaju tek od dana pod¬
nošenja molbe , preporučljivo je , da on tu molbu podnosi
što pre.

Napominjemo da se visina rente ne odmerava prema
stvarnoj šteti , koju je povredjeni pretrpeo kao radnik
izvesne struke , nego isključivo prema smanjenju njegove
privredne sposobnosti na o p š t e m tržištu rada.
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Profesionalno udruženje, kao nosioc osiguranja od nes¬reće, ne poznaje oštetu za pretrpljene bolove ili oštetuza materijalnu štetu osim onoga, što smo gore izneli;ono ne plaća oštećeno odelo ili druge stvari , niti nadok-nadjuje smanjenu mogućnost udaje ili izgubljenu naduna unapredjenje u zvanju. Pitanje , da li može povredjenitražiti naknadu za štetu, koju nema da mu plati profesi-jonalno udruženja, od kog drugog faktora , ne rešava seu postupku oko osiguranja od nezgode, nego pred grad-janskim, radnim ili krivičnim sudovima.
Onaj, koji je teško povredjen, t . j. onaj koji prima rentuod najmanje 50°/o, prima osim rente za svako dete ispod18 godina dodatak od 10°/o rente , time, da renta sa doda¬cima ne prelazi bivšu godišnju zaradu.
Renta se ne isplaćuje za vreme, dok se osiguranik nalaziu zatvoru usled presude na više od 1.meseca ili dok senalazi u pritvoru . Ako se njegova porodica nalazi u Za¬padnoj Nemačkoj, prima ona u tom slučaju rentu uiznosu rente, koja bi joj pripala posle smrti poglavaraporodice.
Ako je bio povredjeni za vreme nesretnog slučaja većpotpuno nesposoban za rad, ne prima rentu , već samobolesničku negu.
Ka dd):
Ako je usled nesrećnog slučaja na radu nastupila smrt,proistiću iz osiguranja sledeće koristi:
(1) posmrtni novac u visini od V15 godišnje zarade,a najmanje 100 DM, koji ima da prima onaj, ko jeplatio sahranu ; ostatak pripada zaostaloj porodici,(2) renta zaostaloj porodici. Renta udovice iznosi donjene smrti ili do njene ponovne udaje V5 godišnje za¬rade pokojnog. U slučaju da udovica postaje sa naj¬manje 50%>nesposobna za rad za vreme duže od 3 me¬seca, ili da je dostigla 60 godina starosti, renta iznosi2/5



godišnje zarade . U slučaju da stupi ponovno u brak,
prima otpremninu u iznosu od . 3/s godišnje zarade
pokojnog . Svako dete prima po smrti osiguranika do
napunjene 18. godine starosti rentu u iznosu od V5godišnje zarade pokojnog.

Udovac prima u slučaju , da ga je izdržavala žena pot¬puno ili većim delom radi njegove sopstvene nesposob¬nosti za rad , po njenoj smrti — ako je bila osigurana —2/3 njene godišnje zarade.
Ako je osiguranik izdržavao svoje roditelje , stričeve ilitetke , pošto su oni sami bili u bednom stanju , primajudok to stanje traje , na ime rente V5 njegove godišnjezarade.
Nikako pak ne smeju rente , koje primaju svi zaostali
ukupno , da premašuju 4/5 godišnje zarade pokojnog.
Udovica žrtve nesreće , koja ne pretstavlja nesrećni
slučaj na radu i ona stoga nema pravo na rentu , prima
jedanput za svagda na ime udovičke pomoći 2/5 godišnje
zarade pokojnog , koja pretstavlja osnovu za izračuna¬vanje rente.

Ka ee):
Ako renta povredjenog ne iznosi više od lU pune rentei ako je prošlo od nesretnog slučaja više od 2 godine,može da se isplati povredjenom sa njegovim odobrenjemkao odkup iznos jednogodišnje rente . Otkup rente višeg
stepena moguć je na molbu povredjenog u svrhu kupo¬vine zemljišta ili u svrhu unapredjivanja zemljiškogposeda u smislu uredbe od 10. II . 1928 (Službeni list
Rajha I . str . 22). Profesijonalno udruženje sme da otkupi
privremene rente i bez odobrenja povredjenog lica kra¬jem lečenja sa iznosom koji odgovara renti , koliko bi ona
mogla ukupno da iznosi . U svim tim slučajevima ne gubi
se za budućnost pravo na lečenje i osposabljavanje za rad,niti se gubi otkupom pravo na rentu u slučaju , da se osi-
guranikovo zdravstveno stanje pogorša ; ali u tom slučaju
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nova renta se snižuje srazmerno iznosu otkupljene rente.
I osiguranicima , koji su se iselili u inostranstvo za navek,
ili koji žive većim delom u inostranstvu , može profesi-
jonalna organizacija da otkupi rentu kapitalom , koji od¬
govara njihovom pravu na rentu . Tim otkupom gube
sva prava prema profesijonalnom udruženju svojuvažnost.

’t
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VIII . JAVNO STARANJE

Medjutim , dok brine socijalno osiguranje o zaposlenom
stanovništvu , obuhvata javno staranje lica , koja su bez
svakih sredstava i u glavnom bar već nesposobna za rad.
Stoga je od velike važnosti , da si i o tome dobro
obavešten.
Nebroj starih i iznemoglih Nemaca i stranaca stoji pod
zaštitom javnog staranja . Baš ovo mu daje tako veliki
značaj . Pored toga ono vodi računa o svim vrstama
ostalih sirotih lica . Njegova delatnost proteže se i na
krug onih sirotih i ugroženih lica , o kojima se inače niko
ne brine.
Možeš da primaš pomoć od javnog staranja , ako si u
nuždi i ako ne primaš ni od koje druge strane novac ili
druge vrste potporu . Smatra se, da si u oskudici u
smislu javnog staranja , ako nisi u stanju da sopstvenim
sredstvima i sopstvenom snagom privredjuješ ono, što
je nužno za život tebi i tvojoj porodici , u koliko si oba¬
vezan da ih izdržavaš , a to samo , ako ne primaš pomoć
od svojih rodjaka.
Do javnog staranja dodje daklem tek u krajnom slučaju,
ako ti naime ne dostaju sopstvena snaga i sopstvena
sredstva , pa i ako te niko drugi , n . pr . srodnici , ne
izdržavaju.
Pod neophodnim životnim potrebama podrazumeva se:
a) izdržavanje , u prvom redu stan , hrana odeća i nega,
b) bolesnička pomoć i pomoć pri osposabljavanju za rad,
c) pomoć trudnim ženama i porodiljama,
d) vaspitavanje i osposabljanje maloletnih za privredji-

vanje,
e) osposabljanje za rad slepih , gluvonemih i sakatih.
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Pre no Sto se obratiš javnom staranju , moraš da isko¬ristiš pa i da iscrpiš svoja sopstvena sredstva osim:
a) pokućstva u običajnom obimu,
b) alata za kasnije privredjivanje (šivaći stroji, zanat-lijski alat),
c) nasledjenih predmeta skopčanih sa uspomenama, kojinisu od naročite vrednosti,
d) sitne imovine do vrednosti 500 DM za molioca (sta-rešinu porodice ili samca) sa dodatkom od 100 DMza svakog člana njegove porodičke zajednice.
Tvoje povremene zarade odbivaće se od primanja izjavnog staranja osim izuzetnih slučajeva. Medju te slu¬čajeve broje žene sa dvoje ili više dece i lica, koja su saviše od 50% onesposobljena za rad. O visini iznosa dokoga se zarada ne odbija, rešavaju starateljska udru¬ženja.
Ne ubrajaju se nadalje u staranje : dodaci privatnihdobrotvornih udruženja, primanja , koja smeju da seupotrebljavaju samo za izvesne ciljeve, kao n. pr. zavaspitavanje dece, dodaci za počasna zvanja, primanjaza pse-vodiče (za slepce) i slično. Ne odbijaju se ni pri¬manja od strane belesničkog staranja i dodatak na negu.Visina primanja razlikuje se prema mestu i upravlja seprema mesnim prilikama (velegradovi sa cenama kojesu uopšte više nego u varošicama).
Primanje sastoji se od osnovnih primanja za starešinuporodice i od dodatka za članove iste prema odvojenimstopama za ispod i iznad 16 godina starosti . Ka tomedodje primanje za stanarinu . Mogu se davati i dodaci zaogrev i odelo. U glavnom plaća se puna stanarina alita mora biti umerena; ako je ona suviše visoka, imaprimalac potpore izbor ili da doplati od zarade koja muse uračunava, ili na taj način, da izdaje deo stana upazakup.
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Ako primaš staranje imaš pravo na tečenje i potporu
porodiljama . Lečenje obuhvaća za tebe i članove tvoje
porodice lekarske troškove , lekove , lečenje u bolnici , u
izvesnim slučajevima i lečenje u banjama i u zdravi-
lištima i domovima za bolesnike.
Potpora porodiljama obuhvata troškove pre i posle po-
rodjaja , lekove itd . i dodatek ka troškovima porodjaja.
K tome dodje i porodiljska pomoć od 0,50 DM dnevno
za vreme od 4 nedelja pre i 6 nedelja posle porodjaja.
Majci može da se odredi i dodatek za dojenje.
Ako su potrebni nega ili lečenje u domovima za porodilje,
plaćeju se i ti troškovi.
Možeš da primaš i potporu za tuberkulozne , bez obzira
na to , da li se naleziš pod javnim staranjem ili ne . Tu
potporu primaš ako u celosti ili bar delimično nisi u
stanju da sopstvenim radom zaradjuješ onaj Višak troš¬
kova izdržavanja , koji ti je nametnut radi bolesti . TBC-
pomoć plaća na molbu Zdravstveni ured , kod koga imaš
da se prijaviš kao bolestan od tuberkuloze.
Staralačka udruženja imaju pod izvesnim uslovima pravo
na naknadu onoga , što si primao , kao n . pr . ako si došao
do sopstvenih prihoda ili imanja , koji bi dozvoljavali , da
vračaš ono, što ti je bilo dato . Smatra se, da ti tvoj
prihod omogućava vraćanje (makar u obrocima ) ako on
prevazilazi sumu novca , koja ti je neophodna za izdrža¬
vanje . Redovno se smatra da ima u tom slučaju , tvoj
prihod biti bar trostruko od onoga , što si primo na ime
javnog staranja , uključivši stanarinu i dodatek na poro¬
dicu . Tek po isteku vremena od pola godine od dana,
odkad si počeo opet da zaradjuješ , može da ti se traži
neka naknada za primljeno staranje . Možeš da smatraš,
da neće od tebe da se traži vraćanje , ako zbog suviše
skromne zarade nisi bio u toku od 5 godina , računajući
od početka ponovnog zarađjivanja , u stanju , da išta ođ-
plaćuješ.
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Organi javnog staranja su njegovi okružni uredi (Bezirksfiirsorgeamter ). Takvih ima u svakom varoškomseoskom srezu . Ponegde se oni i njihova zastupstva nazivaju i ,,Fursorge -Wohlfahrts -Amt “ ili „Sozialamt ".
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IX. POSREDOVANJE RADA, POTPORA NEZAPOS¬
LENIH I NJIH ZBRINJAVANJE

Rad posreduju na teritoriji Savezne Republike isključivo
državna nadleštva , berze rada (Arbeitsamt ). Samo za
umetnička zvanja (glumce , muzičare , artiste ) postoje
privatni posrednički biroi . Ako si bez posla , javi se od¬
mah berzi rada na licu mesta i traži da te unesu u spis¬
kove.
Mladji svet (pa i stariji ) koji su bez stručne spreme , ali
bi želeli da dodju do nje , mogu da se obaveste u save-
todavnom odelenju berze rada o mogućnostima i izgle¬
dima privrednog života . Tamo ćeš da saznaš , u kojim
zvanjima postoji potražnja , a u kojima suvišna ponuda.
Ta odelenja ispituju mladi svet , za koje zvanje je taj ili
onaj najsposobniji . Cilj im je , da nadju mladome čoveku
onaj položaj u privredi , koji će mu dati prema njegovim
fizičkim i umnim sposobnostima najviše zadovoljstva i
ono mesto , na kome će što više koristiti svojoj okolini.
Ako si sposoban za rad , a bez tvoje krivice nezaposlen
i gotov da primaš posao , ima Arbeitsamt , ako si bio
najmanje 6 meseci kao radnik osiguran , da ti plati
potporu nezaposlenih za vreme od iU godine (ALU).
Ako si bio zaposlen na radu , koji podleži osiguranju,
duže vreme od 6 meseci , možeš da primiš potporu ne¬
zaposlenim za vreme od najviše 26 nedelja.
Ako prema gornjim uslovima nemaš pravo na potporu
nezaposlenih ili ako je proteklo vreme od V4 godine , a ti
se nalaziš u bednom stanju , imaš da primaš zbrinjavanje
nezaposlenih (ALFU ).
Ako nisi bio zaposlen , pa ni osiguran , a nesposoban si za
rad , šta znači : ako je tvoja radna sposobnost smanjena za
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najmanje 2/s, imaš pravo na potporu Wohlfahrtsamta, akose nalaziš u bedi. Wohlfahrtsamt treba da ti bude na ruciako oskudevaš najnužnijim za život. Dužan si pak, da seu slučaju nezaposlenosti pobrineš za novo uposlenjeputem Arbeitsamta.
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X. SAVEZNI ZAKON O ZBRINJAVANJU

Po tom zakonu mogu lica koja su u ratu pretrpela štetu
na svom zdravlju , pod izvesnim uslovima doći do nak¬
nade, ako su bila oštećena u vojnoj službi ili u službi njoj
sličnoj ili usled nesretnog slučaja za vreme službe ili
usled prilika skopčanim sa službom te vrste . Odnosne
uredbe sadržane su u saveznom zakonu o zbrinjavanju.
Odredbe tog zakona ne odnose se samo na nemačke
državljane i lica nemačkog porekla, nego i na strance
i lica bez državljanstva , nastanjena na području Saveza
ili u Berlinu-West, ako stoji pretrpela šteta u uzročnoj
vezi na službom u nemačkoj vojsci ili sa službom slič¬
nom vojnoj službi za nemačku organizaciju, ili ako je
šteta bila prouzrokovana vojnim dejstvom upravljenim
protiv Nemačke u samoj Nemačkoj ili u oblasti zaposed-
nutoj od nemačke vojske. To ne važi, ako ima oštećenik
pravo na zbrinjavanje od strane svoje sopstvene države.
Srž koristi od zbrinjavanja leži u renti . Ona obuhvata
osnovnu rentu i dopunsku rentu . Pod izvesnim uslovima
možeš da primiš odpravninu, tako da primiš od jedanredveći iznos.
Pošto imaš da se prijaviš u roku od 2 godine, treba da
se odmah obratiš ,,Versorgungsamtu“ radi pojedinosti.
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XI. ZDRAVSTVENA SLUŽBA f
Po svim pitanjima narodnog zdravlja treba da se obratiš \
Zdravstvenom uredu (Gesundheitsamt ), koji se nalazi u i
svakoj iole većoj varoši . Tamo ćeš naći odelenje za save-
tovanje majki i dece , odelenje za tuberkulozne , sakate i
invalide . Naglašamo , da mogu i polno obolela lica da
traže punim poverenjem u tim uredima savet i pomoć.
Zarazne bolesti kao tuberkuloza , šarlah i difterija imajuse javiti Zdravstvenom uredu , da bi se preduzele
potrebne mere . Da to učini , dužno je osim lekara , i svako
drugo lice, koje neguje bolesnika , poglavar porodice isopstvenik stana.
Roditelji i oni koji su uzeli decu pod svoju kao i staraoci
dužni su , da vode o tome računa , da budu deca propisno
pelcovana ; ko tu dužnost prenebregne , kazniće se.
U pogledu pomoći licima , obolelim od tuberkuloze , obrati
se Zdravstvenom uredu (Gesundheitsamt ).



XII. ISELJAVANJE

U glavnom važi , da je iseljavanje u masama , kao što je
bilo organizovano od IRO , zaključeno . Malo je verovatno,
da će imati strani izbeglice , koji su ostali u Nemačkoj,
u budućnosti priliku , da se iseljavaju u većem obimu.
Pojedinačne emigracije su pak uvek moguće . Za savet
treba da se obratiš savetodavnim organizacijama.
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XIII. PRIJEM U NEMAČKO DRŽAVLJANSTVO
Strani izbeglica može da bude primljen u nemačkodržavljanstvo po opštim propisima ; time će postatinemački državljanin . Preduslov za to je pravnasposobnost dotičnog lica prema propisima njegove državei prema nemačkim pravnim propisima , kao i to, da seon besprekorno vladao , da ima u kraju svog boravištastan i da je u stanju , da izdržava sebe i svoju porodicu.Pored toga potrebno je i da je on živeo duže vreme uNemačkoj i snašao se u nemačkim prilikama.
Šta se tiče taksi skopčanih sa molbom za prijem udržavljanstvo , nemačke vlasti vodiče računa o ekonoms¬kim prilikama molioca.
Prijem u državljanstvo ispunjen je uručivanjem dekreta.Molbu za prijem imaš da predaš ,,Regierungsprasiđentu“oblasti , u kojoj stanuješ.

54



XIV. PROTERIVANJE
<L

Strani izbeglica može da se protera samo iz razloga javne
bezbednosti i javnog poredka . Protiv odredbe o proteri-
vanju postoje pravna sredstva , koja odlažu izvršenje do
konačne odluke . Ako misliš da ti se pričinila krivica,
treba da se za vreme roka za žalbu staviš u vezu sa
uredom Visokog Komesara u Godesbergu.
U slučaju proterivanja ima se dotičnom licu ostaviti
izvesan rok , kako bi seono moglo postarati za prijem u
neku drugu državu.
Strani izbeglica ne srne da se protera , izruči ili vrati u
državu , u kojoj bi bio izložen opasnosti po život ili
slobodu radi njegovog plemena , porekla , vere ili njegovih
verskih ili političkih ubedjenja . Ali ako si počinio u
otadžbini težak zločin , nisi strani izbeglica i ne nalaziš
se pod zaštitom.



XV. PROGLAŠENJE MRTVIM |
Proglašenje stranog izbeglice mrtvim moguće je pod'izvesnim okolnostima onda, ako je on bio u vreme, kad je)došla o njemu poslednja vest, nastanjen u Nemačkoj.Pojedinosti saznaćeš kod sreskog suda (Amtsgericht). 5



XVI. STANBENO PRAVO

Ako ne možeš da nadješ stan u jednoj od naseobina
(Siedlung ), o čemu odlučuje ministarstvo socijalne poli¬
tike , moraš da se pobrineš za stan sam , kao svaki Nemac.
Bez da se obratiš stanbenom uredu (Wohnungsamt)
možeš da uzmeš pod najam stan , koji se dogradio posle
31. XII . 1949 bez pomoći javnih sredstava . U tu svrhu
imaš da zaključiš ugovor sa sopstvenikom.
Kako pak ima stanova te vrste vrlo malo i kako se za
njih obično traži doplata za gradjevinske troškove , a ti to
nećeš moći da platiš , doći će za tebe u obzir samo stanovi,
koji će ti biti doznačeni putem stanbenog ureda.
Imaš daklem da tražiš u stanbenom uredu da te uvedu u
spisak lica , koja traže stan . Ali trebaš da znaš , da ćeš imati
da čekaš na uverenje , da je tvoja molba hitna ,dugo vremena
(u Dusseldorfu n . pr . 3 godine ). Ako si na ma koji način
saznao da ima negde slobodan stan , ispunićeš obrazac za
doznaku tog stana , koji ima da potpiše kućegazda i pre-
daćeš ga stanbenom uredu , koji će da ti taj stan ustupi,
čim dodje na tebe red.
Kao što vidiš , vrlo je teško u Nemačkoj doći do stana.
Poštara j se stoga da stan , koji imaš , zadržiš što duže , pa
makakav bio . Plaćaj kiriju na vreme i izbegavaj svaki
spor sa kućegazdom i drugim kirajdjijama . Visina kirije
odgovara u glavnom onoj od 17. 10. 1936, ali i tu ima
broj izuzetaka.

Ako misliš , da imaš da platiš suviše visoku kiriju , najbo-
!je ćeš učiniti , da se obratiš „Preisbehorde ", koju ćeš
naći u upravi opštine ; tamo ćeš saznati besplatno , što
imaš da uradiš , da ti se kiriju snizi.
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XVII. ZANATSKO PRAVO

Ako nameravaš da otpočneš neki zanat , imaš da uradišovo:
1. ako hoćeš da otvaraš trgovačku radnju samo na

svoje ime , moraš da zamoliš za odobrenje „Ordnungs-
amt “ općinskog ureda , gde se nalaziš sa stanom.

2. Ako želiš da radiš kao samostalni zanatlija , moraš da
se prijaviš nadležnoj zanatskoj komori (Handwerks-
kammer ).

3. Ako želiš da radiš kao trgovački putnik , imaš da se
prijaviš općinskom uredu.

4. Ako hoćeš da otvaraš restoran ili gostionicu , trebaš
odobrenje ,,BeschluBausschussa “. Molbu imaš da pod-
neseš općinskom uredu.

5. O tome , da li smeš da se baviš kao stranac zaniman¬
jem torbarenja , ima da rešava „Regierungsprasident ".
Da dodješ do njegove dozvole , moraš da podnosiš
molbu prijavnom uredu (Meldeamt ) tvoje općinskeuprave . Uslovi sledeći su:
a) da u oblasti , u kojoj nameravaš da radiš , postoji

potreba za torbare,
b) da si navršio 25 godina starosti
c) da si lice , koje uživa poverenje.

Dozvola torbarenja može i da se povuče , ako se naknadno
ispostavi , da dotično lice ne zaslužuje poverenja . Po¬
jedinosti saznaćeš kod policijskog prijavnog ureda , od¬
nosno kod „Ordnungsamta ". Možeš da se raspitaš i kod
zanatlijskih i trgovačkih komora 1).
' ) Naslove tih komora naćićeš dodatku.
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XVIII. POSTIZANJE ZAJMOVA

Ako želiš da đodješ do samostalne eksis tenci je u privred¬
nom životu , a za to ti treba novac , možeš da dobiješ
zajam kod banke za izbeglice u Godesbergu . Ti zajmovi
treba da finansijski pomažu one strane izbeglice , koji su
u stanju da ostvare sopstveno preduzeće na osnovu
svoje stručne spreme i svog iskustva , stečenim u
otadžbini.

Ako želiš zajam te vrste , treba da uputiš molbu banci
za izbeglice i oštećnike DP -odelenje (Vertriebenen -Bank,
DP -Abteilung , Bad Godesberg , Hansahaus , Moltke-
straBe 41). Na molbu ćeš da primiš uputstva sa potrebnim
obrazcima , koje treba da popuniš i da vratiš.
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XIX . PORESKO PRAVO

Strani izbeglice često su u zabludi u pogledu svojihporeskih dužnosti . U tom pogledu njihova prava i duž¬nosti iste su , kao one nemačkih državljana.
U prvom redu podleži porezi plata odnoso prihod . Od tihiznosa smeju da se odbiju izvesne sume na ime poslovnihtroškova , izuzetnih izdataka i nepredvidjenih troškova,kao n. pr . izdaci oko bolesti , smrtnog slučaja itd ., pa inaročiti izadci oko nabavki ođela , obuče , kućne opremeitd , nalik na nemačke izbeglice (. Fliićhtlinge ).Ali treba da znaš da imaš da izdatke te vrste do-
kažeš računima . Ako računa nemaš , poreski ured odbićeu tvoju korist izvesnu paušalnu svotu ako mu objasniš,da si u toku rata ili posle njega morao ostaviti otadžbinubez ičega i da se morao da nabaviš nanovo sve ono, štoti je neophodno . Ako ne raspolažeš sa potrebnim doka¬zima da si u položaju izbeglice, , kao n . pr . objavom IROobratiš se, ako živiš u Norđrhein -Westfalenu , na,,Hauptverwaltung der Wohnstatten fiir Auslanđer “,Miinster , Grevener Str . Nr . 69. U ostalim oblastima obrati
se ,,Lanđesfluchtlingsverwaltungu “. Iznose , koje tražiš dati se otkinu , odbiće poreska uprava od poreske osnovicetako , da ćeš imati platiš porezu od znatno smanjenogprihoda.
Preporučljivo je , da se obratiš što pre tvom poreskomuredu , da ti on upiše u tvoju poresku kartu iznose , kojisu oslobodjeni poreze.
Visina dužne poreze zavisi osim od tvoje plate ili nadnice,i od poreskog razreda . Razred zavisi od toga , da li sioženjen i da li imaš decu . Stoga imaš porodičnom knji¬žicom (Familienbuch ) da dokažeš poreskom uredu svojeporodičko stanje.
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Ako upražnjavaš neki zanat , prijavićeš porezu prema do¬
biti, kao što je pokazuju tvoje trgovačke knjige; ovlašten
si u tom slučaju da staviš u račun otpise kao što su pred-
vidjeni u § 7a zakona o porezi na prihod.
Sve potanje saznaćeš kod nadležne poreske uprave
(Finanzamt).



XX. PASOSl
Kao strani izbeglica obavecan si kao svaki drugi stranacu Nemačkoj , da imaš pasoš . Kako pak — budući da siizbeglica — nisi u položaju da tražiš pasoš od tvojesopstvena države , možeš da dobiješ medjunarodnu putnuispravu za izbeglice , koja se izdaje za sad prema lon¬donskom ’ugovoru od 15. 10. 1946, a koja će se izdavatikasnije prema ugovoru od 28. 7. 1951.
Taksa za ispravu te vrste ravna je onoj za nemačke put¬nice . Možeš da moliš za sniženje takse , naročito u slu¬čaju , da imaš već takozvani „Fremdenpass ".
Tim pasošom možeš da ostavljaš Nemačku i ne treba tiviza za ponovni ulaz sve dok pasoš važi . U iznimnimslučajevima može prilikom izdavanja pasoša , da se rokponovnog ulaženja u Nemačku ograničuje na izvesnovreme.

Pasoš te vrste možeš da primiš kod pasoškog ureda op-štine u kojoj stanuješ.
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OSTALI IZBEGLICE PO ŽENEVSKOJ KONVENCIJI
OD 28. JULA 1951 G.

Za ostale ne -nemačke izbeglice , koji su stigli na područje
Savezne Republike posle 30. juni 1950 god, ne važi
zakon o pravnom položaju stranih izbeglica . Njih
pravni položaj proizlazi iz ugovora od 28. 7. 1951 o
pravnom položaju izbeglica , u koliko oni potpadaju pod
definiciju tog ugovora . Ugovor već je potpisala Savezna
Republika . Njegovo stupanje u važnost biće naročito
objavljeno.
Pravni položaj ovih izbeglica uglavnom je jednak onome
stranih izbeglica . I oni su zaštiteni od diskriminacija i uži¬
vaju ista prava kao i Nemci u pogledu slobodnog kre¬
tanja , javne pomoći , socijalnog osiguranja , poreza i os¬
novnog školovanja . Oni će primati isto tako madjunarod-
ni pasoš i uživaće istu zaštitu od proterivanja i izruči¬vanja.
Ali tu ima sa druge strane izvesna ograničenja . Oni
postaju u pogledu mogućnosti zaposlenja nemačkim
državljanima ravnopravni tek posle boravka od 3 godineu Saveznoj Republici , ili posle venčanja sa nemačkim
državljanom , ili ako su njihova deca nemački državljani
Šta se tiče njihovog rada u slobodnim zvanjima i nji¬
hovog rada u trgovini i u zanatima , i u pogledu školo¬
vanja na višim školama oni su ravnopravni ostalim
strancima , ali smeju da očekuju , da će sa njima da se
postupa vrlo uviđjavno.
Pojedinosti o toj konvenciji naćićeš u dodatku , gde je
otštampan sadržaj konvencije.
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Dodatak

1. Zakon o pravnom položaju stranih izbeglica od25. IV. 1951.
2. Izvadak iz konvencije o pravnom položaju iz¬beglica od 28. VII . 1951.
3. Adrese narodnih odbora.
4. Adrese dobrovoljnih dobrotvornih organizacija.
5. Adrese pravnih savetodavnih kancelarija i ad-vokatskih udruženja .*)
6. Adrese opštekorisnih savetodavnih kancelarijaza iseljavanje.
7. Adrese zanatlijskih komora.
8. Adrese industrijskih i trgovačkih komora.
9. Kazalo.

*) Većina advokatskih udruženja ujedinjenih u savezunemaških advokata , obezbedio je siromašnom stanov¬ništvu bezplatan pravni savet.
U većim varošima vaspostavila su udruženja u sudskimzgradama stalne savetodavne kancelarije , koje nepre¬kidno rade . Pa i u manjim varošima postoje takve kan¬celarije , ali one rade prema potrebi samo za vreme jed¬nog ili više dana u nedelji.
U većini ostalih krajeva pojedini advokati davaju nai-zmenično besplatne savete u svojim kancelarijama . Akotražiš savet , imaš da podnosiš zvanično uverenje o ne-maštini , kao što je bilo ugovoreno sa dobrotvornim orga¬nizacijama . Cilj ovog uverenja je , da se spreče zlo-
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upotrebe. Postupak upravlja se prema mesnim prilikamai je stoga različit . Nemoguće je prema tome, da ti damotačne adrese sviju savetodavnih kancelarija . Dobrotvorneorganizacije, socijalna nadleštva i sreski sudovi mogupak i da ti kažu, kod koga možeš da tražiš pravni savet.Uputno je daklem, da se obratiš jednoj od tih ustanovapre nego što tražiš pravni savet, već i zbog toga, poštoone izdavaju uverenja o nemaštini, potrebna za postiza¬vanje besplatnih pravnih saveta.
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KAZALO

str.
Advokat 19
alat za kradju 16
apšenje 20
Berza rada 49
Bezirksfursorge-

verband 48
bigamija 15
blud 16
bolesnička blagajna 27
bolesničko osiguranje 25
brakolomstvo 11
Caritas 1
Church World Service 1
crkveni brak 19
Davanje imena 13
dećiji rad 24
Deutsches Rotes Kreuz 1
dobrovoljno osiguranje 27
doprinos 27
dozvola rada 22
društva 6
Evangelisches Hilfswerk 1
Gewerbeau £sichtsamt 24
gostionice i kafane 58
Industrijska i

trgovačka komora 58
IRO 3
istražni sudija 20
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I
Als die deutsche Bundesregierung vor zwei Jahren die
Betreuung der im Bundesgebiet lebenden heimatlosen
Ausländer übernahm, ging sie sofort an die Ausarbei¬
tung eines Gesetzes, um die Rechtsstellung dieser Per-
sonengruppe zu regeln. Die Bundesregierung ist damit
der Regelung auf internationalem Gebiet, die inzwischen
mit dem internationalen Abkommen über die Rechts¬
stellung der Flüchtlinge vom 28. Juli 1951 erfolgte,
vorausgeeilt und hat eine Lösung erreicht, die über die
Konvention hinausgeht.

Ich begrüße es, daß vom Sozialministerium des Landes
Nordrhein-Westfalen ein Ratgeber zunächst für die
heimatlosen Ausländer dieses Landes vorbereitet wurde,
der den heimatlosen Ausländern einen Überblick über
ihre Rechtsstellung im Bundesgebiet gibt und ihnen
helfen soll, das Gefühl, der Fremdheit gegenüber der
Rechtsordnung ihres Gastlandes zu überwinden . Diese
Arbeit konnte unter einigen Ergänzungen für die heimat¬
losen Ausländer des gesamten Bundesgebiets übernom¬
men werden.

Es ist mir ein besonderes Bedürfnis, dem Sozial¬
ministerium des Landes Nordrhein-Westfalen und dem
Hauptbearbeiter des Ratgebers, Dr. Möcklinghoff, mei-
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nen Dank auszusprechen , ebenso dem Vertreter desHohen Kommissars der Vereinten Nationen für Flücht¬linge A. Rorholt für dessen Mitwirkung . Gedankt seiferner dem Herrn Oberregierungsrat Dr . Peters , der denbesonders wichtigen versicherungsrechtlichen Teil be¬arbeitete , und den Herrn Dr . Druskovic , Bienski undDr . Bilyrikiewicz , die die Übersetzungen in die serbische,polnische und ukrainische Sprache übernommen haben.
Möge der Ratgeber den heimatlosen Ausländern helfen,die technischen Schwierigkeiten zu überwinden , denensie bei allen Bemühungen der Bundesregierung und dereinzelnen Länderregierungen doch naturgemäß inmittender Bevölkerung ihres Gastlandes begegnen!

Bonn , im Oktober 1952.

DR . LUKASCHEK
Bundesminister für Vertriebene
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Vom Beginn meiner Entsendung in das Bundesgebiet als
Vertreter des Hohen Kommissars der Vereinten Nationen
für Flüchtlinge an ist es mein Wunsch gewesen , den
heimatlosen Ausländern einen Ratgeber in die Hand zu
geben , der es ihnen erleichtern sollte , sich in der ihnen
fremden Rechts - und Lebensordnung ihres jetzigen Gast¬
landes zurechtzufinden . Auch sollte der Ratgeber einen
gewissen Ausgleich dafür bilden , daß mit Beendigung der
IRO-Tätigkeit die Rechtsbetreuung der Flüchtlinge not¬
wendigerweise eine starke Einschränkung erfahren hat.
Ich habe dabei mit Freude feststellen können , daß dieser
Wunsch bei den zuständigen Deutschen Dienststellen auf
volles Verständnis stieß , und daß bei dem Bundes¬
ministerium für Vertriebene und dem Sozialministerium
des Landes Nordrhein -Westfalen ein ähnliches Projekt
bestand.

Als Ergebnis der gemeinsamen Bemühungen liegt nun¬
mehr dieses Büchlein vor , dessen Erscheinen als ein Bei¬
spiel der Zusammenarbeit der deutschen und internatio¬
nalen Stellen an der Lösung des Flüchtlingsproblems in
Deutschland gewertet werden mag . Möge der Ratgeber
zu einer wirklichen Hilfe für die Flüchtlinge werden;
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möge er darüber hinaus allen denjenigen eine Stütze
sein, die in irgendeiner Form — als Beamte, Fürsorger
oder Rechtsberater — an der Betreuung der Flüchtlinge
mitwirken.

ARNOLD R0RHOLT
Der Hohe Kommissar der Vereinten Nationen

Vertreter in Deutschland
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Einleitung
Allgemeine Hilfsorganisationen und

Auskunftsstellen

Der Ratgeber will dir helfen . Er will dir Hinweise geben,welche Rechte und welche Pflichten du innerhalb des
deutschen Rechts - und Wirtschaftslebens hast . Diese Hin¬
weise können bei dem geringen Umfang dieses Büchleins
natürlich nur ganz allgemeiner Art sein . Immerhin wirst
du aber manchen Rat und manche Anregung ver¬
wenden können , wenn du dir die folgenden Seiten inaller Ruhe durchliest.
Wenn du in irgendeinem Einzelfall Schwierigkeiten hast
oder wenn dir Fragen .auftauchen , so kannst du dich zu¬
nächst einmal immer an den Lagerleiter  eines der
Lager für heimatlose Ausländer wenden . Häufig wird
dieser die Fragen dann schon selbst beantworten können;
andernfalls wird er an die zuständigen Stellen heran¬
treten und von dort Rat und Hilfe für dich erbitten
können.
An erster Stelle werden dir natürlich im Rahmen des
möglichen die nationalen Komitees  helfen 1).Daneben stehen die verschiedenen nationalen und inter¬
nationalen Wohlfahrtsorganisationen  mit Rat
und  Tat zur Verfügung . Zu nennen sind hier u. a. Cari¬
tas, 'NCWC, YMCA/YWCA , Lutheran World Federation,
Church World Service , Deutsches Rotes Kreuz , Innere

’) Anschriften der Nationalkomitees siehe Anhang Seite 108.
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Mission mit dem Evangelischen Hilfswerk , Arbeiter¬
wohlfahrt , der Paritätische Wohlfahrtsverband u. a. m .,
die in jeder Kreisstadt ihre Geschäftsstelle haben.
Du kannst dich in Rechtsfragen auch an die einzelnen
A u s k u n f t s s t e 11 e n der Rechtsanwalts-
kammern 2) der Oberlandesgerichtsbezirke oder die
öffentlichen Rechtsberatungsstellen der Justizbehörden
und Arbeitsgerichte wenden . Diese Auskunftsstellen die¬
nen dem Zweck, hilfsbedürftigen Rechtsuchenden kosten¬
lose Rechtsauskünfte zu geben . Wenn du also in einer
Rechtsfrage eine Auskunft haben willst und bist nicht in
der Lage einen Anwalt zu bezahlen , so kannst du zu den
Auskunftsstellen gehen , wo du glaubhaft machen mußt,
daß du bedürftig bist . Es ist ratsam , daß du dir einen
Begleiter mitnimmst , der die deutsche Sprache beherrscht,
weil andernfalls leicht Mißverständnisse entstehen und
dir eine wirkliche Hilfe nicht zuteil werden kann.
Um allen nichtdeutschen Flüchtlingen im Bundesgebiet
auch nach Einstellung der IRO-Tätigkeit einen Schutzder Vereinten Nationen wirksam zuteil werden zu
lassen , hat der Hohe Kommissar der Ver¬
einten Nationen für Flüchtlinge  Dr . van
Heuven -Goedhard mit Zustimmung der Bundes¬
regierung einen Delegierten in das Bundesgebiet ent¬
sandt . Die Dienststelle im Bundesgebiet , an deren Spitze
Arnold Rorholt steht , befindet sich in Bad Godesberg,
Kölner Straße 89/91, Telefon Nr . 5928. Dem Amt obliegt
es, die Interessen der Flüchtlinge bei der Bundesregie¬
rung , den sonstigen deutschen Behörden , sowie bei den
internationalen und deutschen Wohlfahrtsverbänden
wahrzunehmen , diesen bei der Hilfstätigkeit für Flücht¬
linge zu helfen und die Anstrengungen auf dem Gebiete
der Flüchtlingshilfe zu koordinieren . Das Amt nimmt

2) Verzeichnis der Anwaltsvereine siehe Anhang Seite 113



ferner , soweit erforderlich , auch den unmittelbarenSchutz der nichtdeutschen Flüchtlinge wahr und steht dirmit Rat und Tat zur Verfügung.

Wer ist heimatloser Ausländer im Sinne
des Gesetzes?

Zunächst wirst du natürlich fragen , wer eigentlich hei¬matloser Ausländer ist , du willst wissen , ob auch du zuden Personen gehörst , denen der Ratgeber mit diesemBüchlein helfen will.
Heimatloser Ausländer nach dem Gesetz über die Rechts¬
stellung heimatloser Ausländer vom 25. April 1951 istein nichtdeutscher Staatsangehöriger oder Staatenloser,der

a) nachweist , daß er der Obhut der internationalen Or¬
ganisation untersteht , die von den Vereinten Nationen
mit der Betreuung verschleppter Personen und
Flüchtlinge beauftragt ist und

b) Nichtdeutscher nach Artikel 116 des Grundgesetzesist und

c) am 30. Juni 1950 seinen Aufenthalt im Geltungs¬
bereich des Grundgesetzes oder in Berlin -West hatte.

Zu a) :
Maßgebend ist die Zugehörigkeit zu dem Personenkreis,der dem Schutz des Hohen Kommissars der Vereinten
Nationen für Flüchtlinge untersteht . Hierunter fällt jeder
Nichtdeutsche , der sich wegen begründeter Furcht vor
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Verfolgung aus politischen , rassischen und religiösenGründen außerhalb seines Heimatlandes und im Bundes¬
gebiet befindet und nicht in der Lage ist oder wegen
dieser Furcht nicht willens ist , in seine Heimat zurück¬zukehren.

Dies trifft auf alle ehemaligen IRO-Betreuten zu, aber
auch auf diejenigen , die , ohne jemals vorher von der IRO
betreut worden zu sein , unter die oben wiedergegebene
Definition fallen . Der Anerkennung des Flüchtlings
stehen Entscheidungen , die die IRO während der Zeit
ihrer Tätigkeit getroffen hat , nicht entgegen.
Die Zuständigkeit des Hohen Kommissars für den oben
genannten Personenkreis hört in dem Augenblick auf,in dem die betreffende Person
aa) sich freiwillig wieder unter den Schutz ihres Heimat¬landes stellt oder
bb) nach dem Verlust ihrer Staatsangehörigkeit diese

freiwillig wiedererlangt oder
cc) eine neue Staatsangehörigkeit erlangt und den

Schutz des betreffenden Landes genießt oder
dd) sich freiwillig wieder in das Land begibt , das sieverlassen hatte oder außerhalb dessen Grenzen sie

sich aus Furcht vor Verfolgung aufhielt oder
ee) sich nicht länger weigern kann , aus anderen Grün¬

den als aus persönlicher Bequemlichkeit sich wieder
in den Schutz des ehemaligen Heimatlandes zu be¬
geben oder als Staatenloser in das ehemalige Wohn-
land zurückzukehren , da die Voraussetzungen , unter
denen sie als Flüchtling betrachtet wurde , nicht mehr
vorliegen . Gründe rein wirtschaftlicher Natur
können nicht angeführt werden.

Die Zuständigkeit des Hohen Kommissars , wie oben
dargelegt , erstreckt sich nicht auf Personen , die
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1. Doppelstaatler sind , es sei denn , daß sie die oben¬
genannten Bedingungen in bezug auf jedes Land,
dessen Staatsangehörigkeit sie besitzen , erfüllen oder

2. von denen ernsthaft angenommen werden kann , daß
sie ein Verbrechen oder ein Kriegsverbrechen oder ein
Verbrechen gegen die Menschlichkeit , wie sie in dem
diesbezüglichen internationalen Abkommen definiert
sind , begangen haben , infolgedessen sie nach den be¬
stehenden Verträgen ausgeliefert werden müssen.

Zu b) :
Deutscher im Sinne des Grundgesetzes ist vorbehaltlich
anderweitiger gesetzlicher Regelung , wer die deutsche
Staatsangehörigkeit besitzt oder als Flüchtling oder Ver¬
triebener deutscher Volkszugehörigkeit oder als dessen
Ehegatte oder Abkömmling in dem Gebiete des Deut¬schen Reiches nach dem Stande vom 31. Dezember 1937
Aufnahme gefunden hat.
Frühere deutsche Staatsangehörige , denen zwischen dem
30. Januar 1933 und dem 8. Mai 1945 die Staatsange¬
hörigkeit aus politischen , rassischen oder religiösen
Gründen entzogen worden ist , und ihre Abkömmlinge
sind auf Antrag wieder einzubürgern . Sie gelten als nicht
ausgebürgert , sofern sie nach dem 8. Mai 1945 ihren
Wohnsitz in Deutschland genommen haben und nicht
einen entgegengesetzten Willen zum Ausdruck gebrachthaben.
Z u c) :
Wenn du die unter c) genannte Voraussetzung nicht er¬
füllst , so bist du trotzdem heimatloser Ausländer , wenn
du nach dem 1. Juli 1948 deinen gewöhnlichen Aufent¬
halt in der Bundesrepublik oder in Berlin -West hattest
und ihn danach außerhalb dieses Gebietes verlegt hast
und du innerhalb von zwei Jahren nach dem Zeitpunkt
deiner Ausreise aus der Bundesrepublik oder Berlin-
West rechtmäßig  deinen Wohnsitz oder deinen
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dauernden Aufenthalt in das Gebiet der Bundesrepublik
oder von Berlin -West zurückverlegt hast . Die Rechts¬
stellung eines heimatlosen Ausländers hat auch der¬
jenige , der seine Staatsangehörigkeit von einem heimat¬
losen Ausländer ableitet (Ehegatte , Kinder ). Bei einer
Heirat mit einer deutschen Frau kann diese jedoch er¬
klären , die deutsche Staatsangehörigkeit behalten zu
wollen.
Ein heimatloser Ausländer verliert die besondere Rechts¬
stellung des heimatlosen Ausländers wenn er nach dem
30. Juli 1950 auf Antrag eine neue Staatsangehörigkeit
erwirbt oder seinen gewöhnlichen Aufenthalt außerhalb
des Geltungsbereiches des Grundgesetzes oder von Berlin-
West nimmt . Er kann jedoch innerhalb zweier Jahre
seit dem Zeitpunkt seiner Ausreise aus dem Geltungs¬
bereich des Grundgesetzes oder aus Berlin -West seinen
gewöhnlichen Aufenthalt  in den Geltungsbereich
des Grundgesetzes oder nach Berlin -West zurückver¬
legen . Mit der Rückkehr erlangt er wieder die Rechts¬
stellung eines heimatlosen Ausländers.

Diesen heimatlosen Ausländern , die in der Bundes¬
republik leben , hat die Regierung der deutschen Bundes¬
republik mit ihrem Gesetz vom 25. April 1951 eine
gegenüber den andern Ausländern besonders begünstigte
Stellung eingeräumt.
Diese bevorzugte Behandlung macht es den heimatlosen
Ausländern ihrerseits zur Pflicht , von sich aus alles zu
tun , um sich in das deutsche Rechts - und Wirtschafts¬
leben einzufügen und die Gesetze und Anordnungen des
Gastlandes genau zu befolgen.
Zum Nachweis , daß du heimatloser Ausländer im Sinne
des Gesetzes bist , wird in deinen Ausweispapieren der
Vermerk „heimatloser Ausländer “ gesetzt . Der Paßver¬
merk stellt sicher , daß du von allen Behörden und
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Dienststellen als heimatloser Ausländer behandelt
werden mußt und daß dir die entsprechenden Vorzüge
gewährt werden . Falls du bei der Ausstellung des Passes,
über den unten noch gesprochen wird 1), Schwierigkeiten
hast , kannst du bei der Behörde , die eine für dich nach¬
teilige Entscheidung getroffen hat , Beschwerde einlegenund dich in dringenden Fällen an das Amt des Hohen
Kommissars der Vereinten Nationen für Flüchtlinge inBad Godesberg wenden.

Welche Rechte und Pflichten bringt
diese besondere Stellung der heimatlosen

Ausländer mit sich?
Grundsätzlich ist zunächst zu sagen , daß die rechtliche
Stellung der heimatlosen Ausländer derjenigen der
Deutschen weitgehend angenähert ist . Gegenüber den
anderen Ausländern bist du damit erheblich begünstigt.
Das zeigt sich insbesondere darin , daß die Grundsätze
der Gegenseitigkeit und der Ausnahmemaßnahmen auf
den heimatlosen Ausländer keine Anwendung finden.
Das bedeutet , daß die Rechtsstellung des heimatlosen
Ausländers nicht davon abhängt , daß die Regierung des
Ursprungslandes den dort wohnenden Deutschen eine
Gleichstellung einräumt und weiterhin , daß die Aus¬
nahmemaßnahmen , wie z. B. Internierungen , die die
Regierung des Ursprungslandes gegen die dort wohnen¬
den Deutschen verhängt , nicht als Vergeltungsmaß¬nahmen auf die heimatlosen Ausländer in der Bundes¬
republik angewandt werden.
Das Gesetz hebt ausdrücklich hervor , daß der heimat¬
lose Ausländer innerhalb der Bundesrepublik von keiner

') Siehe unter XX Paßwesen , Seite 78
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Seite wegen seiner Rasse , seiner Sprache , seiner Heimat
und Herkunft , wegen seines Glaubens oder wegen
seiner Flüchtlingseigenschaft benachteiligt werden darf.
Jeder heimatlose Ausländer darf also z. B. seine Religion
frei ausüben , auch wenn die Religionsgemeinschaft , zu
der er gehört , in der Bundesrepublik nicht vertreten ist.
Du darfst auch wie jeder Deutsche Vereine  gründen
und dich in ihnen betätigen . Eine Ausnahme besteht
lediglich bei Vereinigungen mit politischen Zwecken.
Du bist in der Wahl deines Aufenthaltsortes und in der
Freizügigkeit innerhalb des Bundesgebietes den deut¬
schen Staatsangehörigen völlig gleichgestellt . Du kannst
daher , wo immer es dir beliebt , deinen Wohnsitz nehmen
und ein Arbeitsverhältnis begründen.

Anwendung des deutschen Rechts
im besonderen

Heimatlose Ausländer sind den im Geltungsbereich des
Grundgesetzes oder in Berlin -West geltenden Gesetzen
und Vorschriften einschließlich der zur Aufrechterhal¬
tung der öffentlichen Ordnung ergriffenen Maßnahmen
unterworfen . Sie unterstehen der deutschen Ge¬
richtsbarkeit.



I. ZIYILfeECHT
Es würde den Rahmen dieses Büchleins weit über¬
schreiten , wenn wir auch nur die wichtigsten Vorschriften
des für dich geltenden Zivilrechts hier abdrucken
wollten . Wir können nur ganz wenige Fälle des täglichen
Lebens , inbesondere auf dem Gebiet des Familienrechts
herausgreifen , um dir hier einige Hinweise zu geben.
In allen Einzelfällen , in denen du Zweifel hast , welche
Rechtsbestimmungen zur Anwendung kommen , mußt dudir mündlich Auskunft holen . Diese Auskunft bekommst
du entweder von einem Juristen deiner Nation oder von
einem deutschen Rechtsanwalt . Du kannst aber auch,
Wenn du bedürftig bist , dir Rat bei einer der im Anhang
genannten Rechtsauskunftsstellen holen 1).
Im einzelnen sagt das Gesetz vom 25. April 1951, daß
jeder heimatlose Ausländer , der schon vor Inkrafttreten
dieses Gesetzes Rechte erworben hat , diese Rechte be¬
hält , sofern die Gesetze des Ortes beachtet sind , an dem
ein Rechtsgeschäft abgeschlossen ist . Hat ein heimat¬
loser Ausländer also schon vor dem 25. April 1951 nach
den geltenden Vorschriften eines andern Landes dort ge¬
heiratet , so ist die geschlossene Ehe gültig.

1. Allgemeiner Teil — Geschäftsfähigkeit
Von besonderer Wichtigkeit sind die Bestimmungen über
die Geschäftsfähigkeit,  da du im Rechtsleben
nur dann ohne Beschränkung geschäftlich handeln
kannst , wenn du die volle Geschäftsfähigkeit besitzest.

J) Rechtsauskunftsstellen siehe unter Anwaltsvereine,
Anhang S. 113.
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Vollgeschäftsfähig bist du mit der Vollendung des 21.
Lebensjahres . Geschäftsunfähig ist das Kind bis zur
Vollendung des 7. Lebensjahres , weiterhin derjenige , der
dauernd geisteskrank ist und daher einen freien Willen
nicht mehr besitzt , und schließlich derjenige , der wegen
Geisteskrankheit entmündigt ist . Die Willenserklärungen
dieser geschäftsunfähigen Personen sind nichtig . Von der
Vollendung des 7. Lebensjahres bis zum 21. Lebens¬
jahr bist du beschränkt geschäftsfähig . Die Willenser¬
klärungen dieser beschränkt geschäftsfähigen Personen
sind in der Regel nur mit Einwilligung des gesetzlichen
Vertreters (des Vaters oder des Vormundes z. B.) voll
wirksam . Wenn du also z. B. 18 Jahre alt bist und willst
dir ein Fahrrad kaufen , so muß dein gesetzlicher Ver¬
treter diesem Kauf zustimmen oder ihn zumindest nach¬
träglich genehmigen . In derselben Weise wie dieser Per¬
sonenkreis sind auch diejenigen in der Geschäftsfähigkeit
beschränkt , die wegen Geistes schwäche,  wegen Ver¬
schwendung oder wegen Trunksucht entmündigt oder
unter vorläufiger Vormundschaft gestellt sind.
Wenn besondere Veranlassung vorliegt , kann ein Minder¬
jähriger , der das 18. Lebensjahr vollendet hat , durch
Beschluß des Vormundschaftsgerichts  für
volljährig erklärt werden.

2. Schuldrecht

Auf dem Gebiete des Schuldrechts wollen wir dich nur
auf die besonderen Bestimmungen über die sogenannten
Abzahlungsgeschäfte  hinweisen . Ganz all¬
gemein ist zu sagen , daß bei Käufen von ambulanten
(sogenannten fliegenden ) Händlern besondere Vorsicht
geboten ist . Sehr häufig sind die angebotenen Waren
minderwertig . Zu spät merkt der Käufer dann , daß er
für sein gutes Geld schlechte Ware bekommen hat . Von
Geschäften auf Ratenzahlung mit diesen Händlern ins-
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besondere , aber auch ganz allgemein , sollst du dich nach
Möglichkeit fernhalten . In der Regel sind solche Ge¬
schäfte schon deshalb für dich nicht besonders günstig,
weil du im Ergebnis einen höheren Kaufpreis zahlen
mußt , als wenn du sofort in bar zahlst . Es empfiehlt sich,
vor einer Anschaffung zu sparen und erst dann etwas
zu kaufen , wenn man das nötige Geld dazu beisammen
hat.
Hast du aber einmal ein Abzahlungsgeschäft ab¬
geschlossen , mußt du auf folgendes achten:
Wenn sich der Verkäufer bei einem Teilzahlungskauf
ein Rücktrittsrecht Vorbehalten hat , und tritt er dann
später vom Kauf zurück , so muß er dir das inzwischen
gezahlte Geld zurückerstatten , allerdings mußt du unter
Umständen für schuldhafte Verschlechterung der Ware
und für die Nutzung in der Zwischenzeit Ersatz leisten.
Die Abrede , daß die ganze Restschuld fällig sein soll,
wenn du die Raten nicht pünktlich zahlst , kann nur für
den Fall getroffen werden , daß du mit mindestens zwei
aufeinander folgenden Teilzahlungen ganz oder zum Teil
rückständig bist , und der rückständige Betrag mindestens
so hoch ist wie ein Zehntel des Gesamtkaufpreises.

3. Familienrecht in Verbindung mit Bestimmungen
über den Personenstand

Von besonderer Wichtigkeit sind für dich die Bestim¬
mungen des Familienrechts.

a) Eheschließung
Wenn du eine Ehe eingehen willst , so ist das nur durch
Eheschließung vor dem Standesbeamten möglich . Du
mußt hierzu beim Standesbeamten zunächst das Auf¬
gebot beantragen . Du erklärst dem Standesbeamten hier¬
bei ausdrücklich , daß du heimatloser Ausländer bist und
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berufst dich auf § 404 der Dienstanweisung für die
Standesbeamten in der Fassung vom 10. Mai 1952. Hier¬
durch wirst du von der Erbringung des Ehefähigkeits¬nachweises befreit.
Du kannst nur heiraten , wenn du noch nicht verheiratest
bist oder der andere Ehegatte verstorben oder aber
deine Ehe durch das Gericht rechtskräftig geschieden ist.
Eine Ehe darf nicht geschlossen werden zwischen Bluts¬
verwandten gerader Linie (z. B. zwischen Vater und
Tochter ) und zwischen voll - oder halbbürtigen Ge¬
schwistern , gleichgültig , ob die Blutsverwandschaft aufehelicher oder unehelicher Geburt beruht.
Eine Ehe darf auch nicht geschlossen werden zwischen
Verschwägerten gerader Linie , auch wenn die Ehe , durch
welche die Schwägerschaft vermittelt wird , für nichtig
erklärt oder aufgelöst worden ist . — Schwägerschaft be¬
steht zwischen einem Ehegatten und den Blutsver¬
wandten des anderen Ehegatten , gleichgültig , ob dieBlutsverwandschaft auf ehelicher oder unehelicher Ge¬
burt beruht . Man darf also hiernach z. B. nach dem Tode
seiner Ehefrau nicht die Schwiegermutter heiraten . Es
kann jedoch von dieser Vorschrift Befreiung erteiltwerden.
Eine Ehe soll auch nicht geschlossen werden zwischen
einem angenommenen Kind und seinen Abkömmlingeneinerseits und dem Annehmenden andererseits . Einzelne
Fragen wird dir der Standesbeamte  der jeweiligen
Gemeindebehörde , in deren Bezirk du deine Wohnunghast , sagen können.

b) Nichtigkeit der Ehe

I

Wenn die Ehe nicht vor dem Standesbeamten geschlossenwird , ist sie nichtig.
Eine kirchliche Trauung reicht hiernach also zu einer-
Eheschließung nicht aus . Die kirchliche Trauung darf



auch erst erfolgen , wenn die Ehe vor dem Standes¬
beamten geschlossen worden ist.
Eine Ehe ist weiterhin nichtig , wenn einer der Ehe¬
gatten zur Zeit der Eheschließung geschäftsunfähig war
oder sich im Zustand der Bewußtlosigkeit oder vorüber¬
gehenden Störung der Geistestätigkeit befand.
Die Ehe ist auch nichtig , wenn sie ausschließlich oder vor¬
wiegend zu dem Zweck geschlossen ist , der Frau die
Führung des Familennamens des Mannes zu ermöglichen,
ohne daß eine eheliche Lebensgemeinschaft begründet
werden soll.
Nichtig ist auch die Doppelehe und diejenige zwischen
Verwandten und Verschwägerten (vgl . S. 12). Wenn du
also schon verheiratet bist und heiratest trotzdem eine
zweite Frau , so ist diese zweite Ehe nichtig und du wirst

. zudem bestraft.
Schließlich ist auch diejenige Ehe nichtig , die zwischen
einem wegen Ehebruchs geschiedenen Ehegatten und
dem Ehebrecher geschloss'en wird , wenn nicht hierzu die
Genehmigung erteilt worden ist.
Wenn die Ehe aber auch nach den obigen Ausführungen
nichtig ist , so kannst du dich hierauf erst berufen , wenn
die Ehe durch gerichtliches Urteil für nichtig erklärt
worden ist . Du wendest dich also in diesem Fall an einen
Rechtsanwalt und reichst durch ihn die Ehenichtigkeits¬
klage beim Gericht ein.
Wiewohl die Ehe dann durch das Gericht als nichtig fest¬
gestellt wird , gelten die aus der Ehe hervorgegangenen
Kinder trotzdem als ehelich.

c) Aufhebung der Ehe
Eine Ehe kann nicht nur von Anfang an nichtig sein,
sondern auch später aufgehoben werden.
Wenn ein Ehegatte zur Zeit der Eheschließung min¬
derjährig ist und der gesetzliche Vertreter seine Ein-
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willigung zur Eheschließung nicht erteilt hat , kann ein
Ehegatte die Aufhebung der Ehe begehren.
Wenn der gesetzliche Vertreter die Genehmigung in¬
dessen ohne triftigen Grund verweigert , wende dich an
das Vormundschaftsgericht,  das die fehlende
Genehmigung ersetzen kann.
Eine Aufhebung der Ehe kann weiterhin begehrt werden,
wenn sich ein Ehegatte bei der Eheschließung über
solche persönliche Eigenschaften des andern Ehegatten
geirrt hat , die ihn bei der Kenntnis des Wesens der Ehe
von der Eingehung der Ehe abgehalten haben würden.
Auch dann kann die Aufhebung der Ehe begehrt werden,
wenn ein Ehegatte zur Eingehung der Ehe durch arg¬
listige Täuschung über solche Umstände bestimmt wor¬
den ist , die ihn bei Kenntnis der Sachlage und bei rich¬
tiger Würdigung des Wesens der Ehe von der Eingehung
der Ehe abgehalten hätten.
Eine Täuschung über die Vermögensverhältnisse reichtindessen nicht aus.
Eine Aufhebung der Ehe ist auch dann möglich , wenn
ein Ehegatte zur Eingehung der Ehe widerrechtlich
durch Drohung bestimmt ist.
Die Eheaufhebungsklage ist ebenfalls durch einen An¬
walt beim Landgericht einzureichen . Die Ehe ist erst
dann aufgehoben , wenn ein dahingehendes Urteil rechts¬
kräftig geworden ist.

d) Scheidung der Ehe

Eine Ehe kann schließlich geschieden werden . Im Ge¬
gensatz zu der bisher besprochenen Nichtigkeit und Auf¬
hebbarkeit der Ehe wird diese geschieden , wenn die
gleich zu besprechenden Gründe nach  Eingehung der
Ehe eingetreten sind.
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Diese Gründe sind folgende:
aa) Ehebruch durch den andern Ehegatten,
bb) andere schwere Eheverfehlungen (z. B. intime Be¬

ziehungen zu andern Frauen , ohne daß es zum Ehe¬
bruch gekommen ist ),

cc) Geisteskrankheit,
dd) geistige Störung,
ee) ansteckende oder ekelerregende Krankheiten,
ff) Auflösung der häuslichen Gemeinschaft seit 3

Jahren ; weiterhin ist hier erforderlich , daß infolge
einer tiefgreifenden unheilbaren Zerrüttung des
Eheverhältnisses die Wiederherstellung einer dem
Wesen der Ehe entsprechenden Lebensgemeinschaft
nicht zu erwarten ist.
Hat der Ehegatte , der die Scheidung begehrt , die
Zerrüttung ganz oder überwiegend verschuldet , so
kann der andere der Scheidung widersprechen . Der
Widerspruch ist nicht berechtigt , wenn die Aufrecht¬
erhaltung der Ehe bei richtiger Würdigung des
Wesens der Ehe und des gesamten Verhaltens beider
Ehegatten sittlich nicht gerechtfertigt ist.

Wenn ein Ehegatte von einem dieser genannten Schei¬
dungsgründe Kenntnis erlangt und anschließend dem
andern verziehen hat , so kann er dann später wegen
dieses Grundes nicht mehr die Scheidungsklage erheben;
auch nicht , wenn er länger als sechs Monate nach Er¬
langung der Kenntnis hiermit wartet . Erneuter ehelicher
Verkehr gilt als Verzeihung.
Die Scheidungsklage muß durch einen Rechtsanwalt vor
dem Landgericht erhoben werden.
Es sei besonders darauf hingewiesen , daß du auch nach
rechtskräftiger Scheidung der Ehe weiterhin verpflichtet
bleibst , deinen Kindern und gegebenenfalls auch deiner
geschiedenen Frau Unterhalt zu gewähren.
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e) Wiederverheiratung im Falle der Todeserklärung des
Ehegatten

Geht ein Ehegatte , nachdem der andere Ehegatte für tot
erklärt worden ist , eine neue Ehe ein , so ist die neue
Ehe nicht deshalb nichtig , weil der für tot erklärte Ehe¬
gatte noch lebt . Sie ist nur dann nichtig , wenn beide
Ehegatten bei der Eheschließung wissen , daß der für tot
Erklärte die Todeserklärung überlebt hat . Andernfalls
wird mit der Schließung der neuen Ehe die frühere Ehe
aufgelöst . Sie bleibt auch dann aufgelöst , wenn die
Todeserklärung aufgehoben wird.
Lebt der für tot erklärte Ehegatte noch, so kann sein
früherer Ehegatte die Aufhebung der neuen Ehe be¬
gehren , es sei denn , daß er bei der Eheschließung wußte,
daß der für tot erklärte Ehegatte die Todeserklärungüberlebt hat.
Macht der frühere Ehegatte von diesem Recht Gebrauch
und wird die neue Ehe aufgehoben , so kann er zu Leb¬
zeiten seines Ehegatten aus der früheren Ehe eine neue
Ehe nur mit diesem eingehen.

f) Uneheliche Kinder
Ein Kind , das nach der Eingehung der Ehe geboren wird,
ist ehelich , wenn die Frau es vor oder während der Ehe
empfangen und der Mann innerhalb der Empfängniszeit
der Frau beigewohnt hat . Als Empfängniszeit gilt die
Zeit von dem 181. bis zum 302. Tage vor dem Tage derGeburt des Kindes.
Das Kind ist nicht ehelich , wenn es den Umständen nach
offenbar unmöglich ist , daß die Frau das Kind von dem
Mann empfangen hat (z. B. wenn der Mann ein Jahr
lang abwesend gewesen ist ).
Wenn du glaubst , daß du nicht der Vater des Kindesbist , so kannst du die Ehelichkeit des Kindes anfechten.
Solange nicht durch Urteil rechtskräftig festgestellt ist,



daß das Kind unehelich ist , giltst du als der eheliche
Vater des Kindes und bist für seinen Unterhalt ver¬
pflichtet . Die bloße Überzeugung , du seiest nicht der
richtige Vater , spielt hierbei keine Rolle.
Die Ehelichkeit eines Kindes kann von dem Manne binnen
Jahresfrist angefochten werden.
Die Frist beginnt mit dem Zeitpunkt , in dem der Mann
Kenntnis von den Umständen erlangt , die für die Un¬
ehelichkeit des Kindes sprechen . Sie beginnt spätestens
mit der Geburt des Kindes . Die Klage ist durch einen
Rechtsanwalt beim Landgericht zu erheben.
Wenn du von einem unehelichen Kind als angeblicher
Vater auf Zahlung von Unterhalt verklagt wirst , so
nimmst du zweckmäßigerweise einen Rechtsanwalt , der
dich beraten kann.

Wenn du ein uneheliches Kind hast , so kannst du durch
folgende Möglichkeiten diesem Kinde die Stellung eines
ehelichen Kindes verschaffen:
aa) dadurch , daß du die Mutter heiratest,
bb) dadurch , daß das Kind auf Antrag bei dem zustän¬

digen Landgerichtspräsidenten durch eine Verfü¬
gung der Staatsgewalt für ehelich erklärt wird.

Der Antrag muß deine Erklärung enthalten , daß du das
Kind als das deinige anerkennst.
Um nach außen hin die Unehelichkeit eines Kindes zu
verbergen , kann der Ehemann der unehelichen Mutter
dem unehelichen Kind vor dem zuständigen Standes¬
beamten seinen Namen geben , also z. B. wenn du ver¬
heiratet bist und deine Frau von einem anderen Mann
ein uneheliches Kind empfangen und geboren hat.

g) Adoption
Ein fremdes Kind kann man durch Adoption an Kindes
Statt annehmen . Falls du dieses beabsichtigst , mußt du
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dich an einen Notar  oder an das Vormund¬
schaftsgericht wenden , wo du über Einzelheitenund Voraussetzungen Auskunft erhalten kannst.
h) Anmeldung beim Standesamt
Wenn ein Kind geboren wird , so ist zunächst der ehe¬
liche Vater , daneben aber auch jede andere Person , diebei der Geburt zugegen war oder hiervon aus eigenerWissenschaft unterrichtet ist , verpflichtet , hiervon binneneiner Woche dem Standesamt Anzeige zu machen.
Die Anzeigepflicht ist auch gegeben , wenn das Kind totgeboren ist.
Ein Sterbefall muß zunächst vom Familienhaupt , dannvom Wohnungsinhaber , schließlich aber auch von jederPerson , die bei dem Tod zugegen war und hiervon auseigener Wissenschaft unterrichtet ist , angezeigt werden.Die Nichtbeachtung dieser Vorschriften wird bestraft.



II . STRAFRECHT

Auch auf dem Gebiete des Strafrechts können nicht
sämtliche wichtigen Vorschriften besprochen werden . Es
sollen nur einige Bestimmungen herausgehoben werden,
die dir vielleicht von deinem heimatlichen Recht her zu¬
nächst unbekannt erscheinen.

Grundsätzlich sei zunächst einmal gesagt , daß die Un¬
kenntnis eines Gesetzes nicht ohne weiteres vor Strafe
schützt.

Wer schon einmal verurteilt worden ist , soll sich be¬
sonders in acht nehmen , noch einmal eine ähnliche Tat
zu begehen , da der Rückfall  unter bestimmten Vor¬
aussetzungen erheblich schwerer bestraft werden kann.

Der Versuch  einer strafbaren Handlung kann zwar
milder bestraft werden , er kann aber auch genau so be¬
straft werden , wie die vollendete Handlung.

Wenn einer eine strafbare Handlung nicht allein , son¬
dern mit anderen zusammen begangen hat , so wird er
keineswegs weniger bestraft ; im Gegenteil ! Unter be¬
stimmten Voraussetzungen erfolgt sogar eine schwerere
Bestrafung.

Die Bestrafung eines Täters wird auch nicht dadurch
ausgeschlossen , daß er sich vorher in einen Rausch¬
zustand  versetzt hat , um dann die Tat zu begehen.
Auch derjenige wird bestraft , der sich nicht mit der Ab¬
sicht , eine strafbare Handlung zu begehen , betrunken
hat , wenn er während seines Rausches straffällig wird.
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Widerstand gegen die Staatsgewalt kann
mit Gefängnis bestraft werden . Wenn also z. B. ein
Polizist dich festnehmen will , so darfst du ihm hierbei
keinen Widerstand entgegensetzen , selbst wenn du
glaubst , daß du im Recht bist . Ohne dich auf weiteres
einzulassen , folgst du dem Befehl . Wenn der Polizist
nicht rechtmäßig gehandelt hat , kannst du dich später
beschweren und dann den Polizisten bzw . den Staat ggf.
auf Schadensersatz verklagen.

Wenn einer eine Doppelehe  führt , so können beide
Ehegatten mit Zuchthaus bestraft werden.

Wird eine Ehe wegen Ehebruchs  geschieden , so kann
der Ehebrecher sowie der Mitschuldige mit Gefängnisbis zu sechs Monaten bestraft werden.

Es sei besonders hervorgehoben , daß auch Unzucht
unter Männern  bestraft wird.

Schwere Strafen treffen auch denjenigen , der eine Ab¬
treibung  vornimmt.

Es wird auch derjenige bestraft , der einer Schwangeren
ein Abtreibungsmittel  verschafft oder wer Ab¬
treibungsmittel herstellt , ankündigt oder in Verkehr
bringt.

Mit Zuchthaus kann bestraft werden , wer durch Gewalt
oder durch Drohung eine Frauensperson zur Duldung
des außerehelichen Beischlafs nötigt,  oder wer
eine Frauensperson zum außerehelichen Beischlaf miß¬
braucht , nachdem er sie in einen willenlosen oder be¬
wußtlosen Zustand versetzt hat.

Wer einen andern vorsätzlich körperlich mißhandelt oder
an der Gesundheit beschädigt , wird wegen Körper¬
verletzung  bestraft . Hierzu ist nicht erforderlich,
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daß der andere eine sichtbare Verletzung davonträgt , es
genügt z. B. ein leichter Schlag.

Schon die Beteiligung an einer Schlägerei  wird be¬
straft , ohne daß es dabei darauf ankommt , ob du selbst
jemanden dabei verletzt hast.

Wegen schweren Diebstahls  wird derjenige be¬
straft , der aus einem zum Gottesdienst bestimmten Ge¬
bäude Gegenstände gestohlen hat , die dem Gottesdienst
gewidmet sind,
oder wer aus einem Gebäude oder umschlossenen Raum
mittels Einbruchs , Einsteigens oder Erbrechens von Be¬
hältnissen stiehlt,

oder wer den Diebstahl dadurch bewirkt , daß er zur Er¬
öffnung eines Gebäudes oder der Zugänge eines um¬
schlossenen Raumes oder zur Eröffnung der im Innern
befindlichen Türen oder Behältnisse falsche Schlüssel
oder andere zur ordnungsgemäßen Eröffnung nicht be¬
stimmte Werkzeuge anwendet,

oder auf einem öffentlichen Wege, einer Straße , einem
öffentlichen Platz , einer Wasserstraße oder einer Eisen¬
bahn oder in einem Postgebäude oder dem dazuge¬
hörigen Hofraum oder auf einem Eisenbahnhofe eine
zum Reisegepäck oder zu anderen Gegenständen der Be¬
förderung gehörende Sache mittels Abschneidens oder
Ablösens der Befestigung oder Verwahrungsmittel oder
durch Anwendung falscher Schlüssel oder anderer zur
ordnungsmäßigen Eröffnung nicht bestimmte Werkzeuge
stiehlt , oder der Dieb oder einer der Teilnehmer am
Diebstahl bei Begehung der Tat Waffen bei sich führt,

oder der Diebstahl zur Nachtzeit in einem bewohnten
Gebäude erfolgt , in welches sich der Täter in diebischer
Absicht eingeschlichen oder in welchem er sich in gleicher
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Absicht verborgen hatte , auch wenn zur Zeit des Dieb¬
stahls Bewohner in dem Gebäude nicht anwesend sind.

Wer Diebeswerkzeug im Besitz oder Gewahrsam hat
oder von einem andern für sich verwahren läßt , nachdem
er wegen schweren Diebstahls , Diebstahls im Rückfall,
Raubes ,gewerbs - oder gewohnheitsmäßiger Hehlerei oder
Hehlerei im Rückfall rechtskräftig verurteilt worden ist,
wird mit Gefängnis nicht unter drei Monaten bestraft.
Wjer Diebeswerkzeug  für einen andern in Ver¬
wahrung nimmt oder einem andern überläßt , obwohl er
weiß oder den Umständen nach annehmen muß , daß das
Werkzeug zur Verwendung bei strafbaren Handlungen
bestimmt ist , wird , sofern die Tat nicht nach andern Vor¬
schriften mit schwererer Strafe bedroht ist , mit Gefäng¬
nis bestraft.

Wer mit Gewalt gegen eine Person oder unter Anwendung
von Drohung mit gegenwärtiger Gefahr für Leib und
Leben einen Diebstahl begeht , wird wegen Raubes  mit
Zuchthaus bestraft.

Wer nach Begehen eines Verbrechens oder Vergehens
dem Täter oder Teilnehmer wissentlich Beistand leistet,
um denselben der Bestrafung zu entziehen oder um ihm
die Vorteile der Tat zu sichern , wird wegen Begün¬
stigung  mit Geldstrafe oder mit Gefängnis bestraft.

Wer seines Vorteils wegen sich einer Begünstigung
schuldig macht , wird als Hehler  bestraft , wenn der
Begünstigte

1. einen einfachen Diebstahl oder eine Unterschlagung
begangen hat , mit Gefängnis,

2. einen schweren Diebstahl , einen Raub , mit Zuchthaus
bis zu fünf Jahren.
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Wer seines Vorteils wegen Sachen , von denen er weiß
oder den Umständen nach annehmen muß , daß sie
mittels einer strafbaren Handlung erlangt sind , ver¬
heimlicht , verkauft , zum Pfand annimmt oder sonst an¬
nimmt oder sonst an sich bringt oder zu deren Absatz
bei andern mitwirkt , wird als Hehler  mit Gefängnis
bestraft.

Wenn einer Geschlechtsverkehr pflegt , obwohl er weiß,
daß er geschlechtskrank  ist , kann er mit Gefäng¬
nis bestraft werden.

Nach deutschem Recht wird auch derjenige möglicher¬
weise mit Gefängnis bestraft , der sich eines Zollver¬
gehens (Schmuggel)  schuldig gemacht hat . —
Gleichfalls wird auch der Hehler der Schmugglerware
bestraft . —



III . VERFAHRENSRECHT

1. Zivilprozeß

Was das Verfahren in Rechtsstreitigkeiten anbelangt , ist
es wichtig zu wissen , daß die Klagen entweder beim
Amtsgericht oder beim Landgericht eingereicht werden
müssen.

Die Amtsgerichte sind zuständig für Streitigkeiten
a) über vermögensrechtliche Ansprüche , deren Gegen¬

stand an Geld oder Geldeswert die Summe von
1000 Deutsche Mark nicht übersteigt,

b) ohne Rücksicht auf den Wert des Streitgegenstandes
aa) für Streitigkeiten zwischen dem Vermieter und •

dem Mieter oder Untermieter von Wohnräumen
oder andern Räumen oder zwischen dem Mieter
und dem Untermieter solcher Räume wegen Über - ■;!
lassung oder Benutzung oder Räumung sowie . ;
wegen Zurückhaltung der von dem Mieter oder ;
Untermieter in die Mieträume eingebrachten
Sachen , '[

bb) für Streitigkeiten zwischen Reisenden und Wir - ^
ten , Fuhrleuten usw ., die über Wirtszechen , ;»
Fuhrlohn usw . und über Verlust und Beschädi¬
gung des Gepäcks der Reisenden und ähnliche
Dinge entstanden sind,

cc) auch für alle Ansprüche auf Erfüllung der durch
Ehe oder Verwandtschaft gesetzlich begründeten
Unterhaltspflicht.

i24



Gegen ein Urteil des Amtsgerichts kann in der Regel
Berufung beim Landgericht  eingelegt wer¬
den. Die Berufung muß innerhalb eines Monats nach
Zustellung des Urteils , spätestens aber innerhalb fünf
Monaten seit der Verkündung des Urteils erfolgt sein.

Bei Rechtsstreitigkeiten über vermögensrechtliche An¬
sprüche ist die Berufung nur zulässig , wenn der Wert
des Beschwerdegegenstandes 50 Deutsche Mark beträgt.

In dem Verfahren vor dem Landgericht mußt du dich
grundsätzlich durch einen beim Landgericht zugelasse¬
nen Rechtsanwalt vertreten lassen . Dabei spielt es keine
Rolle, ob du Kläger oder Beklagter bist.

Jedes Gerichtsverfahren kostet Geld . Die Höhe der Ge¬
bühren richtet sich dabei nach der Höhe des Streit¬
wertes , also z. B. wenn du einen andern verklagst , daß
er dir 1000 Deutsche Mark zurückgibt , die du ihm ge¬
liehen . hast , so ist der Streitwert 1000 Deutsche Mark,
und danach richten sich die Gebühren für das Gericht
und die Rechtsanwälte.

Wenn du nicht in der Lage bist , die Kosten eines Pro¬
zesses z;u bezahlen , kannst du das Armenrecht  be¬
antragen . Du gehst vorher zur zuständigen Gemeinde¬
behörde und läßt dir dort einen Armenschein geben.
Diesen wirst du nur dann bekommen , wenn du zur
Zahlung der Prozeßkosten nicht in der Lage bist , ohne
dabei den notwendigen Unterhalt für dich und deine
Familie zu beeinträchtigen . Das Gericht entscheidet dann
darüber , ob dir das Armenrecht gewährt wird . Die Ge¬
währung erfolgt nur , wenn dein Prozeß hinreichend
Aussicht auf Erfolg hat.

Während andere Ausländer die ganzen Prozeß¬
kosten  vorauszahlen müssen , bist du hierzu nach dem
Gesetz vom 25. April 1951 nicht verpflichtet . Solltest du
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in dieser Beziehung Schwierigkeiten haben , mußt du dasGericht bzw . deinen Rechtsanwalt ausdrücklich auf die¬
ses Gesetz hinweisen.
Wenn du zur Zahlung von Geld verurteilt bist , so darf
dein Arbeitslohn nur bis zu einer gewissen Grenze ge¬
pfändet werden . Unpfändbar ist , wenn du einen Monats¬
lohn empfängst , jedenfalls ein Betrag von 169 Deutsche
Mark , wenn du einen Wochenlohn empfängst , von
39 Deutsche Mark , wenn du einen Tagelohn empfängst,
von 6,50 Deutsche Mark und , soweit dein Einkommen
diese Beträge übersteigt , zu drei Zehntel des Mehr¬
betrages.
Wenn du deinem früheren Ehegatten , einem Verwandten
oder deinem unehelichen Kind Unterhalt gewährst , so
erhöht sich der unpfändbare Teil des Mehrbetrages für
die erste Person , der Unterhalt gewährt wird , um wei¬
tere zwei Zehntel , mindestens um 39 Deutsche Mark
monatlich (9,40 Deutsche Mark wöchentlich , 1,60 Deut¬
sche Mark täglich ), höchstens um 130 Deutsche Mark
monatlich (31,20 Deutsche Mark wöchentlich , 5,20 Deut¬
sche Mark täglich ). Für jede weitere Person , der Unter¬
halt gewährt wird , erhöht sich der unpfändbare Teil
des Mehrbetrages um ein weiteres Zehntel , mindestens
um 19,50 Deutsche Mark monatlich (4,70 Deutsche Mark
wöchentlich , 0,80 Deutsche Mark täglich ), höchstens um
65 Deutsche Mark monatlich (15,60 Deutsche Mark wö¬
chentlich , 2,60 Deutsche Mark täglich ). Der hiernach un¬
pfändbare Teil des Mehrbetrages darf jedoch neun Zehn¬
tel des Mehrbetrages bis zu 130 Deutsche Mark und acht
Zehntel des weiteren Mehrbetrages nicht übersteigen.
Werden gegen dich Unterhaltsansprüche geltend ge¬
macht , gelten besondere Bestimmungen.
In besonderen Härtefällen kann das Gericht dir auf An¬
trag von deinem pfändbaren Teil des Einkommens aus¬
nahmsweise einen Teil belassen.
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In den Fällen , in denen du glaubst , daß nach den obigen
Angaben zuviel deines Arbeitseinkommens gepfändet
worden ist , wende dich an das örtlich zuständige Amts¬
gericht  und reiche dort einen entsprechenden Antrag
ein. Nähere Einzelheiten kannst du auf der Geschäfts¬
stelle des Amtsgerichts erfahren.
Für die Angehörigen der MSO/CWS gelten besondere
Bestimmungen (standing Orders).

2. Strafprozeß

Im Strafverfahren ist es wichtig zu wissen , daß du spä¬
testens am Tage nach deiner polizeilichen Festnahme
dem Untersuchungsrichter  vorgeführt werden
mußt , der über die Fortdauer der Haft zu entschei¬
den hat.

Wenn dir bei der polizeilichen Vernehmung nicht ein
wirklich guter Dolmetscher  deiner eigenen Na¬
tionalität zur Verfügung steht , ist es besser , wenn du bei
der Polizei die Aussage verweigerst und erst vor dem
Richter aussagst.
Du bist berechtigt , in jedem Stadium des Verfahrens
einen Rechtsanwalt zu Rate zu ziehen . Teile deine Ver¬
haftung sofort deinem Nationalkomitee mit ; desgleichen
gib dem Nationalkomitee Kenntnis , wenn du eine An¬
klageschrift zugestellt bekommen hast.
Bei einer Verurteilung wirst du darüber belehrt , wel¬
ches Rechtsmittel du gegen das Urteil einlegen kannst.
Die Berufung muß innerhalb einer Woche nach Verkün¬
dung des Urteils zu Protokoll der Geschäftsstelle oder
schriftlich eingelegt werden.
Bei der Revision mußt du dir einen Anwalt nehmen . Es
ist aber auch in den andern Fällen ratsam , einen Rechts¬
anwalt zu Rate zu ziehen.
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Wenn du rechtskräftig verurteilt bist , so kann zu dei¬
nen Gunsten unter bestimmten Voraussetzungen das
ganze Verfahren noch einmal wieder aufgerollt
werden.

Dieses kann in folgenden Fällen geschehen:
a) wenn eine in der Hauptverhandlung zu deinen Un¬

gunsten als echt vorgebrachte Urkunde unecht oder
gefälscht war,

b) wenn der Zeuge oder Sachverständige sich bei einem
zu deinen Ungunsten abgegebenen Zeugnis oder Gut¬
achten einer vorsätzlichen oder ' fahrlässigen Verlet¬
zung der Eidespflicht oder einer vorsätzlichen fal¬
schen uneidlichen Aussage schuldig gemacht hat,

c) wenn bei dem Urteil ein Richter , Geschworener oder
Schöffe mitgewirkt hat , der sich hierbei einer Ver¬
letzung seiner Amtspflichten schuldig gemacht hat,
die nicht von dir selbst veranlaßt worden ist , und
er hierfür in einem gerichtlichen Strafverfahren mit
öffentlicher Strafe bestraft werden kann,

d) wenn ein zivilrechtliches Urteil , auf welches das
Strafurteil gegründet ist , durch ein arideres rechts¬
kräftig gewordenes Urteil aufgehoben ist,

e) wenn neue Tatsachen oder Beweismaterial bei¬
gebracht sind , die allein oder in Verbindung mit den
früher erhobenen Beweisen deine Freisprechung oder
in Anwendung eines milderen Strafgesetzes eine ge¬
ringere Bestrafung oder eine wesentlich andere Ent¬
scheidung über eine Maßregel der Sicherung und Bes¬
serung zu begründen geeignet sind.

3. Verfahren vor den Arbeitsgerichten

Wenn Streitigkeiten auf dem Gebiete des Arbeitsrechts
nicht gütlich , ggf . durch Vermittlung des Betriebsrates,
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geregelt werden können , mußt du dich an das zuständige
Arbeitsgericht wenden und dort im Wege der Klage dein
Anliegen Vorbringen.
In I. Instanz sind hier die Arbeitsgerichte,  in
II. Instanz die Landesarbeitsgerichte  zustän¬
dig. Die Zuständigkeit der Arbeitsgerichtsbehörden er¬
streckt sich im wesentlichen auf bürgerliche Rechtsstrei¬
tigkeiten zwischen Arbeitgebern und Arbeitnehmern , aus
dem Arbeits - oder Lohnverhältnis , über das Bestehen
oder Nichtbestehen eines Arbeits - oder Lehrvertrags,
aus Verhandlungen über die Eingehung eines Arbeits¬
oder Lehrverhältnisses oder aus dessen Nachwirkungen
sowie auf bürgerliche Rechtsstreitigkeiten aus unerlaub¬
ten Handlungen , soweit diese mit dem Arbeits - oder
Lehrverhältnis im Zusammenhang stehen.
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IV.

KÜNDIGUNGSSCHUTZ UND ARBEITSEKLAUBNIS

Für einen Arbeitnehmer , der länger als sechs Monate
ohne Unterbrechung in dem gleichen Betrieb oder Un¬
ternehmen beschäftigt ist und das 20. Lebensjahr voll¬
endet hat , gibt es ein besonderes Schutzgesetz bezüglich
der Kündigung.
Hält ein solcher Arbeitnehmer eine Kündigung , die aus¬
gesprochen wird , für ungerechtfertigt , kann er binnen
einer Woche nach der Kündigung beim Betriebsrat Ein¬
spruch einlegen . Wird hierdurch keine Verständigung er¬
zielt , muß er binnen drei Wochen nach Zugang der Kün¬
digung beim Arbeitsgericht Klage erheben.
Es sei besonders darauf hingewiesen , daß du als heimat¬
loser Ausländer eine besondere Arbeitserlaub¬
nis,  die andere Ausländer nach der Ausländerpolizei¬
verordnung haben müssen , nicht nötig  hast . Auf
Antrag muß dir zwecks Vorlage beim Arbeitgeber oder
beim Arbeitsamt von der zuständigen Kreispolizei¬
behörde eine Bescheinigung darüber erteilt werden , daß
du heimatloser Ausländer im Sinne des Gesetzes vom
25. April 1951 bist . Den Nachweis erbringst du auch hier
durch den in deinen Händen befindlichen Paß bzw.
Reiseausweis.
Es soll noch erwähnt werden , daß du dich insbesondere
in allen Lohn - und Arbeitsstreitigkeiten um Rat und
Hilfe an die Gewerkschaften wenden kannst . Zur Zeit
gibt es 16 Gewerkschaften , die nach den großen Berufs¬
gruppen geordnet sind , z. B. die Industriegewerkschaften
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Metall , Holz , Textil , Bergbau , die Gewerkschaft Öffent¬
liche Dienste , Transport und Verkehr , die Gewerkschaft
Gartenbau , Land - und Forstwirtschaft , die Eisenbahn¬
gewerkschaft , die Postgewerkschaft usw.

Wenn du Näheres wissen willst , wende dich an die Ge¬
schäftsstellen der Gewerkschaften , die es in jeder grö¬
ßeren Stadt gibt , oder an deinen Betriebsrat.
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V. SCHUTZ DER ERWERBSTÄTIGEN MUTTER

Ein besonderer Schutz wird durch das Gesetz auch der
erwerbstätigen Mutter zuteil (Gesetz vom 24. Januar
1952). In diesem Gesetz ist geregelt , daß werdende Müt¬
ter in bestimmten Fällen überhaupt nicht , in anderen
nur in beschränktem Umfange beschäftigt werden dür¬
fen . Es ist ein besonderer Schutz gewährleistet , der eine
Schonung der werdenden Mutter bezweckt und sie ins¬
besondere vor ungerechtfertigter Kündigung schützt.
Es sind weiterhin Bestimmungen über die Arbeitszeit
und das Arbeitsentgelt getroffen worden.
Die Aufsicht über die Ausführung der Vorschriften die¬
ses Gesetzes obliegt dem Gewerbeaufsichtsamt . In irgend¬
einem Zweifelsfalle wendest du dich daher am besten
an diese genannte Stelle.
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VI. ARBEITSSCHUTZBESTIMMUNGEN
FÜR KINDER UND JUGENDLICHE

Kinderarbeit , d. h . die Arbeit von Kindern , die unter
14 Jahre sind , ist grundsätzlich verboten . Ausnahmen
von diesem Verbot sind ausdrücklich in dem Jugend¬
schutzgesetz geregelt . Im einzelnen holst du dir am
besten bei dem Gewerbeaufsichtsamt , das bei jeder Ge¬
meindebehörde eingerichtet ist , Auskunft.
Jugendlichen im Alter von 14 bis 18 Jahren muß der
Arbeitgeber die notwendige Zeit zur Teilnahme an der
Berufsschule geben . Über Rechte und Pflichten im ein¬
zelnen erkundigst du dich auch hier am besten beim
Gewerbeaufsichtsamt.
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VII . SOZIALVERSICHERUNG

Von besonderer Wichtigkeit ist für dich die Kenntnis der
Grundzüge der Sozialversicherung und der Arbeitslosen¬
versicherung.

Durch diese staatlichen Einrichtungen ist gewährleistet,
daß du auch in Notfällen die notwendige Unterstützung
erhälst . Die Sozialversicherung beruht auf gesetzlichem
Zwang und ergreift daher ausdrücklich alle ihr durch
Gesetz unterstellten Personen . Selbst wenn der Arbeit¬
geber die Anmeldungen unterläßt , besteht daher der
Versicherungsschutz — in der Rentenversicherung aller¬
dings nur bei Beitragsleistung . Die Sozialversicherung
umfaßt die werktätigen Personen grundsätzlich ohne
Unterschied nach Staatszugehörigkeit , Geschlecht , Rasse
usw.

Es gibt hier folgende Einrichtungen:

1. die Krankenversicherung,

2. die Rentenversicherung,
a) der Arbeitgeber,
b) der Angestellten,

3. die Unfallversicherung,

4. die Sondereinrichtungen des Knappschaftsrechts, die
nicht besonders behandelt werden sollen , derentwegen ^
vielmehr auf die Auskunft der Knappschaften
verwiesen wird.
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1. Krankenversicherung

a) Versicherungspflicht
Sofern du Arbeiter , Geselle , Hausgehilfin , Gehilfe , Lehr¬
ling oder Seemann bist , bist du versicherungspflichtig
ohne Rücksicht auf die Höhe des Arbeitsverdienstes . Bist
du Angestellter und dein regelmäßiger jährlicher Ar¬
beitsverdienst übersteigt nicht 6000,— Deutsche Mark,
so bist du ebenfalls versicherungspflichtig . Auch Haus¬
gewerbetreibende sind versicherungspflichtig . Der Ver¬
sicherungspflicht unterliegen auch bestimmte Gruppen
von Selbständigen , z. B . Lehrer , Erzieher , Musiker,
Artisten , Hebammen mit Niederlassungserlaubnis , und
zwar im allgemeinen nur dann , wenn ihr regelmäßiges
jährliches Arbeitseinkommen nicht 6000,-— Deutsche Mark
übersteigt.
Voraussetzung der Versicherungspflicht ist bei den Un¬
selbständigen , mit Ausnahme der Lehrlinge , eine Be¬
schäftigung als Arbeitnehmer gegen Entgelt . Auch eine
Beschäftigung gegen freien Unterhalt kann die Ver¬
sicherungspflicht zur Krankenversicherung begründen.

Versicherungsfrei bist du , wenn du nur eine vorüber¬
gehende , d . h . gelegentliche oder geringfügige Dienst¬
leistung verrichtest . Versicherungsfrei ist auch der Ehe¬
gatte bei Beschäftigung durch den anderen Ehegatten.
Der Krankenversicherung gehörst du ferner im Rahmen
einer Sonderversicherung an , wenn du Rentenempfänger
der Invaliden - , Angestellten - und knappschaftlichen
Rentenversicherung bist . Wenn du als Rentner eine Be¬
schäftigung ausübst und berechtigt bist zum Bezüge von
Invalidenrente oder Witwenrente aus der Invaliden¬
versicherung , Ruhegeld oder Witwerrente aus der An¬
gestelltenversicherung . knappschaftliche Vollrente , Wit¬
wenrente aus der Invaliden - oder Angestelltenversiche¬
rung oder knappschaftlichen Vollrente (sofern die Witwe
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das 65. Lebensjahr vollendet hat ), bist du versicherungs - '
pflichtig , jedoch von der Zahlung deines Beitragsanteiles ■
befreit . ^

Als Arbeitsloser wirst du vom Arbeitsamt versichert,
und zwar solange du Arbeitslosen - oder Arbeitslosen¬
fürsorgeunterstützung beziehst . Zuständig für die Durch¬
führung dieser Versicherung ist die Allgemeine
Ortskrankenkasse,  in deren Bezirk die Arbeits¬
losenunterstützung ausgezahlt wird.
Einzelheiten über die Versicherungspflicht eines Be¬
schäftigten kannst du bei jeder gesetzlichen Kranken¬
kasse  oder dem Versicherungsamt  erfahren

b) Weiterversicherung
Bei Beendigung der Versicherungspflicht kannst du dich
innerhalb von 3 Wochen nach dem Ausscheiden aus der
Versicherungspflicht , wenn du in den vorangegangenen
12 Monaten mindestens 26 Wochen oder unmittelbar vor
dem Ausscheiden 6 Wochen versicherungspflichtig warst , t
freiwillig weiterversichem.
Auch der überlebende oder geschiedene Ehegatte eines
Pflichtversicherten oder freiwillig Versicherten ist zur ,
Fortsetzung der Versicherung berechtigt.
Der Antrag auf Weiterversicherung muß innerhalb von ,
3 Wochen nach Ausscheiden aus der Pflichtmitgliedschaft
gestellt werden . Wer jedoch die Weiterversicherung nicht
schon in der ersten Woche beantragt , hat keinen An- :
spruch auf Krankenhilfe für Krankheiten , die in der
zweiten und dritten Woche auf treten.
Die freiwillige Mitgliedschaft erlischt , wenn du zweimal
nacheinander an dem von der Krankenkasse festge¬
setzten Zahltage deine Beiträge nicht entrichtet hast
und seit dem ersten dieser Tage mindestens 4 Wochen
vergangen sind.
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c) Freiwillige Versicherung
Freiwillig kannst du der Krankenversicherung beitreten,
wenn dein Jahreseinkommen 6000,— Deutsche Mark
nicht übersteigt,
aa) und du als Arbeiter oder Angestellter versicherungs¬

frei bist,
bb) als Familienangehöriger des Arbeitsgebers , wenn

du ohne eigentliches Arbeitsverhältnis und ohne
Entgelt in seinem Betrieb tätig bist,

cc) als Gewerbetreibender oder anderer Betriebsunter¬
nehmer , wenn du in deinem Betrieb keine oder
höchstens 2 Versicherungspflichtige beschäftigst.

d) Beginn der Mitgliedschaft
Die Mitgliedschaft Versicherungspflichtiger beginnt mit
dem Tag des Eintritts in die Beschäftigung , Versiche¬
rungsberechtigter mit dem Tag des Beitritts zur Kasse,
unständig Beschäftigter mit der Eintragung in ein be¬
stimmtes Mitgliederverzeichnis.

e) Ende der Pflichtmitgliedschaft
Die Pflichtmitgliedschaft endet
aa) mit dem Ausscheiden aus der Beschäftigung,
bb) mit dem Ablauf des Monats , in dem die Jahres¬

arbeitsverdienstgrenze überschritten wird,
cc) oder mit dem Übertritt in eine andere Kasse.
Arbeitsunfähige bleiben Mitglieder , solange die Kasse
ihnen Krankengeld zu gewähren hat oder Krankengeld
oder Krankenhauspflege gewährt.

f) Beiträge
Die Beiträge zur Krankenpflichtversicherung werden je
zur Hälfte von dir und deinem Arbeitgeber getragen.
Für die Rentner aus der Invaliden - und Angestellten-
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Versicherung zahlen die Rentenversicherungsträger an
die Ortskrankenkassen einen Beitrag für jeden Renten¬
berechtigten . Selbständige Pflichtversicherte , Weiter - .
versicherte und freiwillig Selbstversicherte haben ihre
Beiträge selbst zu tragen.

g) Die Leistungen der Krankenversicherung
Die Krankenkasse gewährt

(1) Krarikenhilfe,
(2) Wochenhilfe,
(3) Sterbegeld.

Zu unterscheiden ist zwischen Regelleistungen , die in
jedem Leistungsfalle gewährt werden müssen , und Mehr¬
leistungen , die von der einzelnen Krankenkasse gewährt
werden können — die Mehrleistungen werden nachfol¬
gend im einzelnen nicht behandelt . In der Regel besteht
ein Leistungsanspruch nur dann , wenn der Versiche¬
rungsfall während der Mitgliedschaft eintritt.
Zu (1):
Regelleistungen für den Fall der Krankheit ist die
Krankenhilfe . Sie besteht von Beginn der Krankheit an
aus der Krankenpflege , d. i. die ärztliche Behandlung
und Versorgung mit Arznei , Brillen , Bruchbändern und '
anderen kleineren Heilmitteln . Zu größeren Heil - und .
Hilfsmitteln wird ein Zuschuß gewährt . Bei der Ab¬
nahme von Arznei - , Heil - und Stärkungsmitteln hat der
Versicherte von den Kosten jeder Verordnung den Be¬
trag von 0,50 Deutsche . Mark -zu zahlen . Die Leistungen
richten sich nach den Richtlinien der einzelnen Kranken¬
kasse.
Scheidet ein Versicherter während des Bezuges von
Krankenpflege aus der Versicherung aus , so endet die
Krankenpflege spätestens 26 Wochen nach dem Aus¬
scheiden.
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Vom 4. Tag der Arbeitsunfähigkeit an wird Kranken¬
geld in Höhe des halben Grundlohnes bis zu 26 Wochen
gewährt . Hat der Versicherte für 26 Wochen Kranken¬
geld bezogen und besteht nach vertrauensärztlichem
Gutachten begründete Aussicht , daß er in absehbarer
Zeit wieder arbeitsfähig sein wird , so kann die Kranken¬
kasse Krankengeld bis zur Wiederherstellung der Ar¬
beitsfähigkeit weitergewähren.
Der Anspruch auf Krankengeld ruht , wenn und soweit
der Versicherte während der Krankheit Arbeitsentgeld
erhält oder seine Arbeitsunfähigkeit nicht binnen
drei Tagen  der Krankenkasse anzeigt bis zur
Krankmeldung.
Zur Meldung der Arbeitsunfähigkeit ist der Versicherte
selbst verpflichtet . Er trägt auch dann das Risiko des
rechtzeitigen Eingangs , wenn ein anderer , z. B. der Ar¬
beitgeber oder der Arzt , sich bereit erklärt , die Meldung
weiterzuleiten.

Die Krankenkasse kann anstelle von Krankengeld und
ambulanter Behandlung Krankenhauspflege unter den
gleichen Vorraussetzungen und im gleichen Umfange wie
Krankengeld gewähren . Angehörige , die der Versicherte
ganz oder überwiegend unterhalten hat , erhalten
während der Dauer der Krankenhauspflege ein Haus¬
geld , das jedoch den Betrag des Krankengeldes nicht
übersteigen darf . Versicherte , die keinen Anspruch auf
Hausgeld haben , erhalten neben der Krankenhauspflege
ein Taschengeld.

Z u (2):
Weibliche Versicherte , die in den letzten 2 Jahren vor
der Niederkunft mindestens 10 Monate versichert ge¬
wesen sind , und von diesen 10 Monaten mindestens
6 Monate in das letzte Jahr fallen , haben Anspruch auf
Wochenhilfe.
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An Wochenhilfe wird gewährt:
aa) Hebammenhilfe , Arznei - und kleinere Heilmittel

sowie etwa erforderliche ärztliche Behandlung,
bb) ein einmaliger Betrag zu den sonstigen Kosten der

Entbindung in Höhe von 10,—- Deutsche Mark , wenn
es nicht zur Entbindung kommt , 10,— Deutsche
Mark zu den Kosten bei Schwangerschafts¬
beschwerden,

cc) Wochengeld in Höhe des Krankengeldes , jedoch min¬
destens 0,50 Deutsche Mark täglich für 4 Wochen
vor und 6 Wochen nach der Entbindung,

dd) Stillgeld in Höhe des halben Wochengeldes , min¬
destens jedoch 0,50 Deutsche Mark täglich bis zum
Ablauf der 26 Wochen nach der Niederkunft.

Wegen der Mutterschaftsfürsorge wird auf das Mütter¬
schutzgesetz verwiesen.

Zu (3):

Das Sterbegeld beim Tode eines Versicherten beträgt
als Regelleistung das 20fache des Grundlohns , min¬
destens jedoch 50,— Deutsche Mark.

Auf Antrag werden ferner Leistungen für Familien¬
angehörige gewährt:

(1) Familienhilfe,
(2) Familienwochenhilfe,
(3) Familiensterbegeld.

Zu (1):

Versicherte erhalten für den unterhaltsberechtigten
Ehegatten und die unterhaltsberechtigten Kinder , wenn
diese nicht anderweitig einen gesetzlichen Anspruch auf
Krankenpflege haben , ärztliche Behandlung , einen
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Kostenzuschuß für Arznei - und kleinere Heilmittel wie
für Versicherte . Ebenso kann Krankenhauspflege oder
ein Zuschuß hierzu gewährt werden.

Zu (2):
Die Bezugsberechtigung besteht für Ehefrauen und solche
Töchter , Stief - und Pflegetöchter von Versicherten,
welche mit diesem in häuslicher Gemeinschaft leben.
Die Leistungen sind die gleichen wie die der Wochen¬
hilfe , jedoch ist das Wochengeld auf 0,50 Deutsche Mark
täglich und das Stillgeld auf 0,25 Deutsche Mark täglich
festgesetzt.

Z u (3):
Das Sterbegeld beim Tode des Ehegatten oder eines
Kindes oder , eines sonstigen Angehörigen , die mit dem
Versicherten in häuslicher Gemeinschaft lebten und über¬
wiegend unterhalten worden sind , beträgt die Hälfte des
Mitgliedersterbegeldes , mindestens jedoch 50,— Deutsche
Mark.

h) Verfahren bei Inanspruchnahme von ärztlicher Be¬
handlung

Die ärztliche Behandlung wird durch die zur Kassen¬
praxis zugelassenen Ärzte , Zahnärzte und Dentisten ge¬
währt . Für die Inanspruchnahme von Nichtkassenärzten
und deren Verordnungen werden keine Kosten über¬
nommen , wenn nicht ein ausgesprochener Notfall vor¬
liegt.
Bei Inanspruchnahme eines Arztes ist diesem ein Kran¬
kenschein vorzulegen , den der Arbeitgeber oder die
Krankenkasse ausstellt . In dringenden Fällen muß der
Krankenschein spätestens innerhalb drei Tagen dem
Arzt nachgebracht werden . Geschieht dies nicht , hat der
Arzt das Recht , den Versicherten als Privatpatienten
zu behandeln und seine Leistungen entsprechend hono-
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rieren zu lassen . Die Wahl unter den zugelassenen
Ärzten steht dem Versicherten frei . Ein Arztwechsel im
Laufe des Versicherungsfalles ist — abgesehen von den
Fällen der ärztlichen Überweisung — nur mit Zustim¬
mung der Krankenkasse zulässig.

i) Versorgung mit Arzneien , Heilmitteln , Hilfsmitteln
und Zahnersatz

Die vom Kassenarzt verördneten .Arzneien können von
allen zugelassenen Apotheken , die verördneten sonstigen
Heil - und Hilfsmittel von den zugelassenen Lieferanten
bezogen werden.
Der Bezug von Brillen , Bruchbändern , Massagen und
anderen Heil - oder Hilfsmitteln bedarf der vorherigen
Genehmigung der Krankenkasse . Zur Anfertigung von
orthopädischen Hilfsmitteln und Zahnersatz muß mit
dem Antrag auf Zuschußbewilligung ein Kostenvoran¬
schlag eingereicht werden.

k) Krankenhausbehandlung
Krankenhausbehandlung bedarf grundsätzlich der vor¬
herigen Genehmigung der .Kasse . In . Notfällen kann die
Genehmigung nachträglich , aber unverzüglich eingeholt
werden.

2. Rentenversicherung
a) Allgemeines
Die Rentenversicherung der Arbeiter (Invalidenversiche¬
rung ) und die der Angestellten (Angestelltenversiche¬
rung ) schützt ihre Versicherten im Alter und bei Inva¬
lidität bzw . Berufsunfähigkeit wie die Hinterbliebenen
der Versicherten durch Renten und zusätzliche Kranken¬
versicherung während des Rentenbezuges.
Der Rentenanspruch auf die monatliche Rente und der
zusätzliche Krankenversicherungsschutz sichert den Ver-
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sicherten gegen ärgste Not bis zu seinem Lebensende,
darüber hinaus seine Witwe bis zu ihrem Tode bzw.
Wiederverheiratung und seine Kinder bis zur Vollendung
des 18. Lebensjahres . Durch die freiwillige Höherver¬
sicherung in der Invaliden - und Angestelltenversiche¬
rung kann der Versicherte seine Rente erhöhen.

Rat und Auskunft in Angelegenheiten der Rentenver¬
sicherung erhältst du kostenlos bei deiner zuständigen
Landesversicherungsanstalt  oder bei den
Versicherungsämtern.

b) Versicherungspflicht
Wenn du Arbeiter bist , gehörst du der Invalidenver¬
sicherung an (mit der gelben Quittungskarte ). Wenn
du Angestellter bist , gehörst du bis zu einer Ein¬
kommensgrenze von z. Z. jährlich 9000,— Deutsche Mark
der Angestelltenversicherung an (mit der grünen Ver¬
sicherungskarte ). Wenn du selbständiger Handwerker
und in der Handwerkerrolle eingetragen bist , gehörst
du der Angestelltenversicherung an , sofern du dich nicht
auf Grund eines ausreichenden Lebensversicherungs¬
vertrages von der Versicherungspflicht befreit hast.
Wenn du Arbeiter oder Angestellter im Bergbau bist,
gehörst du der Knappschaftsversicherung an.

c) Weiterversicherung
Wenn du aus deiner Tätigkeit als Arbeiter , Angestellter,
selbständiger Handwerker oder Bergmann ausscheidest,
hast du nach Entrichtung von mindestens 26 Wochen¬
oder 6 Monatsbeiträgen das Recht , dich bei der vorauf¬
gehenden Versicherung freiwillig weiterzuversichern.

d) Leistungsvoraussetzungen
aa ) Wartezeit
Die Leistungen der Rentenversicherung setzen eine be¬
stimmte Beitragsentrichtung zur Rentenversicherung
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voraus (Wartezeit ). Sie beträgt bei Invalidität (Berufs¬
unfähigkeit ) mindestens 60 Beitragsmonate (260 Bei¬
tragswochen ). Bei Arbeitsunfällen und in Versicherungs¬
fällen infolge Kriegsdienstes tritt der Versicherungs¬
schutz für die bereits Versicherten ohne Erfüllung der
Wartezeit ein . Hier genügt also bereits die Entrichtung
nur eines einzigen rechtswirksamen Beitrages . Für die
Altersinvalidenrente (Altersruhegeld ) beträgt die Warte¬
zeit 180 Beitragsmonate (780 Beitragswochen ).
Auf die Wartezeit werden , ohne daß Beiträge zu ent¬
richten sind , als sogenannte „Ersatzzeiten “ Wehrdienst-
und Arbeitsdienstzeiten , sowie Kriegsgefangenschaft und
Internierung angerechnet , sofern vorher wenigstens ein
Beitrag geleistet und hieraus die Anwartschaft aufrecht¬
erhalten war . Die Abkürzung der Wartezeit kann die
Versicherungsanstalt einem Versicherten nach ärztlicher
Untersuchung gegen Einzahlung entsprechender Dek-
kungsmittel gestatten.
bb) Anwartschaft
Der Versicherte muß ferner die Anwartschaft aufrecht¬
erhalten , d. h . er muß grundsätzlich jedes Kalender¬
jahr mindestens sechs Monats - (26 Wochen-) beiträge
entrichten.
Die Anwartschaft ist ausnahmsweise auch ohne diese
laufende Beitragsentrichtung aus allen bis zum 31. 12.
1948 entrichteten Beiträgen bis zu diesem Tage kraft
Gesetzes erhalten , sofern nicht der Versicherungsfall
vor dem 1. 1. 1949 eingetreten ist.
Als sogennannte „Ersatzzeiten “ für die Erhaltung der
Anwartschaft gelten (außer den Ersatzzeiten für die
Wartezeit ) ferner die Zeiten , in denen der Versicherte
(1) Durch Krankheit , Schwangerschaft , Wochenbett oder

während der Genesung zeitweise arbeitsunfähig und
nachweisbar verhindert gewesen ist , seine Berufs¬
tätigkeit auszuüben oder
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(2) als Arbeitsloser
a) als versicherungsmäßige Arbeitslosenunterstüt¬

zung oder Arbeitslosenfürsorgeunterstützung oder
Unterstützung aus der öffentlichen Fürsorge
(Wohlfahrt)

b) Familienunterstützung
erhalten hat , sofern nicht das Beschäftigungsverhältnis
weiterbestanden hat und deshalb auch für jene Zeiten
Beiträge zu entrichten waren.
Die Beiträge aus der Invaliden - und Angestellten - und
Knappschaftsversicherung werden bei der Berechnung
der Wartezeit und Anwartschaft zusammengerechnet,
soweit sie nicht auf dieselbe Zeit entfallen.

Die Anwartschaft gilt ausnahmsweise auch dann als er¬
halten , wenn beim Versicherungsfall der Invalidität (Be¬
rufsunfähigkeit ) oder des Todes oder bei Vollendung des
65. Lebensjahres oder danach bei Antrag auf Alters-
Invalidenrente (Altersruhegeld ) die Zeit seit dem ersten
Eintritt in die Versicherung mit Beiträgen zur Hälfte
belegt ist (sogenannte Halbdeckung ).

e) Versicherungsunterlagen
Bei Versicherungspflichtigen (außer Handwerker ) wird
seit 1. August 1942 die Beitragsentrichtung durch den
Arbeitgeber in der Quittungskarte bescheinigt . Weiter¬
versicherte , Selbständige , Selbstversicherte , Handwerker
usw . entrichten die Beiträge durch Markenverwendung.
Quittungskarten für die Invalidenversicherung und Ver¬
sicherungskarten für die Angestelltenversicherung wer¬
den durch die Ausgabestellen (Versicherungsämter , Ge¬
meindebehörden , Krankenkassen usw .) ausgestellt und
umgetauscht . Marken sind bei den Postämtern erhältlich.
Bewahre die in deinen Händen befindlichen Aufrech¬
nungsbescheinigungen , Unterlagen über sogenannte Er-
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satzzeiten (Krankheiten , Arbeitslosigkeit , Kriegsdienste
und Kriegsgefangenschaft usw .), etwaigen Schriftwechsel
mit deinem Versicherungsträger über deine Rentenver¬
sicherung sorgfältig auf . Sie sind das beste Unterpfand
für die beschleunigte Durchführung deines späteren
Rentenverfahrens.

f) Leistungen

Die Rentenversicherung gewährt — aber nur auf Antrag
— Altersinvalidenrente bzw . Altersruhegeld für den Ver¬
sicherten — Mann wie Frau — vom 65. Lebensjahr —
ohne Rücksicht auf Erwerbsfähigkeit und Erwerbs¬
tätigkeit — , Invalidenrente wegen Invalidität — Ruhe¬
geld wegen Berufsunfähigkeit — bei einer Erwerbs¬
minderung bzw . Arbeitsminderung von über 50 °/o auf
dem allgemeinen Arbeitsmarkt bzw . im Beruf oder in
der Berufsgruppe.
Hinterbliebenenrenten werden nach dem Eintritt des
Todes des Versicherten auf Antrag gewährt.
Die Witwenrente wird im Falle des Todes des ver¬
sicherten Ehemannes für die Witwe ohne Rücksicht auf
Alter , Erwerbsfähigkeit und etwaige Erwerbstätigkeit
gewährt (bei Invalidenversicherung bestehen aber be¬
sondere Voraussetzungen bei Todesfällen vor dem
1. Juni 1949). Im Falle der Wiederverheiratung der Witwe
nach dem 31. Mai 1949 wird eine Witwenrentenabfindung
gezahlt.
Witwerrente wird bei Tod der versicherten Ehefrau für
den erwerbsunfähigen und bedürftigen Witwer unter be¬
sonderen Voraussetzungen gewährt.

Waisenrente kommt nach dem Tode des versicherten
Vaters oder der versicherten Mutter für die Kinder bis
zum vollendeten 18. Lebensjahr in Betracht . Nach dem
Tode einer versichert m Ehefrau erhalten deren Kinder,
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die Kinder des überlebenden Ehemannes sind , Waisen¬
rente nur unter bestimmten Voraussetzungen.

Heilverfahren können Versicherten und teilweise auch
ihren Familienangehörigen bei drohender Invalidität
(Berufsunfähigkeit ) und zur Beseitigung bereits einge¬
tretener Invalidität (Berufsunfähigkeit ) gewährt werden.
Dafür stehen einige hundert Heilstätten , Kurheime usw.
allen Versicherungsträgern mit über 25 000 Betten in
allen Teilen der Bundesrepublik zur Verfügung . Groß¬
zügige Maßnahmen gelten dem Kampf gegen die Volks¬
seuchen , insbesondere die Tuberkulose . Zuschüsse werden
gewährt bei Zahnersatz , zu künstlichen Gliedern und
Heilmitteln.
Durch die RentnerkrankenVersicherung erhält der Rent¬
ner und seine Familie während des Rentenbezuges die
Leistungen der gesetzlichen Krankenversicherung mit
Ausnahme der Barleistungen (Kranken -, Haus - und
Taschengeld ).
Die Rentenhöhe richtet sich nach der Klasse (der Höhe)
der Beiträge , die du entrichtet hast . Mindestens beträgt
sie 50,— Deutsche Mark für den Versicherten , 40,—
Deutsche Mark für die Witwe und 30,— Deutsche Mark
für eine Waise.

3. Unfallversicherung

a) Allgemeines
Die Unfallversicherung ist die gesetzliche Versicherung
der im Gewerbe , Handel , in der Industrie und Landwirt¬
schaft tätigen Bevölkerung gegen Arbeitsunfälle und Be¬
rufskrankheiten.

Die Stelle , die die Unfälle feststellt und die Versiche¬
rungsleistungen gewährt , sind die einzelnen Berufs-
genossenschaften.
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Die Mittel zur Bestreitung der Leistungen aus der Un¬
fallversicherung werden ausschließlich von den Unter¬
nehmern aufgebracht . Durch die Beitragsleistung des
Unternehmers wird seine zivilrechtliche Haftung beinicht vorsätzlich eingetretenen Körperschädigungen der
Versicherten gegenüber diesen und ihren Hinterbliebenen
abgegolten.
Der Unternehmer hat jeden Arbeitsunfall , durch den ein
Versicherter getötet oder für mehr als 3 Tage völlig oder
teilweise arbeitsunfähig ist , der Berufsgenossenschaftauf den gesetzlich vorgeschriebenen , bei der Gemeinde¬
verwaltung erhältlichen Unfallanzeigen sofort , spätestens
binnen 3 Tagen , nachdem er ihn erfahren hat , schriftlich
anzuzeigen . Ebenso muß der Versicherte , um sich vor
Rechtsnachteilen zu schützen , den Unfall möglichst um¬gehend dem Betriebsunternehmer melden.
Vor allem aber muß der Verletzte , wenn er sofort oder
später Entschädigungsansprüche gegen die Berufsge¬
nossenschaft zu haben glaubt oder geltend machen will,
diesen Anspruch auf Entschädigung möglichst bald,
spätestens aber binnen 2 Jahren nach dem Unfall bei der
zuständigen Berufsgenossenschaft oder beim Versiche¬
rungsamt anmelden , d. h. zu erkennen geben , daß er
wegen des Unfalls Entschädigung von der Berufsge¬
nossenschaft verlangt . Mit der Anspruchsanmeldung istdie Erstattung der Unfallanzeige nicht zu verwechseln;
diese Anzeige wahrt den Anspruch nicht , ganz gleich, obdie Anzeige vom Unternehmer oder vom Verletzten-selbst erstattet wird.
Auch empfiehlt es sich, schriftlich oder mündlich Rück¬
frage bei der Berufsgenossenschaft zu halten , wenn nach
Meldung des Anspruchs geraume Zeit verstrichen ist,
ohne daß der Verletzte auf seine Meldung hin Nachrichtvon der Berufsgenossenschaft erhalten hat.
Hat der Verletzte die Meldung des Anspruchs innerhalbder 2-Jahresfrist versäumt , so kann nach Ablauf der



Frist der Anspruch nur noch geltend gemacht werden,
wenn neue Unfallfolgen eingetreten sind oder die vor¬
handenen Folgen sich inzwischen wesentlich ver¬
schlechtert haben oder der Berechtigte an der Anmel¬
dung durch Verhältnisse verhindert worden ist , die
außerhalb seines Willens gelegen haben . Der Anspruch
ist in diesen Fällen , spätestens binnen 3 Monaten
anzumelden , nachdem die neuen Unfallfolgen oder
wesentliche Verschlimmerungen bemerkbar geworden
sind oder das Hindernis weggefallen ist.

b) Kreis der versicherten Personen

Versichert gegen Arbeitsunfälle sind insbesondere
aa ) alle auf Grund eines Arbeits - , Dienst - oder Lehr¬

verhältnisses Beschäftigten,
bb ) die im Gesundheits - und Wohlfahrtswesen Tätigen,

cc) Personen , die ohne rechtliche Verpflichtung eine
Lebensrettung vornehmen , bei Unglücksfällen , ge¬
meiner Gefahr oder Not eine Hilfe leisten , oder zu
Blutspenden herangezogen werden , oder die einem
Amtsträger des Staates auf dessen dienstliche Auf¬
forderung hin Hilfe leisten oder bei Verfolgung oder
Festnahme strafverdächtiger Personen oder zum
Schutze widerrechtlich Angegriffener persönlich sich
einsetzen,

dd ) Artisten , Schausteller , Künstler , die durch Vertrag
verpflichtet sind,

ff ) Gewerbetreibende und Heimarbeiter,

gg ) in der landwirtschaftlichen Unfallversicherung auch
Unternehmer und deren Ehegatten,

hh ) Personen , die wie ein nach den vorgenannten Ziffern
Versicherter beschäftigt werden , auch wenn dies nur
vorübergehend geschieht,



ii ) Lernende während der beruflichen Ausbildung und
ehrenamtlich Lehrende hinsichtlich der Ausbildung
für eine der vorgenannten Tätigkeiten.

Außerdem können in der gewerblichen Unfallversiche¬
rung unter gewissen Voraussetzungen auch die Unter¬
nehmer und ihre Ehegatten durch die Satzung der Ver¬
sicherungspflicht unterstellt werden.

c) Der Arbeitsunfall
Der Versicherungsfall , d . h . das Ereignis , an dessen Ein¬
tritt das Gesetz die Leistungen der Unfallversicherung
knüpft , ist der Arbeitsunfall . Ein Arbeitsunfall im Sinne
des Gesetzes ist ein plötzliches , innerhalb höchstens einer
Arbeitsschicht eintretendes körperlich schädigendes Ereig¬
nis , das mit der versicherten Tätigkeit in ursächlichem
Zusammenhang steht . Vom Arbeitsunfall ist die Berufs¬
krankheit zu unterscheiden . Der Unterschied liegt darin,
daß sich bei einer Berufskrankheit das schädigende Er¬
eignis über die Dauer einer Arbeitsschicht hinaus er¬
streckt . Entgegen der Meinung vieler Versicherter sind
jedoch nicht alle Berufskrankheiten oder Berufsschäden
entschädigungspflichtig , sondern nur diejenigen , die vom
Gesetz ausdrücklich als entschädigungspflichtig aner¬
kannt sind.

Liegt keine körperschädigende Wirkung durch den Un¬
fall vor , der mit dem Betrieb oder der Tätigkeit des Ver¬
letzten im Betrieb im Zusammenhang steht , sondern ist
die Erkrankung allein aus innerer Ursache eingetreten
(z. B . krankhafter Anlage ) und nur zufällig gelegentlich
der Betriebsarbeit bei dem Verletzten bemerkbar ge¬
worden , so liegt kein entschädigungspflichtiger Arbeits¬
unfall vor . Daher werden Bruchschäden , Bandscheiben¬
erkrankungen , arteriosklerotische Schäden und der¬
gleichen grundsätzlich nicht entschädigt . Nur , wenn diese
aus innerer Ursache entstandenen Leiden durch einen
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Arbeitsunfall wesentlich verschlimmert worden sind,
kommt für die Dauer und den Grad der Verschlimme¬
rung eine Entschädigung in Frage.
Auch wenn der Schaden bei einer privaten Verrichtung
des Verletzten auf der Betriebsstätte während der Be¬
triebszeit entstanden ist , besteht kein Anspruch auf Ent¬
schädigung.
Außer den vorgenannten Arbeitsunfällen werden auch
Unfälle entschädigt , die im Zusammenhang mit der ver¬
sicherten Tätigkeit auf dem Wege von und zur Arbeits¬
oder Ausbildungsstätte , oder bei der Verwahrung , Be¬
förderung , Instandhaltung und Erneuerung des Arbeits¬
gerätes entstanden sind.
Vorsätzlich herbeigeführte Unfälle geben keinen An¬
spruch auf Versicherungsleistungen.
Bei Unfällen , die sich beim Begehen eines straf gerichtlich
festgestellten Verbrechens oder vorsätzlichen Vergehens
ereignen , können die Leistungen ganz oder teilweise ver¬
sagt werden.

d) Leistungen
Die Berufsgenossenschaften haben als Träger der Unfall¬
versicherung bei Verletzung folgende Leistungen zu ge¬
währen:
aa) Krankenbehandlung,
bb) Berufsfürsorge,
ec) Rente oder Krankengeld , Tagegeld und Familiengeld

für die Dauer der Erwerbsunfähigkeit,
dd) Sterbegeld und Hinterbliebenenrente,
ee) Kapitalabfindung.

Zu aa):
Die Krankenbehandlung besteht in der Gewährung ärzt¬
licher Behandlung , in der Versorgung mit Arznei und
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anderen Heilmitteln , in der Ausstattung mit Körper¬
ersatzstücken , orthopädischen und anderen die Unfall¬
folgen erleichternden Hilfsmitteln und ggf . in der Ge¬
währung von Pflege.

Zu bb):
Die Berufsfürsorge hat die Aufgabe , den durch das Heil¬
verfahren erzielten Erfolg für die Wiederaufnahme der
beruflichen Tätigkeit zu fördern , oder , falls der Verletzte
durch den Unfall in der Ausübung seines Berufes
wesentlich beeinträchtigt ist , ihm die Ausbildung für
einen neuen Beruf zu geben und ggf . zur Erlangung
einer Arbeitsstelle beizutragen,
Zu cc):
Rente und sonstige Geldleistungen . Die Rente wird in
der gewerblichen Unfallversicherung nach dem Jahres¬
arbeitsverdienst berechnet , den der Verletzte während
des letzten Jahres vor dem Unfall bezogen hat , oder,
falls dieses für ihn günstiger ist , nach dem 300fachen
des durchschnittlichen Verdienstes für den vollen Ar¬
beitstag , höchstens jedoch 7200,— Deutsche Mark.
Für die landwirtschaftliche Unfallversicherung gelten
durchschnittliche Jahresarbeitsverdienste , die alle 4 Jahre
sowohl für Arbeitnehmer als auch für Unternehmer festr
gesetzt werden . Der Unternehmer kann eine Zusatzver¬
sicherung für eine höhere Rente abschließen.
Befand sich der Verletzte zur Zeit des Unfalls noch in
einer Berufs - oder Schulausbildung , so wird von dem
Zeitpunkt ab , in welchem die begonnene Ausbildung
voraussichtlich abgeschlossen gewesen wäre , der Jahres¬
arbeitsverdienst nach dem Entgelt berechnet , der für
Personen gleicher Ausbildung in Frage kommt ; hierbei
sind Verdiensterhöhungen , die von der Erreichung eines
bestimmten Lebens - oder Berufsjahres ab allgemein
festgestellt sind , die der Verletzte aber voraussichtlich
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erst nach Vollendung seines dreißigsten Lebensjahres
erreicht hätte , nicht zu berücksichtigen.
Entsprechendes gilt bei einem Verletzten , der zur Zeit des
Unfalles noch nicht 21 Jahre alt war , für die nach Voll¬
endung des 21. Lebensjahres zu gewährende Rente , so¬
fern dieses für den Verletzten günstiger ist.
Für die Gewährung der Rente gilt im übrigen folgendes:
Verletzte Arbeitnehmer , deren Erwerbsunfähigkeit nicht
über die 13. Woche andauert , erhalten keine Rente,
sondern für die Dauer der Arbeitsunfähigkeit nur Un¬
fallkrankengeld , wenn und solange sie Krankengeld aus
der Krankenversicherung oder Arbeitsentgelt nicht be¬
ziehen.
Ist der verletze Arbeitnehmer dagegen durch den Unfall
länger als 13 Wochen in der Erwerbsunfähigkeit be¬
schränkt , und beträgt diese Beschränkung wenigstens
20°/o, so erhält er , falls er gegen Krankheit versichert
ist, Rente vom Wegfall des Krankengeldes aus der Kran¬
kenversicherung ab ; ist er nicht gegen Krankheit ver¬
sichert, so erhält er die Rente alsdann vom Tage nach
dem Unfall.
In der landwirtschaftlichen Unfallversicherung haben
Unternehmer und diesen Gleichgestellte wie Ehegatte
und die Familienangehörigen Anspruch auf Leistungen
erst von der 14. Woche nach dem Unfall ab.
Gewährt die Berufsgenossenschaft Krankenhausbehand-
hmg, so fällt für diese Zeit die Rente oder das Kranken¬
geld aus der Unfallversicherung weg . Der Verletzte er¬
hält dann ein Tagegeld von jährlich insgesamt V2o seines
Jahresarbeitsverdienstes , mindestens täglich 0,65 Deut¬
sche Mark ; seine Angehörigen erhalten ein Familiengeld
!n Höhe der Rente , die ihnen bei seinem Tode zustehen
würde. Neben diesen Bezügen kann die Berufsgenossen-
schaft im Falle der Bedürftigkeit eine besondere Unter¬
stützung als freiwillige Leistung gewähren.
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Bei völliger Erwerbsunfähigkeit wird die Vollrente in
Höhe von -/3 des Jahresarbeitsverdienstes gewährt , bei
teilweiser Erwerbsunfähigkeit der Teil der Vollrente,
der dem Maße der Minderung der Erwerbsfähigkeit ent¬
spricht.
Eine Rente wird jedoch grundsätzlich nur dann gezahlt,
wenn die Erwerbsminderung durch den Unfall min¬
destens 20 °/o beträgt . Liegt dieser Schaden dagegen
unter 20 °/o — von vornherein oder später — so muß der
Verletzte diesen Schaden grundsätzlich selbst tragen,
ohne also deswegen Entschädigung von der Berufsge¬
nossenschaft verlangen zu können -.
Nur dann , wenn der Verletzte auch infolge eines anderen
Unfalles oder mehrerer anderer Unfälle geschädigt ist,
kann unter gewissen Voraussetzungen auch dann noch
eine Rente ausgezahlt werden , wenn die Erwerbsmin¬
derung weniger als 20 °/o, mindestens aber 10 °/o beträgt.

Hat der Verletzte wegen eines oder mehrerer früherer
Unfälle eine Rente nicht erhalten , so kann unter Um¬
ständen die Rente bei einem späteren Unfall in Höhe
des gesamten Unfallschadens verlangt werden.

Haben sich im Laufe der Zeit die Unfallfolgen ver¬
schlimmert , so muß der Verletzte unverzüglich einen An¬
trag auf Erhöhung der Rente stellen , falls er noch eine
Rente bezieht ; war sie ihm entzogen , so ist ein Antrag
auf Wiedergewährung der Rente bei der Berufsgenossen¬
schaft einzureichen . Es empfiehlt sich , einen derartigen
Antrag unverzüglich zu stellen ; denn die Erhöhung bzw.
Wiedergewährung der Rente darf erst vom Tage des
Eingangs des Antrags bei der Berufsgenossenschaft er¬
folgen . Die Höhe der Rente richtet sich nicht nach dem
tatsächlichen Schaden , den der Verletzte durch den Un¬
fall z. B. in seinem Beruf erlitten hat , sondern aus¬
schließlich nach seiner Erwerbsminderung auf dem all¬
gemeinen Arbeitsmarkt.
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Auch gibt es in der Unfallversicherung , d. h . also seitens
der Berufsgenossenschaft , nicht die Gewährung eines
Schmerzensgeldes oder den Ersatz wirtschaftlicher Schä¬
den, abgesehen von den zuvor genannten Leistungen,
also z. B. keinen Ersatz für beschädigte Kleider oder
sonstige Sachen oder für verminderte Berufs - oder Hei¬
ratsaussichten . Die Frage , ob dem Verletzten wegen die¬
ser sonstigen Schäden , die seitens der Berufsgenossen¬
schaften nicht erstattet werden dürfen , ein Anspruch
gegen andere Stellen oder Personen zusteht , kann also
im Unfallversicherupgsverfahren nicht entschieden wer¬
den, sondern bleibt dem Zivil - oder Arbeitsgerichtsver¬
fahren überlassen.
Schwerverletzte , das sind Verletzte , deren Rente oder
Renten aus der Unfallversicherung zusammen wenig¬
stens 50 °/o betragen , erhalten außer der Rente für jedes
Kind bis zur Vollendung des 18. Lebensjahres eine Kin¬
derzulage von 10 % der Rente : jedoch darf die Rente
einschließlich der Kinderzulage den Jahresarbeitsver¬
dienst nicht übersteigen.
Die Rente ruht , solange der Berechtigte eine Freiheits¬
strafe von mehr als einem Monat verbüßt oder in Siche¬
rungsverwahrung untergebracht ist . Hat er im Inland
Angehörige , die bei seinem Tode Anspruch auf Rente
haben würden , so erhalten sie die Rente bis zur Höhe
des Anspruchs.
War der Verletzte schon zur Zeit des Unfalles dauernd
erwerbsunfähig , so erhält er keine Rente , sondern nur
Krankenbehandlung.

Zu dd):
Ist der Tod Folge des Unfalles , so stehen folgende Lei¬
stungen zu:
(1) Sterbegeld in Höhe von V15 des Jahresarbeitsver¬

dienstes , mindestens 100 Deutsche Mark , zahlbar an
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denjenigen , der die Beerdigung bewirkt und ihre
Kosten getragen hat ; ein etwaiger Überschuß ist den
Hinterbliebenen auszuzahlen;

(2) Hinterbliebenenrente . Die Rente beträgt für die Wit¬
we bis zu ihrem Tode oder ihrer Wiederverheiratung
V5 des Jahresarbeitsverdienstes des Versicherten . Bei
Verlust von mindestens der Hälfte ihrer Erwerbs¬
fähigkeit für länger als drei Monate oder von der
Vollendung des 60. Lebensjahres an erhält sie 2/ä. Hei¬
ratet sie wieder , so erhält sie als Abfindung einen Be¬
trag in Höhe von s/5 des Jahresarbeitsverdienstes.
Jedes Kind erhält nach dem Tode des Versicherten
eine Rente von V5 des Jahresarbeitsverdienstes bis
zum vollendeten 18. Lebensjahr.
Der Witwer erhält für die Dauer der Bedürftigkeit
eine Rente von 2/5 des Jahresarbeitsverdienstes bis
zu seinem Tode oder seiner Wiederverheiratung,
wenn ihn die Versicherte wegen seiner Erwerbsunfä¬
higkeit ganz oder überwiegend aus ihrem Arbeits¬
verdienst unterhalten hat.

Verwandte der aufsteigenden Linie , die der Ver¬
sicherte wegen ihrer Bedürftigkeit wesentlich aus
seinem Arbeitsverdienst unterhalten hat , erhalten für
die Dauer der Bedürftigkeit eine Rente von zusam¬
men V5 des Jahresarbeitsverdienstes.
Die Renten der sämtlichen Hinterbliebenen dürfen
jedoch zusammen 4/5 des Jahresarbeitsverdienstes
nicht übersteigen.
Hat die Witwe eines Schwerverletzten keinen An¬
spruch auf Witwenrente , weil sein Tod nicht Folge
eines Arbeitsunfalles ist , so erhält sie eine einmalige
Witwenbeihilfe von 2/5 des der Rentenberechnung zu¬
grunde liegenden Jahresarbeitsverdienstes des Ver¬
storbenen.
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Zu ee):
Verletztenrenten von nicht mehr als 1U der Vollrente
können mit Zustimmung des Verletzten mit einem dem
Werte der Jahresrente entsprechenden Kapital abgefun¬
den werden , wenn seit dem Unfall zwei Jahre verflossen
sind. Abfindungen höherer Renten mit dem Kapitalwert
sind auf Antrag des Verletzten zum Erwerb von Grund¬
besitz oder zur wirtschaftlichen Stärkung vorhandenen
Grundbesitzes nach näherer Maßgabe der Verordnung
vom 10. Februar 1928 (Reichsgesetzblatt I S. 22) zulässig.
Vorläufige Renten kann die Berufsgenossenschaft nach
Abschluß des Heilverfahrens ohne Zustimmung des Ver¬
letzten durch eine Gesamtvergütung in Höhe des voraus¬
sichtlichen Rentenaufwandes abfinden . In allen Fällen
wird durch die Abfindung der Anspruch auf Heil - und
Berufsfürsorge auch für die Zukunft nicht beseitigt . Auch
bleibt bei wesentlicher Verschlimmerung der Unfall¬
folgen trotz der Abfindung der Anspruch auf Rente be¬
gründet , wobei die Rente um den Betrag gekürzt wird,
der bei der Berechnung der Abfindung zugrunde gelegt
war.
Auch Rentenberechtigte , die ihren gewöhnlichen Auf¬
enthalt im Inland aufgeben oder die sich gewöhnlich im
Ausland aufhalten , können ohne ihre Zustimmung von
der Berufsgenossenschaft mit einem dem Wert ihrer Lei¬
stungen entsprechenden Kapital abgefunden werden.
Durch die Abfindung erlöschen alle Ansprüche gegen die
Berufsgenossenschaft.
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VIII . ÖFFENTLICHE FÜRSORGE

Während die Sozialversicherung die arbeitende Bevölke¬
rung betreut , erfaßt die öffentliche Fürsorge die völlig
mittellosen Personen , die im allgemeinen nicht mehr
arbeitsfähig sind . Es ist daher auch außerordentlich
wichtig , daß du darüber eingehend unterrichtet bist.

Die große Masse der alten und gebrechlichen heimat¬
losen Deutschen und Ausländer stehen unter ihrem
Schutz . Gerade die Betreuung dieser Personengruppen
macht die öffentliche Fürsorge heute so bedeutungsvoll
Daneben werden alle Gruppen der sonstigen Armen von
ihr erfaßt . Sie greift überall dort ein , wo sich sonst nie¬
mand um die notleidenden und gefährdeten Menschen
kümmert.

Du kannst öffentliche Fürsorge erhalten , wenn du hilfs¬
bedürftig bist und von anderen Stellen keine Zahlung
oder keine sonstige Unterstützung erhältst.

Hilfsbedürftig im Sinne der öffentlichen Fürsorge bist
du , wenn du den notwendigen Lebensbedarf für dich und
deine unterhaltsberechtigten Angehörigen nicht oder
nicht ausreichend aus eigenen Mitteln und Kräften be¬
schaffen kannst und auch keine Unterstützung ' von An¬
gehörigen bekommst.

Die öffentliche Fürsorge tritt also erst an letzter Stelle
ein , wenn alle eigenen Kräfte und Mittel nicht mehr
ausreichen und du deinen Lebensbedarf auch nicht von
anderer Seite , insbesondere von Angehörigen , erhalten
kannst.
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Zum notwendigen Lebensbedarf gehören:

a) der Lebensunterhalt , insbesondere Unterkunft , Nah¬
rung , Kleidung und Pflege;

b) Krankenhilfe sowie Hilfe zur Wiederherstellung von
Arbeitsfähigkeit;

c) Hilfe für Schwangere und Wöchnerinnen;
d) bei Minderjährigen Erziehung und Erwerbsbefähi¬

gung;
e) bei Blinden , Taubstummen und Krüppeln Erwerbs¬

befähigung.

Vor der Inanspruchnahme der Fürsorge mußt du deine
eigenen Mittel eingesetzt und aufgebraucht haben , soweit
sie nicht bestehen in:

a) Hausrat im üblichen Rahmen,
b) Gebrauchsgegenständen für die spätere Fortsetzung

einer Erwerbstätigkeit (Nähmaschine , Handwerks¬
zeug ),

c) Familienerbstücken als besondere Andenken ohne
großen materiellen Wert,

d) einem kleinen Vermögen bis zum Wert von 500 DM
für den Unterstützten (Haushaltungsvorstand oder
Alleinstehenden ) zuzüglich je 100 DM für jeden unter¬
haltsberechtigten Angehörigen der Familiengemein¬
schaft.

Gelegentliche Arbeitseinkommen  mußt du
dir in vollem Umfang auf die Fürsorge anrechnen lassen,
wenn nicht in Ausnahmefällen gewisse Teile freibleiben
können . Solche Ausnahmefälle bestehen im allgemeinen
bei Frauen mit zwei oder mehreren Kindern und bei
Personen , die wenigstens um 50 v . H . in ihrer Erwerbs¬
fähigkeit beschränkt sind . Die Festsetzung des Betrages,
der vom Arbeitsverdienst außer Ansatz bleiben soll , ist
den einzelnen Fürsorgeverbänden überlassen.
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Weiterhin werden nicht  angerechnet:
Zuschüsse usw . von freien Wohlfahrtsverbänden,
zweckgebundene Leistungen (das sind Leistungen , dienur für einen bestimmten Zweck verwendet werden
dürfen ; z. B. für die Berufsausbildung der Kinder , Auf¬
wandsentschädigungen für Ehrenämter , Führhundent¬
schädigungen usw .,

Leistungen durch die Gesundheitsfürsorge und Pflege¬
zulage.

Die Höhe der Fürsorgeleistungen ist örtlich verschiedenund richtet sich nach den besonderen örtlichen Verhält¬
nissen (z. B. Großstädte mit allgemein höheren Preisen
als Kleinstädte ). Die Leistungen bestehen aus Richtsätzen
für den Haushaltsvorstand und Zuschlägen für Familien¬
angehörige , abgestuft nach Lebensalter über und unter
16 Jahren . Dazu tritt als Sonderleistung die Miete . Wei¬
tere Sonderleistungen können für Winterbeheizung und
für Kleidung gewährt werden . Im allgemeinen wird die
volle Miete gezahlt . Die Miete muß aber angemessen
sein . Ist die tatsächliche Miete höher als die angemessene,
wird es dem Unterstützten überlassen , den Mehrbetrag
aus dem nicht angerechneten Einkommen oder dadurch
zu decken , daß er abvermietet.
Bist du Fürsorgeempfänger , so hast du vollen Anspruch
auf Heilbehandlung und Wochenhilfe . Die Heilbehand¬
lung umschließt für dich und deine Familienangehörigen
Arztkosten , Medikamente , Krankenhausaufenthalt , ge¬
gebenenfalls auch Kuraufenthalt und Aufenthalt in Heil-
und Pflegeanstalten.
Unter Wochenhilfe fallen die Kosten vor und nach der
Entbindung , Arzneien usw . und ein Entbindungskosten¬
beitrag . Dazu tritt ein Wochengeld von 0,50 DM täglichauf die Zeit von vier Wochen vor und sechs Wochen nach
der Entbindung . Ferner kann ein Stillgeld gewährt wer-
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den. Soweit Pflege oder Kur in einem Wöchnerinnenheim
erforderlich ist , werden die Kosten des Aufenthaltes usw.
gezahlt.
Dir kann auch Tuberkulosefürsorge  zuteil wer¬
den unabhängig davon , ob du in der Betreuung der
öffentlichen Fürsorge stehst oder nicht . Die Tbc-Hilfe
wird dir gewährt , wenn du aus eigener Kraft nicht oder
nur zum Teil in der Lage bist , die durch diese Krankheit
bedingten höheren Lebensunterhaltungskosten zu tragen.
Die Zahlung der Tbc-Hilfe erfolgt auf Antrag des Ge¬
sundheitsamtes , bei dem du als tuberkulosekrank ge¬
meldet sein mußt.

Die Fürsorgeverbände haben unter gewissen Voraus¬
setzungen einen Ersatzanspruch  auf die geleiste¬
ten Zahlungen ; dies kann der Fall sein , wenn du wieder
zu eigenem Einkommen oder Vermögen kommst,
dessen Höhe eine Rückzahlung möglich macht . Dein Ein¬
kommen ist hinreichend für eine Rückzahlung (auch in
Raten), wenn es über die für den notwendigen Lebens¬
unterhalt benötigten Beträge hinausgeht . Im allgemeinen
werden hierfür Sätze angenommen , die mindestens das
Dreifache der erhaltenen Fürsorge zuzüglich Miete und
Familienzuschläge betragen . Ein solcher Ersatzanspruch
der Fürsorgeverbände kann frühestens nach einem
halben Jahr geltend gemacht werden , wenn der Unter¬
stützte wieder zu einem entsprechenden Einkommen ge¬
kommen ist . In der Regel wirst du einen Verzicht auf die
Rückerstattung annehmen können , wenn innerhalb von
fünf Jahren nach Wiederaufnahme einer Erwerbstätig¬
keit eine Abzahlung infolge geringen Einkommens nicht
möglich war.
Die Behörden der öffentlichen Fürsorge sind die Bezirks¬
fürsorgeverbände . Sie sind in jedem Stadt - und Land¬
kreis eingerichtet . In manchen Orten werden sie bzw.
ihre Unterabteilungen als Fürsorge - , Wohlfahrts - oder
Sozialämter bezeichnet.
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IX. ARBEITSVERMITTLUNG, ARBEITSLOSEN¬
UNTERSTÜTZUNG UND ARBEITSLOSENFÜRSORGE

Die Arbeitsvermittlung wird im Bundesgebiet ausschließ¬
lich durch staatliche Behörden , die Arbeitsämter , ausge¬
übt . Lediglich für künstlerische Berufe (Schauspieler,
Musiker , Artisten ) gibt es private Vermittlungsagen¬
turen . Wenn du keine Arbeit hast , setze dich sofort un¬
mittelbar mit dem örtlichen zuständigen Arbeitsamt in
Verbindung und lasse dich dort registrieren.
Jugendliche (und auch ältere Personen ), die noch keine
Berufsausbildung haben , aber eine solche wünschen,
finden in den Berufsberatungsstellen  der Ar¬
beitsämter Gelegenheit , sich über die Möglichkeiten und
Aussichten des Berufslebens zu informieren . Die Be¬
rufsberatungsstellen weisen auf sogenannte Mangel¬
berufe und andererseits wieder auf überbesetzte Berufe
hin . Sie führen vielfach Eignungsprüfungen durch , um
festzustellen , ob der Jugendliche für bestimmte Berufe
geeignet ist . Das Ziel ist , den jungen Menschen so in das
Wirtschaftsleben einzugliedern , daß er auf Grund seiner
körperlichen und geistigen Veranlagung volle Befriedi¬
gung in seiner beruflichen Arbeit findet , aber auch im
Dienste der Gesamtheit das bestmögliche leistet.

Wenn du arbeitsfähig , aber unfreiwillig arbeitslos und
arbeitswillig bist , zahlt das Arbeitsamt  nach einer
versicherungspflichtigen Beschäftigung von wenigstens
einem halben Jahr „Arbeitslosenunterstützung “ für ein
Vierteljahr ; bei längerer versicherungspflichtiger Be¬
schäftigung erhältst du unter Umständen Arbeitslosen¬
unterstützung für die Höchstdauer von 26 Wochen.
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Wenn kein versicherungsmäßiger Anspruch auf Arbeits¬
losenunterstützung gegeben oder die vierteljährliche Ar¬
beitslosenunterstützung beendet ist , kommt eine „Ar¬
beitslosenfürsorgeunterstützung “ in Frage . In diesem
Fall muß aber Bedürftigkeit vorliegen.
Wenn du eine versicherungspflichtige Beschäftigung nicht
gehabt hast und du arbeitsunfähig bist , d. h . wenn deine
Arbeitsfähigkeit um mehr als 66-/3°/o herabgemindert ist,
gibt das Wohlfahrtsamt  bei Hilfsbedürftigkeit die
notwendige Unterstützung . Beim Wohlfahrtsamt er¬
hältst du auch Rat und Hilfe , wenn es dir am Lebensnot¬
wendigsten fehlt.
Dein erstes Bestreben muß aber im Fall der Arbeits¬
losigkeit immer sein , durch Vermittlung des Arbeits¬
amtes eine neue Arbeit zu bekommen.
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X. DAS BUNDESVERSORGUNGSGESETZ

Nach dem Bundesversorgungsgesetz können diejenigen,
die im Kriege durch eine militärische oder militärähn¬
liche Dienstverrichtung oder durch einen Unfall während
der Ausübung dieses Dienstes und durch die diesem
Dienst eigentümlichen Verhältnisse eine gesundheitliche
Schädigung erlitten haben , unter bestimmten Voraus¬
setzungen eine Entschädigung erhalten . Die Regelung ist
in dem Bundesversorgungsgesetz enthalten.

Die Bestimmungen des Gesetzes finden Anwendung
nicht nur auf die deutschen Staatsangehörigen und deut¬
schen Volkszugehörigen , sondern auch auf die im Bun¬
desgebiet oder in Berlin (West ) wohnenden Ausländer
und Staatenlosen , wenn die Schädigung mit einem Dienst
im Rahmen der deutschen Wehrmacht oder mit einem
militärähnlichen Dienst für eine deutsche Organisation
im ursächlichen Zusammenhang steht oder in Deutsch¬
land oder in einem zur Zeit der Schädigung von der deut¬
schen Wehrmacht besetzten Gebiet durch unmittelbare
gegen Deutschland gerichtete Kriegseinwirkung einge¬
treten ist ; dies gilt nicht , wenn sie aus der gleichen Ur - -
Sache einen Anspruch auf Versorgung gegen ihr Heimat¬
land haben.

Das Kernstück der Versorgungsleistungen bildet die
Rente . Sie gliedert sich auf in eine Grundrente und eine ,
Ausgleichsrente.

Gegebenenfalls kannst du dich abfinden lassen , so daß ,
du einen größeren Betrag auf einmal bekommst . — Da
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für die Anmeldung eine bestimmte Frist von zwei Jahren
vorgesehen ist , mußt du dich sofort wegen näherer Ein¬
zelheiten an das zuständige V ersorgungsamt
wenden.
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XI. GESUNDHEITSWESEN

In allen Fragen , die das Gesundheitswesen betreffen,
wende dich an das Gesundheitsamt,  das in jedem
Stadt - und Landkreis besteht.

Hier sind insbesondere auch Beratungsstellen für Mütter
und Kinder und eine besondere Abteilung für Tbc-
Kranke , körperlich Behinderte , Sieche und Süchtige ein¬
gerichtet . Es sei besonders darauf hingewiesen , daß sich
auch Geschlechtskranke vertrauensvoll an diese Stellen
wenden können , die ihnen mit Rat und Tat helfen
werden.

Ansteckende Krankheiten , wie Tbc , Scharlach , Diphtherie
müssen dem Gesundheitsamt gemeldet werden , damit die
entsprechenden Gegenmaßnahmen eingeleitet werden
können . Meldepflichtig ist außer dem Arzt auch jede mit
der Pflege betraute Person , ferner der Haushaltungs¬
vorstand und der Wohnungsinhaber.
Bezüglich einer Tbc -Hilfe wende dich an das Gesund¬
heitsamt!

Eltern , Pflegeeltern und Vormünder sind verpflichtet,
dafür zu sorgen , daß die Kinder oder Pflegebefohlenen
in der gesetzlich vorgeschriebenen Weise geimpft wer¬
den . Eine Nichtbefolgung dieser Vorschriften wird be¬
straft.
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XII. AUSWANDERUNG

Die Massenauswanderung , wie sie von der IRO be¬
trieben wurde , ist abgeschlossen . Es ist kaum damit zu
rechnen , daß die noch im Bundesgebiet verbliebenen
heimatlosen Ausländer in zukünftigen Auswanderungs¬
programmen in größerer Zahl berücksichtigt werden.
Einzelauswanderungen sind aber immer möglich . Hier¬
über beraten dich die gemeinnützigen Auswanderungs¬
beratungsstellen .

*) Gemeinnützige Auswanderer -Beratungsstellen siehe An¬
hang Seite 123
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XIII. EINBÜRGERUNG

Ein heimatloser Ausländer kann nach den allgemeinen
Bestimmungen eingebürgert werden und damit diedeutsche Staatsangehörigkeit erhalten . Hierzu wird vor¬ausgesetzt , daß der heimatlose Ausländer nach den Vor¬schriften seiner bisherigen Heimat oder nach den deut - 'sehen Gesetzen unbeschränkt geschäftsfähig ist , einen
unbescholtenen Lebenswandel geführt hat , an dem Ortseiner Niederlassung eine eigene Wohnung oder ein
Unterkommen gefunden hat und in der Lage ist , sich;und seine Angehörigen zu ernähren . Schließlich ist Vor -'*
aussetzung , daß er schon längere Zeit in Deutschland ge- -wohnt und sich mit den deutschen Verhältnissen vertraut
gemacht hat.
Bei der Erhebnug der für die Einbürgerung fälligen Ge¬bühr soll auf die wirtschaftliche Lage des AntragstellersRücksicht genommen werden.
Die Einbürgerung wird wirksam mit Aushändigung der
Einbürgerungsurkunde.
Daneben wird die deutsche Staatsangehörigkeit durchAnstellung im öffentlichen Dienst erworben.
Der Antrag auf Einbürgerung ist bei dem Regie¬
rungspräsidenten  einzureichen , in dessen Regie¬
rungsbezirk du deinen Wohnsitz hast.
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XIV. AUSWEISUNG

Heimatlose Ausländer dürfen nur aus Gründen der

öffentlichen Sicherheit und Ordnung ausgewiesen wer¬
den. Gegen einen Ausweisungsbefehl steht den Betrof¬
fenen der Rechtsweg offen . Wird der Rechtsweg beschrit¬
ten , so ist der Vollzug der Ausweisung bis zur rechtskräf¬
tigen Entscheidnug auszusetzen.

In Fällen , in denen du glaubst , zu Unrecht ausgewiesen
worden zu sein , ist es empfehlenswert , daß du dich
innerhalb der Beschwerdefrist mit dem Amt des Hohen
Kommissars für Flüchtlinge in Bad Godesberg in Ver¬
bindung setzest.
Bei der Ausweisung ist dem Betroffenen eine angemes¬
sene Frist zu gewähren , in welcher er um Aufnahme
in einen anderen Staat nachsuchen kann.

In keinem Fall darf ein heimatloser Ausländer an einen

Staat ausgeliefert oder in einen Staat ausgewiesen , ab¬
geschoben oder zurückgesandt werden , in dem sein Leben
oder seine Freiheit wegen seiner Rasse , seiner Abstam¬
mung , seiner Herkunft , seines Glaubens , seiner religiösen
oder politischen Anschauung bedroht ist . Wenn du aller¬
dings vor deiner Flucht in deiner Heimat ein schweres
Verbrechen begangen hast , bist du nicht heimatloser Aus¬
länder und genießest nicht den Schutz.
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XV. TODESERKLÄRUNG

Eine Todeserklärung eines heimatlosen Ausländers nach
dem Verschollenheitsgesetz ist unter bestimmten Vor¬
aussetzungen dann möglich , wenn der heimatlose Aus¬
länder zur Zeit der letzten Nachricht seinen gewöhn¬
lichen Aufenthalt in Deutschland hatte.
Über Einzelheiten des Verfahrens kannst du dich beim
Amtsgericht  erkundigen.



XVI. WOHNUNGSRECHT

Wenn du nicht in einer Siedlung Unterkommen kannst,
worüber die zuständige Landesflüchtlingsverwaltung ent¬
scheidet , mußt du wie jeder andere Deutsche auch ver¬
suchen , dir selbst eine Wohnung zu besorgen.

Wenn die Wohnung ohne Inanspruchnahme öffentlicher
Mittel nach dem 31. Dezember 1949 bezugsfertig gewor¬
den ist , so kannst du eine solche Wohnung ohne Einschal¬
tung des Wohnungsamtes durch einen Mietvertrag mit
dem Eigentümer mieten.

Da diese Neubauwohnungen jedoch nur in verhältnis¬
mäßig geringem Umfange freistehen und zudem in den
meisten Fällen ein erheblicher Baukostenzuschuß ver¬
langt wird , wirst du in der Regel auf eine Wohnungs¬
zuweisung durch das Wohnungsamt angewiesen sein.

Du mußt also zum Wohnungsamt  gehen und dich
dort in die Liste der Wohnungssuchenden eintragen
lassen . Eine Dringlichkeitsbescheinigung , die für eine
Wohnungszuweisung erforderlich ist , erhältst du jedoch
häufig erst nach langer Wartezeit (z. B. in Düsseldorf
nach 3 Jahren ). Wenn du dann irgendwie erfahren hast,
daß eine Wohnung frei geworden ist , füllst du einen
Zuweisungsantrag aus , läßt ihn vom Vermieter und
Eigentümer unterschreiben und gibst ihn am Wohnungs¬
amt ab . Das Wohnungsamt wird diesen Zuweisungs¬
antrag dann genehmigen.

Da es, wie du aus den obigen Erklärungen ersehen magst,
in Deutschland so sehr schwer ist , eine Wohnung zu be¬
kommen , kann dir nur eindringlichst geraten werden,
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alles zu tun , um die Wohnung , die du jetzt inne hast,
behalten zu können.
Zahle also pünktlich deine Miete und laß dich in keinem
Fall in Streitigkeiten mit dem Vermieter oder mit
anderen Hausbewohnern ein.
Der Mietpreis richtet sich im allgemeinen nach der Höhe
des Mietzinses am 17. 10. 1936. Im einzelnen sind hier¬
über jedoch eine Reihe besonderer Bestimmungen ge¬
troffen worden.

Wenn du der Meinung bist , daß du eine zu hohe Miete
zahlen mußt , wendest du dich zweckmäßigerweise an
die zuständige Preisbehörde,  die sich im allgemei¬
nen bei der Gemeindeverwaltung befindet ; du kannst
dort unentgeltlich Auskunft erhalten , insbesondere genau
erfahren , welche Maßnahmen du im Einzelfalle ergreifen
mußt , um eine Mietherabsetzung zu erreichen.
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XVII. GEWERBERECHT

Wenn du ein Gewerbe beginnen willst , mußt du folgende
Schritte unternehmen:

1. Bei Beginn eines Einzelhandelsgeschäftes
mußt du die Genehmigung des Ordnungsamtes der Be¬
hörde deines Aufenthaltsortes beantragen.

2. Um als selbständiger Handwerker tätig sein zu können,
mußt du dich bei der zuständigen Handwerks¬
kammer  anmelden und deine Eintragung in die
Handwerksrolle beantragen.

3. Willst du dich als Handelsvertreter betätigen , mußt du
dieses bei der Gemeindebehörde anmelden.

Das gleiche gilt für den Großhandel.

4. Die Eröffnung einer Gast - und Schankwirtschaft darf
nur gegen Erlaubnis des Beschlußausschusses erfolgen.
Die Antragstellung hierzu hat bei der Verwaltung der
Gemeindebehörde  zu erfolgen.

5. Über die Zulassung zum Wandergewerbe und zum am¬
bulanten Handel entscheidet für Ausländer der Re¬
gierungspräsident.  Um diese Zulassung zu
bekommen , mußt du bei der zuständigen Meldestelle
einen entsprechenden Antrag auf Ausstellung eines
Wandergewerbescheines stellen.

Die Voraussetzungen für die Erteilung des Wanderge¬
werbescheines sind folgende:
a) Es muß in dem betreffenden Gebiet ein Bedürfnis

für die Erteilung von Wandergewerbescheinen be¬
stehen.
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b) Der Antragsteller muß das 25. Lebensjahr erreicht
haben.

c) Zuverlässigkeit des Antragstellers.

Der erteilte Wandergewerbeschein kann zurückgenom¬
men werden , wenn erhebliche polizeiliche Bedenken
gegen die Persönlichkeit sich nachträglich erheben.

Einzelheiten wird dir die zuständige polizeiliche
Meldestelle  bzw . das Ordnungsamt sagen können.

Im übrigen beraten dich auch die Handwerks - sowie
Industrie - und Handelskammern 1).
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XVIII. KREDITGEWÄHRUNG

Wenn du eine wirtschaftliche Existenz aufbauen willst
und dazu Geld benötigst , so kannst du gegebenenfalls
hierzu von der Bank für Vertriebene und Ge¬

schädigte (Lastenausgleichsbank AG.) in Bad Godes¬
berg einen Kredit bekommen . Diese Kredite sollen dazu
dienen , heimatlosen Ausländern , die auf Grund ihrer
früheren Ausbildung und Erfahrung in ihren Heimat¬
ländern fähig sind , ein eigenes Gewerbe zu betreiben,
finanziell zu helfen.

Falls du einen solchen Kredit in Anspruch nehmen willst,
mußt du einen entsprechenden Antrag an die Bank für
Vertriebene und Geschädigte (Lastenausgleichsbank AG.),
DP-Abteilung , Bad Godesberg , Hansahaus , stellen . Auf
deinen Antrag hin werden dir die notwendigen Anwei¬
sungen und Formulare zugesandt werden.
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XIX. STEUERRECHT

In vielen Fällen haben die heimatlosen Ausländer irrige
Vorstellungen über ihre Steuerpflicht . Ihre Rechte und
Pflichten sind dieselben wie die der deutschen Staats¬
bürger.
Zu versteuern ist in erster Linie der Lohn bzw . das Ein - “
kommen . Von diesen Beträgen können gewisse Summen ■i
abgezogen werden für Werbungsunkosten , Sonderaus-
gaben , und Kosten für außergewöhnliche Belastungen,
wie z. B. Unkosten anläßlich eines Sterbefalles , einer i
Krankheit usw . Es ist hierzu erforderlich , daß die Un- '■
kosten durch Belege dem Finanzamt nachgewiesen i
werden.

Es wird weiterhin ein Freibetrag für Flüchtlinge ge-
währt . Diesen Freibetrag bekommst du bewilligt , wenn j
du dem Finanzamt nachweist , daß du durch Zwang im y
Zusammenhang mit dem Krieg und seinen Folgen deinen
bisherigen außerhalb des Bereichs der vier Besatzungs - •'
Zonen und der Stadt Berlin gelegenen Wohnsitz verlassen )■
mußtest . ' i
Falls du selbst hierzu nicht die notwendigen Unterlagen
vorweisen kannst , wende dich, sofern du in Nordrhein - -
Westfalen wohnst , an die Hauptverwaltung der „Wohn-
Stätte für Ausländer “, Münster, Grevener J
Straße 69, im übrigen Bundesgebiet an die zuständige ■
Landesflüchtlingsverwaltung.
Die genannten Unkosten und (oder ) der Freibetrag wer¬
den von deinem Gesamteinkommen oder Lohn ab¬
gezogen , so daß du die Steuer nur von einem erheblich
niedrigeren Betrag zu zahlen hast.
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Es ist zweckmäßig , wenn du dich möglichst bald an das
zuständige Finanzamt wendest , damit dort auf deiner
Lohnsteuerkarte die Freibeträge eingetragen werden.

Die Höhe deiner Steuer hängt von der Steuerklasse ab,
die für dich als Arbeitnehmer gilt . Als Gewerbetreiben¬
der usw . mit einem Einkommen über den Arbeitslohn
hinaus wirst du vom Finanzamt veranlagt.
Die Steuerklasse richtet sich danach , ob du verheiratet
bist bzw . ob du Kinder hast . Du mußt hierzu dem
Finanzamt nachweisen , daß du verheiratet bist und un¬
terhaltsberechtigte Kinder hast.
Falls du einen Gewerbebetrieb hast und du deinen Ge¬
winn auf Grund ordnungsmäßiger Buchführung ermit¬
telst , kannst du für die absetzbaren beweglichen Wirt¬
schaftsgüter des Anlagevermögens besondere Abschrei¬
bungen machen , die in § 7a des Einkommensteuergesetzes
festgelegt sind.
Alle näheren Einzelheiten über die von dir zu entrich¬
tende Steuer wird dir dein zuständiges Finanzamt
sagen können.
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XX . PASSWESEN

Als heimatloser Ausländer bist du wie jeder andere
Ausländer im Bundesgebiet zum Besitze eines Passes
verpflichtet . Da du als Flüchtling jedoch nicht in der
Lage bist , dir einen Paß von deiner Heimatbehörde zu
beschaffen , erhältst du einen internationalen Reiseaus¬
weis für Flüchtlinge , der zur Zeit auf Grund des Lon¬
doner Abkommens vom 15. Oktober 1946, später auf
Grund des Abkommens vom 28. Juli 1951 ausgestellt
wird.

Die Gebühr für die Ausstellung eines solchen Ausweises
ist gleich der für deutsche Reisepässe . Einen Antrag auf
Ermäßigung der Gebühr kannst du stellen , insbesondere
in den Fällen , in denen du bereits im Besitz eines
Fremdenpasses bist.

Der Ausweis berechtigt den Inhaber ohne weiteres zum
Verlassen Deutschlands . Eines Wiedereinreisevisums be¬
darf es nicht , solange der Ausweis gilt . Ausnahmsweise
kann die Wiedereinreisefrist allerdings bei Ausstellung
des Ausweises beschränkt werden.

Zuständig für die Ausstellung des Passes ist in der Regel
die Paßbehörde  des Wohnungs - bzw . des Auf¬
enthaltsortes.

Pässe , die von den bei einer Reihe von fremden Staaten
noch bestehenden diplomatischen oder konsularischen
Vertretungen von Lettland , Litauen oder Estland aus¬
gestellt sind , werden , soweit sie in der Form den be¬
stehenden Vorschriften entsprechen , deutscherseits an¬
erkannt.
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Sonstige Flüchtlinge nach der Genfer
Konvention vom 28. Juli 1951

Für sonstige nichtdeutsche Flüchtlinge , die nach  dem
30. Juni 1950 in das Bundesgebiet gekommen sind , gilt
das Gesetz über die Rechtsstellung heimatloser Aus¬
länder nicht . Ihre Rechtsstellung ergibt sich, sofern sie
unter die Definition des Abkommens über die Rechts¬
stellung der Flüchtlinge vom 28. Juli 1951 fallen , aus
diesem Abkommen . Das Abkommen wurde bereits von
der Bundesrepublik unterzeichnet . Sein Inkrafttreten für
das Bundesgebiet wird besonders bekannt gegeben
werden.

Die Rechtsstellung dieser Gruppe entspricht im wesent¬
lichen derjenigen der heimatlosen Ausländer . Auch sie
sind vor Diskriminierungen geschützt und sind in der
Freizügigkeit , auf dem Gebiete der Fürsorge und Sozial¬
versicherung , im Steuerwesen und der Grundschulbil¬
dung den deutschen Staatsangehörigen gleichgestellt . Sie
erhalten ebenfalls den internationalen Reiseausweis für
Flüchtlinge und genießen denselben Ausweisungs - und
Äuslieferungsschutz.

Auf der andern Seite gelten bestimmte Einschränkun¬
gen . So werden sie hinsichtlich der Lohnarbeit erst
nach drei Jahren Aufenthalt im Bundesgebiet oder nach
Verheiratung mit einem deutschen Ehegatten oder wenn
sie Kinder deutscher Staatsangehörigkeit haben , deut¬
schen Staatsbürgern gleichgestellt . Hinsichtlich der freien
Berufe und der Betätigung in Handel , Handwerk und
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Gewerbe sowie im höheren Schulwesen werden sie wie
sonstige Ausländer behandelt , jedoch wird eine mög*
liehst günstige Behandlung zugesichert.
Einzelheiten dieser Konvention kannst du dem im An¬
hang wiedergegebenen Text der Konvention entnehmen 1)

) Text der Konvention siehe Anhang Seite 91.
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1. Gesetz über die Rechtsstellung heimatloser
Ausländer vom 25. 4. 51. S. 83.
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S. 134.
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Gesetz über die Rechtsstellung
heimatloser Ausländer im Bundesgebiet

Vom 23, April 1951

Kapitel I

Allgemeine Vorschriften
§ 1

(11 Heimatloser Ausländer im Sinne dieses Gesetzes
ist ein fremder Staatsangehöriger oder Staatenloser , der

a) nachweist , daß er der Obhut der Internationalen
Organisation untersteht , die von den Vereinten
Nationen mit der Betreuung verschleppter Per¬
sonen und Flüchtlinge beauftragt ist , und

b) nicht Deutscher nach Artikel 116 des Grund¬
gesetzes ist und

c) am 30. Juni 1950 seinen Aufenthalt im Geltungs¬
bereich des Grundgesetzes oder in Berlin (West)
hatte oder die Rechtsstellung eines heimatlosen
Ausländers auf Grund der Bestimmungen des § 2
Abs . 3 erwirbt.

(2) Die Bundesregierung wird ermächtigt , mit Zu¬
stimmung des Bundesrates Rechtsverordnungen zu er¬
lassen , durch die andere ausländische Flüchtlinge zur
Vermeidung unbilliger Härten den in Absatz 1 genann¬
ten Personen gleichgestellt werden.

(3) Wer seine Staatsangehörigkeit von einem heimat¬
losen Ausländer oder einer ihm nach Absatz 2 gleich¬
gestellten Person ableitet , steht einem heimatlosen Aus¬
länder im Sinne dieses Gesetzes gleich.
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§ 2
(1) Ein heimatloser Ausländer verliert diese Rechts¬

stellung , wenn er nach dem 30. Juni 1950 eine neue
Staatsangehörigkeit erwirbt oder seinen gewöhnlichen
Aufenthalt außerhalb des Geltungsbereichs des Grund¬
gesetzes oder von Berlin (West ) nimmt.

(2) Hat ein heimatloser Ausländer seinen gewöhn¬
lichen Aufenthalt außerhalb des Geltungsbereichs des
Grundgesetzes oder von Berlin (West ) genommen , so
kann er innerhalb zweier Jahre seit dem Zeitpunkt
seiner Ausreise aus dem Geltungsbereich des Grund¬
gesetzes oder aus Berlin (West ) seinen gewöhnlichen
Aufenthalt in den Geltungsbereich des Grundgesetzes
oder nach Berlin (West ) zurückverlegen . Mit der Rück¬
kehr erlangt er wieder die Rechtsstellung eines heimat¬
losen Ausländers.

(3) Ein fremder Staatsangehöriger oder Staatenloser,
der die Bestimmungen des § 1 Abs . 1 a und b erfüllt,
nach dem 1. Juli 1948 seinen gewöhnlichen Aufenthalt
im Geltungsbereich des Grundgesetzes oder in Berlin
(West ) hatte und ihn danach außerhalb des Geltungs¬
bereichs des Grundgesetzes oder von Berlin (West ) ver¬
legt hat , erlangt die Rechtsstellung eines heimatlosen
Ausländers , wenn er innerhalb von 2 Jahren seit dem
Zeitpunkt seiner Ausreise aus dem Geltungsbereich des
Grundgesetzes oder aus Berlin (West ) rechtmäßig seinen
Wohnsitz oder dauernden Aufenthalt in den Geltungs¬
bereich des Grundgesetzes oder nach Berlin (West)
zurückverlegt.

§ 3
(1) Ein heimatloser Ausländer darf wegen seiner Ab¬

stammung , seiner Rasse , seiner Sprache , seiner Heimat
und Herkunft , seines Glaubens oder wegen seiner
Flüchtlingseigenschaft nicht benachteiligt werden.

(2) Die ungestörte Religionsausübung wird gewähr¬
leistet.

§ 4
(1) Heimatlose Ausländer sind den im Geltungsbereich

des Grundgesetzes oder in Berlin (West ) geltenden Ge¬
setzen und Vorschriften einschließlich der zur Aufrecht-



erhaltung der öffentlichen Ordnung ergriffenen Maß¬
nahmen unterworfen.

(2) Sie unterstehen der deutschen Gerichtsbarkeit.

§ 5
Rechte und Vergünstigungen , die allgemein Ange¬

hörigen fremder Staaten nur unter der Bedingung der
Gegenseitigkeit gewährt werden , sind heimatlosen Aus¬
ländern auch dann nicht zu versagen , wenn die Gegen¬
seitigkeit nicht verbürgt ist.

§ 6
Ausnahmemaßnahmen , die sich gegen Angehörige des

früheren Heimatstaates eines heimatlosen Ausländers
richten , dürfen gegen diesen nicht angewandt werden.

§ 7
In den Fällen , in denen der Erwerb oder die Aus¬

übung eines Rechts von der Dauer des Aufenthalts im
Geltungsbereich des Grundgesetzes oder in Berlin (West)
abhängnig ist , ist die Zeit des Zwangsaufenthalts einer
Person im Falle einer Verschleppung in der Zeit vom
1. September 1939 bis zum 8. Mai 1945 anzurechnen.

Kapitel II
Bürgerliches Recht

§ 8
Hat ein heimatloser Ausländer vor Inkrafttreten dieses

Gesetzes nach anderen als den deutschen Vorschriften
Rechte erworben , so behält er diese , sofern die Gesetze
des Ortes beobachtet sind , an dem das Rechtsgeschäft
vorgenommen ist . Dies gilt insbesondere für eine vor
Inkrafttreten dieses Gesetzes geschlossene Ehe.

§ 9
Heimatlose Ausländer können unter den gleichen

Voraussetzungen wie deutsche Staatsangehörige Eigen¬
tum und andere Rechte an Grundstücken und beweg¬
lichen Sachen erwerben.
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§ 10
Heimatlose Ausländer genießen hinsichtlich des

Schutzes literarischer , künstlerischer und wissenschaft¬
licher Urheber - und Verlagsrechte sowie hinsichtlich ge¬
werblicher Schutzrechte die günstigste Behandlung , die
Angehörigen fremder Staaten zusteht.

§ 11
Im Verfahren vor allen deutschen Gerichten sind hei¬

matlose Ausländer den deutschen Staatsangehörigen
gleichgestellt . Sie genießen unter den gleichen Bedin¬
gungen wie deutsche Staatsangehörige das Armenrecht
und sind von den besonderen Pflichten der Angehörigen
fremder Staaten und der Staatenlosen zur Sicherheits¬
leistung befreit.

Kapitel III
Öffentliches Recht

§ 12
Heimatlose Ausländer sind in der Wahl ihres Auf¬

enthaltsortes und in der Freizügigkeit innerhalb des
Bundesgebietes den deutschen Staatsangehörigen gleich¬
gestellt.

§ 13
(1) Heimatlose Ausländer sind hinsichtlich des Rechts,

sich in Vereinigungen für kulturelle , soziale , Wohl-
fahrts - , Selbsthilfe - und ähnliche Zwecke zusammen¬
zuschließen , deutschen Staatsangehörigen gleichgestellt.
Diese Gleichstellung gilt nicht für die Bildung von Ver¬
einigungen mit politischen Zwecken.

(2) Heimatlose Ausländer haben das Recht , sich in Ge¬
werkschaften zusammenzuschließen oder ihre Aufnahme
in deutsche Gewerkschaften zu beantragen.

§ 14
(1) Heimatlose Ausländer haben zu allen öffentlichen

Volksschulen , mittleren und höheren Lehranstalten
sowie wissenschaftlichen Hochschulen und Kunsthoch¬
schulen unter den gleichen Bedingungen Zugang wie
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deutsche Staatsangehörige . Sie werden nach Maßgabe
des Landesrechts an Gebührenerlaß und an den Mitteln
zur Förderung Begabter beteiligt.

(2) Heimatlose Ausländer können Staatsprüfungen
unter den gleichen Bedingungen ablegen wie deutsche
Staatsangehörige.

(3) Das Recht zur Errichtung von privaten Schulen für
heimatlose Ausländer wird nach Maßgabe des Artikels 7
Abs . 4 und 5 des Grundgesetzes gewährleistet.

§ 15
(1) Ausländische Prüfungen heimatloser Ausländer

werden im Bundesgebiet anerkannt , wenn sie den ent¬
sprechenden inländischen Prüfungen gleichzuachten sind.

(2) Die Entscheidung darüber , welche ausländischen
Prüfungen den inländischen Prüfungen gleichzuachten
sind , wird von den Obersten Landesbehörden getroffen.

§ 16
Heimatlose Ausländer , die Prüfungen gemäß § 14 ab¬

gelegt haben oder deren ausländische Prüfungen gemäß
§ 15 anerkannt werden , sind zur Ausübung eines freien
Berufes im Bundesgebiet unter den gleichen Bedingun¬
gen zuzulassen wie deutsche Staatsangehörige.

§ 17
(1) Heimatlose Ausländer sind in der Ausübung nicht¬

selbständiger Arbeit deutschen Staatsangehörigen
gleichgestellt.

(2) Hinsichtlich des Rechts , sich in der Landwirtschaft,
Industrie , im Handwerk und im Handel selbständig zu
betätigen , sowie Handels - und Industrieunternehmun¬
gen , auch in der Form von Gesellschaften , zu gründen,
sind heimatlose Ausländer den deutschen Staatsange¬
hörigen gleichgestellt . Das gilt nicht für das Wander¬
gewerbe und den Straßenhandel . Für die Ausübung die¬
ser Gewerbe verbleibt es für heimatlose Ausländer bei
der in § 56 d und § 42 b Abs . 4 der Gewerbeordnung für
Ausländer getroffenen Regelung.

87



§ 18
Heimatlose Ausländer sind in der Sozialversicherung,

der Arbeitslosenversicherung und der Arbeitslosen¬
fürsorge den deutschen Staatsangehörigen gleichgestellt.

§ 19
Heimatlose Ausländer erhalten in der öffentlichen

Fürsorge Leistungen in gleicher Höhe wie deutsche
Staatsangehörige.

§ 20

Die Erhebung von Steuern , Abgaben und Gebühren
richtet sich für heimatlose Ausländer nach den für
deutsche Staatsangehörige geltenden Vorschriften.

Kapitel IV

Verwaltungsmaßnahmen

§ 21

Für heimatlose Ausländer gelten die allgemeinen Vor¬
schriften über die Einbürgerung -. Bei der Prüfung der
Einbürgerungsanträge soll das besondere Schicksal der ,
heimatlosen Ausländer berücksichtigt werden . Bei der
Festsetzung der Gebühr für die Einbürgerung soll auf .<■'
die wirtschaftliche Lage des Antragstellers Rücksicht ge- t ■
nommen werden . A :

§ 22

Einem heimatlosen Ausländer darf die Rückkehr in :' ,
seine Heimat oder die Auswanderung nicht versagt '
werden . A■

§ 23

(1) Heimatlose Ausländer dürfen nur aus Gründen der
öffentlichen Sicherheit und Ordnung ausgewiesen wer¬
den . Gegen einen Ausweisungsbefehl steht dem Be¬
troffenen der Rechtsweg offen . Wird der Rechtsweg be¬
schritten , so ist der Vollzug der Ausweisung bis zur
Rechtskraft deT Entscheidung auszusetzen.
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(2) Bei der Ausweisung ist dem Betroffenen eine ange¬
messene Frist zu gewähren , in welcher er um Aufnahme
in einen anderen Staat nachsuchen kann.

(3) Ein heimatloser Ausländer darf weder an einen
Staat ausgeliefert noch in einen Staat ausgewiesen,
abgeschoben oder zurückgesandt werden , in dem sein
Leben oder seine Freiheit wegen seiner Rasse , seiner
Abstammung , seiner Herkunft , seines Glaubens , seiner
religiösen oder politischen Anschauungen bedroht ist.

(4) Die Anwendung des Gesetzes Nr . 10 der Alliierten
Hohen Kommission vom 27. Oktober 1949 über die Aus¬
weisung unerwünschter Personen wird hierdurch nicht
berührt.

Kapitel V
Rechtsschutz

§ 24
(1) Die Bundesregierung wird ermächtigt , mit Zustim¬

mung des Bundesrates Rechtsverordnungen zu erlassen,
a) um heimatlosen Ausländern den Schutz und Bei¬

stand zu gewähren , der fremden Staatsangehöri¬
gen sonst durch die Auslandsvertretungen ihrer
Heimatstaaten geleistet wird und

b) um die Ausstellung von Urkunden zu regeln , die
fremden Staatsangehörigen sonst von ihren Hei¬
matbehörden erteilt werden.

(2) Die so ausgestellten Urkunden haben die gleiche
Gültigkeit , wie sie entsprechenden , den fremden Staats¬
angehörigen von ihren Heimatbehörden erteilten Ur¬
kunden zukommt.

(3) Für die Ausstellung solcher Urkunden dürfen , vor¬
behaltlich einer günstigeren Behandlung für minder¬
bemittelte heimatlose Ausländer , keine höheren Ge¬
bühren erhoben werden als von deutschen Staatsange¬
hörigen.
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Kapitel VI
Schluß - und Übergangsvorschr i f t en

§ 25
Die aus der Durchführung dieses Gesetzes erwachsen¬

den Kosten trägt der Bund nach Maßgabe eines Gesetzes
gemäß Artikel 120 des Grundgesetzes.

§ 26
Dieses Gesetz findet keine Anwendung auf Personen,

die in Umsiedlung begriffen sind und von der Inter¬
nationalen Flüchtlings -Organisation (IRO) Fürsorge und
Unterhalt erhalten.

§ 27
Die Anwendung dieses Gesetzes auf heimatlose Aus¬

länder , die ihren Wohnsitz oder ständigen Aufenthalt
in Berlin (West ) haben oder hatten , ist davon abhängig,
daß Berlin (West ) eine gleichartige gesetzliche Regelung
trifft und die Verpflichtungen übernimmt , die nach die¬
sem Gesetz den Ländern obliegen.

§ 28
Dieses Gesetz tritt am Tage nach seiner Verkündung

in Kraft.



Internationale Convention
über die Rechtsstellung der Flüchtlinge

Vom 28. Juli 1951

(Auszug)

I . KAPITEL

Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1

Definition des Begriffs „Flüchtling“
A . Im Sinne dieses Abkommens findet der Ausdruck
„Flüchtling “ auf jede Person Anwendung:
1. Die in Anwendung der Vereinbarungen vom 12. Mai
1926 und 30 . Juni 1928 oder in Anwendung der Abkom¬
men vom 28. Oktober 1933 und 10. Februar 1938 und des
Protokolls vom 14. September 1939 oder in Anwendung
der Verfassung der Internationalen Flüchtlingsorganisa¬
tion als Flüchtling gilt;
die von der Internationalen Flüchtlingsorganisation wäh¬
rend der Dauer ihrer Tätigkeit getroffenen Entscheidun¬
gen darüber , daß jemand nicht als Flüchtling im Sinne
ihres Status anzusehen ist , stehen dem Umstand nicht
entgegen , daß die Flüchtlingseigenschaft Personen zuer¬
kannt wird , die die Voraussetzungen des Absatz 2 dieses
Artikels erfüllen;
2. wer infolge von Ereignissen , die vor dem 1. Januar
1951 eingetreten sind , und aus der begründeten Furcht
vor Verfolgung wegen seiner Rasse , Religion , Nationali¬
tät , Zugehörigkeit zu einer bestimmten sozialen Gruppe
oder wegen seiner politischen Überzeugung sich außer-
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halb des Landes befindet , dessen Staatsangehörigkeit er
besitzt , und den Schutz dieses Landes nicht in Anspruch
nehmen kann oder wegen dieser Befürchtungen nicht in
Anspruch nehmen will ; oder wer sich als Staatenloser
infolge solcher Ereignisse außerhalb des Landes befindet
in welchem er seinen gewöhnlichen Aufenthalt hatte,
und nicht dorthin zurückkehren kann oder wegen der
erwähnten Befürchtungen nicht dorthin zurückkehren
will.

Für den Fall , daß eine Person mehr als eine Staatsange¬
hörigkeit hat , bezieht sich der Ausdruck „das Land,
dessen Staatsangehörigkeit sie besitzt “ auf jedes der
Länder , dessen Staatsangehörigkeit diese Person hat.
Als des Schutzes des Landes , dessen Staatsangehörig¬
keit sie hat , beraubt , gilt nicht eine Person , die ohne
einen stichhaltigen , auf eine begründete Befürchtung
gestützten Grund den Schutz eines der Länder nicht in
Anspruch genommen hat deren Staatsangehörigkeit sie
besitzt.
B . 1. Im Sinne dieses Abkommens können die im
Artikel 1 Abschnitt A enthaltenen Worte „Ereignisse,
die vor dem 1. Januar 1951 eingetreten sind “ in dem
Sinne verstanden werden , daß es sich entweder um

a) „Ereignisse , die vor dem 1. Januar 1951 in Europa
eingetreten sind “ oder

b ) „Ereignisse , die vor dem 1. Januar 1951 in Europa
oder anderswo eingetreten sind“

handelt . Jeder vertragschließende Staat wird zugleich
mit der Unterzeichnung , der Ratifikation oder dem Bei¬
tritt eine Erklärung abgeben , welche Bedeutung er die¬
sem Ausdruck vom Standpunkt der von ihm auf Grund
dieses Abkommens übernommenen Verpflichtungen zu
geben beabsichtigt.

2. Jeder vertragschließende Staat , der die Formulierung
zu (a) angenommen hat , kann jederzeit durch eine an den
Generalsekretär der Vereinten Nationen gerichtete Notifi¬
kation seine Verpflichtungen durch Annahme der For¬
mulierung (b ) erweitern.
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C. Eine Person , auf die die Bestimmungen des Absatzes
A zutreffen , fällt nicht mehr unter dieses Abkommen,
1. wenn sie sich freiwillig erneut dem Schutz des Lan¬

des , dessen Staatsangehörigkeit sie besitzt , unterstellt;
oder

2. wenn sie nach dem Verlust ihrer Staatsangehörigkeit
diese freiwillig wiedererlangt hat ; oder

3. wenn sie eine neue Staatsangehörigkeit erworben
hat und den Schutz dieses Landes genießt ; oder

4. wenn sie freiwillig in das Land , das sie aus Furcht
vor Verfolgung verlassen hat oder außerhalb dessen
sie sich befindet , zurückgekehrt ist und sich dort nie¬
dergelassen hat ; oder

5. wenn sie nach Wegfall der Umstände , auf Grund
deren sie als Flüchtling anerkannt worden ist , es nicht
mehr ablehnen kann , den Schutz des Landes in An¬
spruch zu nehmen , dessen Staatsangehörigkeit sie be¬
sitzt.

Hierbei wird jedoch unterstellt , daß die Bestimmungen
dieses Absatzes auf keinen Flüchtling im Sinne der Zif¬
fer 1 des Abschnitts A dieses Artikels Anwendung fin¬
den , der sich auf zwingende , auf früheren Verfolgungen
beruhende Gründe berufen kann , um die Inanspruch¬
nahme des Schutzes des Landes abzulehnen , dessen
Staatsangehörigkeit er besitzt;
6. wenn es sich um eine Person handelt , die keine

Staatsangehörigkeit besitzt , falls sie nach Wegfall der
Umstände , auf Grund deren sie als Flüchtling aner¬
kannt worden ist , in der Lage ist , in das Land zurück¬
zukehren , in dem sie ihren gewöhnlichen Wohnsitz
hat.

Dabei wird jedoch unterstellt , daß die Bestimmungen
dieser Ziffer auf keinen Flüchtling im Sinne der Ziffer 1
des Abschnitts A dieses Artikels Anwendung finden , der
sich auf zwingende , auf früheren Verfolgungen beru¬
hende Gründe berufen kann , um die Rückkehr in das
Land abzulehnen , in dem er seinen gewöhnlichen Wohn¬
sitz hatte.
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D. Dieses Abkommen findet keine Anwendung auf Per¬
sonen , die zur Zeit den Schutz oder Beistand einer Orga¬
nisation oder einer Institution der Vereinten Nationen mit
Ausnahme des Hohen Kommissars der Vereinten Natio¬
nen für Flüchtlinge genießen.
Ist dieser Schutz oder diese Unterstützung aus irgend¬
einem Grunde weggefallen , ohne daß das Schicksal dieser
Personen endgültig gemäß den hierauf bezüglichen Ent¬
schließungen der Generalversammlung der Vereinten
Nationen geregelt worden ist , so fallen diese Personen
ipso facto unter die Bestimmungen dieses Abkommens.
E . Dieses Abkommen findet keine Anwendung auf eine
Person , die von den zuständigen Behörden des Landes,
in dem sie ihren Wohnsitz genommen hat , als eine Per¬
son anerkannt wird , welche die Rechte und Pflichten hat,
die mit dem Besitz der Staatsangehörigkeit dieses Landes
verknüpft sind.
F . Die Bestimmungen dieses Abkommens finden keine
Anwendung auf Personen , in bezug auf die aus schwer¬
wiegenden Gründen die Annahme gerechtfertigt ist:
a) daß sie ein Verbrechen gegen den Frieden , ein Kriegs¬

verbrechen oder ein Verbrechen gegen die Menschlich¬
keit im Sinne der internationalen Vertragswerke be¬
gangen haben , die ausgearbeitet worden sind , um Be¬
stimmungen bezüglich dieser Verbrechen zu treffen;

b) daß sie ein schweres nichtpolitisches Verbrechen
außerhalb des Aufnahmelandes begangen haben , be¬
vor sie dort als Flüchtling aufgenommen wurden;

c) daß sie sich Handlungen zuschulden kommen ließen,
die den Zielen und Grundsätzen der Vereinten Natio - ,
nen zuwiderlaufen.

Artikel 2

Allgemeine Verpflichtungen
Jeder Flüchtling hat gegenüber dem Land , in dem er
sich befindet , Pflichten , zu denen insbesondere die Ver¬
pflichtung gehört , sich entsprechend den Gesetzen und
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sonstigen rechtlichen Bestimmungen sowie den zur Auf¬
rechterhaltung der öffentlichen Ordnung getroffenenMaßnahmen zu verhalten.

Artikel  3

Verbot unterschiedlicher Behandlung
Die vertragschließenden Staaten haben die Bestimmun¬
gen dieses Abkommens auf Flüchtlinge ohne unterschied¬
liche Behandlung in bezug auf die Rasse , die Religionoder das Herkunftsland anzuwenden.

Artikel  4

Religion
Die vertragschließenden Staaten haben den Flüchtlingen
auf ihrem Gebiet eine mindestens ebenso günstige Be¬
handlung zu gewähren wie die , welche ihren Staatsange¬
hörigen in bezug auf die Freiheit der Religionsausübung
und die Freiheit des Religionsunterrichtes ihrer Kinder
gewährt wird.

Artikel  5

Rechte , die unabhängig von diesem Abkommen
gewährt werden

Keine Bestimmung dieses Abkommens berührt die son¬
stigen Rechte und Vorteile , die unabhängig von diesem
Abkommen den Flüchtlingen gewährt werden.

Artikel 8

Befreiung von außergewöhnlichen Maßnahmen
Soweit es sich um außergewöhnliche Maßnahmen han¬
delt , die gegen die Person , das Vermögen oder die Inter¬
essen der Staatsangehörigen eines bestimmten Staates
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ergriffen werden können , werden die vertragschließen¬
den Staaten diese Maßnahmen auf einen Flüchtling , der
formell ein Staatsangehöriger dieses Staates ist , nicht
lediglich wegen seiner Staatsangehörigkeit anwenden.
Die vertragschließenden Staaten , die auf Grund ihrer Ge¬
setzgebungen in diesem Artikel aufgestellten allgemei¬
nen Grundsatz nicht anwenden können , werden in geeig¬
neten Fällen solchen Flüchtlingen Befreiung gewähren.

Artikel  10

Fortdauer des Aufenthaltes

1. Ist ein Flüchtling während des zweiten Weltkrieges
zwangsverschickt und nach dem Gebiet eines der Ver¬
tragsstaaten geschafft worden und hält er sich dort auf,
so gilt die Dauer dieses Zwangsaufenthaltes als ord¬
nungsmäßiger Aufenthalt auf diesem Gebiet.
2. Ist ein Flüchtling während des zweiten Weltkrieges
aus dem Gebiete eines Vertragsstaates zwangsverschickt
worden und dorthin vor dem Inkrafttreten dieses Ab¬
kommens zurückgekehrt , um seinen Aufenthalt zu neh¬
men , so gilt die Zeit vor und nach dieser Zwangsver-
Schickung für alle Zwecke , für die ein ununterbroche¬
ner Aufenthalt erforderlich ist , als ein einziger unun¬
terbrochener Zeitabschnitt.

Artikel  11

Geflüchtete Seeleute

Soweit es sich um Flüchtlinge handelt , die ordnungsge¬
mäß als Angehörige der Besatzung an Bord eines Schif¬
fes Dienst tun , welches die Flagge eines Vertragsstaa-
tes führt , wird dieser Staat wohlwollend die Möglich¬
keit prüfen , diesen Flüchtlingen die Genehmigung zur
Niederlassung auf seinem Gebiete zu erteilen und ihnen
Reiseausweise auszustellen oder sie vorläufig auf sei¬
nem Gebiete aufzunehmen , insbesondere um ihre Nie¬
derlassung in einem anderen Lande zu erleichtern.
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II . KAPITEL

Rechtsstellung

Artikel  12

Personalstatut
1. Das Personalstatut jedes Flüchtlings bestimmt sich
nach dem Recht des Landes seines Wohnsitzes oder , in
Ermangelung eines Wohnsitzes , nach dem Recht des
Landes seines Aufenthaltsortes.
2. Die Rechte , die ein Flüchtling vorher erworben hat
und die sich aus dem Personalstatut ergeben , insbeson¬
dere die sich aus der Eheschließung ergebenden Rechte,
sind von jedem vertragschließenden Staate zu achten,
gegebenenfalls vorbehaltlich der Erfüllung der durch
die Gesetze dieses Staates vorgesehenen Formalitäten;
hierbei wird jedoch unterstellt , daß das in Betracht
kommende Recht zu den Rechten gehören muß , die durch
die Gesetze dieses Staates anerkannt würden , wenn die
in Betracht kommende Person kein Flüchtling gewor¬den wäre.

Artikel  13

Bewegliches und unbewegliches Eigentum
Die vertragschließenden Staaten haben jedem Flücht¬
ling in bezug auf den Erwerb von beweglichem und
unbeweglichem Eigentum und sonstigen diesbezüglichen
Rechten wie auch in bezug auf die Miete und sonstige
Verträge hinsichtlich beweglichen und unbeweglichen
Eigentums eine Behandlung zuteil werden zu lassen,
die so günstig wie möglich und jedenfalls nicht ungün¬
stiger ist als die Behandlung , welche unter den gleichen
Umständen Ausländern im allgemeinen zuteil wird.

Artikel  14

Geistiges und gewerbliches Eigentum
Hinsichtlich des Schutzes des gewerblichen Eigentums,
insbesondere von Erfindungen , Mustern und Modellen,
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Warenzeichen und Handelsnamen , sowie des Schutzes
von Werken der Literatur , Wissenschaft und Kunst ge¬
nießt jeder Flüchtling in dem Land , in dem er seinen
gewöhnlichen Aufenthalt hat , den Schutz , der den Staats¬
angehörigen dieses Landes gewährt wird . Im Gebiet
eines anderen vertragschließenden Staates genießt er
den Schutz , welcher in diesem Gebiet den Staatsange¬
hörigen des Landes gewährt wird , in dem er seinen ge¬
wöhnlichen Aufenthalt hat.

Artikel  15

V er einigungsrecht
Die vertragschließenden Staaten haben den Flüchtlingen,
die sich ordnungsgemäß auf ihrem Gebiete aufhalten,
in bezug auf Vereinigungen zu nicht politischen und
nicht auf den Erwerb gerichteten Zwecken und in bezug
auf Gewerkschaften die günstigste Behandlung zu ge¬
währen , die unter den gleichen Umständen den Staats¬
angehörigen eines fremden Landes gewährt wird.

Artikel  16

Zutritt zu den Gerichten

1. Jeder Flüchtling hat auf dem Gebiet der vertrag¬
schließenden Staaten freien (und unbehinderten ) Zutritt
zu den Gerichten.

2. In dem vertragschließenden Staat , in dem ein Flücht¬
ling seinen gewöhnlichen Aufenthalt hat , genießt er in
bezug auf Zutritt zu den Gerichten einschließlich des
Armenrechtes und der Befreiung von der Sicherheitslei¬
stung für Prozeßkosten die gleiche Behandlung wie
ein Staatsangehöriger.
3. In den vertragschließenden Staaten , in denen ein
Flüchtling nicht seinen gewöhnlichen Aufenthalt hat,
genießt er in bezug auf die in Ziffer 2 erwähnten An¬
gelegenheiten die gleiche Behandlung wie ein Staatsan¬
gehöriger des Landes , in dem er seinen gewöhnlichen
Aufenthalt hat.
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III . KAPITEL

Erwerbstätigkeit

Artikel  17

Lohnarbeit

1. Die vertragschließenden Staaten gewähren jedem
Flüchtling , der sich ordnungsgemäß auf ihrem Gebiete
aufhält , die günstigste Behandlung , die in bezug auf
die Ausübung einer entgeltlichen Berufstätigkeit (Lohn¬
arbeit ) unter den gleichen Umständen den Staatsangehö¬
rigen eines fremden Landes gewährt wird.

2. In jedem Falle finden die einschränkenden Maßnah¬
men , die für Ausländer oder für die Beschäftigung von
Ausländern zum Schutz des Arbeitsmarktes des Landes
vorgeschrieben sind , keine Anwendung auf Flüchtlinge,
die hiervon im Zeitpunkt des Inkrafttretens dieses Ab¬
kommens durch den in Betracht kommenden Staat be¬
reits befreit waren oder eine der folgenden Bedingun¬
gen erfüllen:

a ) sich drei Jahre in dem Lande auf gehalten haben;

b) deren Ehegatte die Staatsangehörigkeit des Aufent¬
haltslandes besitzt ; ein Flüchtling darf sich auf die
Vergünstigung dieser Bestimmung dann nicht beru¬
fen , wenn er seinen Ehegatten verlassen hat ; .

c) ein oder mehrere Kinder hat , die die Staatsangehö¬
rigkeit des Aufenthaltslandes besitzen.

3. Die vertragschließenden Staaten werden wohlwollend
die Einführung von Maßnahmen in Betracht ziehen , um
die Rechte aller Flüchtlinge in bezug auf die Ausübung
einer entgeltlichen Beschäftigung den Rechten ihrer
eigenen Staatsangehörigen , insbesondere die Rechte sol¬
cher Flüchtlinge , die in Durchführung eines Anwer¬
bungsprogramms für Arbeitskräfte oder eines Einwan¬
derungsplanes in ihr Staatsgebiet gekommen sind , an¬
zugleichen.
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Artikel  18

Selbständige Beschäftigungen
Die vertragschließenden Staaten gewähren den Flücht¬
lingen , die sich ordnungsgemäß auf ihrem Gebiet befin¬
den , eine möglichst günstige Behandlung , die in jedem
Fall nicht weniger günstig sein darf , als die Behandlung,
die unter den gleichen Umständen Ausländern im allge¬
meinen gewährt wird , soweit es sich um die Ausübung
einer selbständigen Tätigkeit auf eigene Rechnung , Tä¬
tigkeit in der Landwirtschaft , Industrie , dem Handwerk
und Handel sowie die Errichtung von Handels - und ge¬
werblichen Gesellschaften handelt.

Artikel  19
Freie Berufe

1. Jeder vertragschließende Staat gewährt den Flücht¬
lingen , die sich ordnungsgemäß auf seinem Staatsge¬
biet aufhalten , Inhaber von Diplomen sind , welche von
den zuständigen Behörden dieses Staates anerkannt
werden , und einen freien Beruf auszuüben wünschen,
eine möglichst günstige Behandlung , die in jedem Fall
nicht weniger günstig sein darf , als die Behandlung,
die unter den gleichen Umständen Ausländern im allge¬
meinen gewährt wird.
2. Die vertragschließenden Staaten werden , entspre¬
chend ihren Gesetzen und Verfassungen , alles tun , was
in ihrer Macht steht , um die Niederlassung von solchen
Flüchtlingen in den Gebieten , für deren internationale
Beziehungen sie verantwortlich sind , jedoch mit Aus¬
nahme des Mutterlandes sicherzustellen.

IV . KAPITEL
Wohlfahrt

Artikel  21

Wohnungswesen
Soweit es sich um das Wohnungswesen handelt , gewäh¬
ren die vertragschließenden Staaten insoweit , als diese
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Frage unter die gesetzlichen und sonstigen Bestimmun¬
gen fällt , oder der Überwachung durch öffentliche Be¬
hörden obliegt , den sich ordnungsmäßig auf ihrem
Staatsgebiet aufhaltenden Flüchtlingen eine möglichst
günstige Behandlung , die in keinem Fall weniger gün¬
stig sein darf , als die Behandlung , die unter den glei¬
chen Umständen Ausländern im allgemeinen gewährt
wird.

Artikel  22

Öffentliche Erziehung
1. Die vertragschließenden Staaten gewähren den
Flüchtlingen ' dieselbe Behandlung wie den Staatsange¬
hörigen , soweit es sich um den Elementarunterricht han¬
delt.
2. Die vertragschließenden Staaten gewähren den Flücht¬
lingen eine möglichst günstige und in keinem Falle we¬
niger günstige Behandlung als diejenige , die Auslän¬
dern im allgemeinen unter den gleichen Umständen ge¬
währt wird , soweit es sich um andere Unterrichtskate¬
gorien als den Elementarunterricht handelt , insbeson¬
dere für die Zulassung zum Studium , die Anerkennung
von ausländischen Studienzeugnissen , Diplomen und
akademischen Titeln , für den Erlaß von Gebühren und
Steuern und für die Gewährung von Studienfreiplätzen.

Artikel  23

Öffentliche Unterstützung
Die vertragschließenden Staaten gewähren den sich ord¬
nungsmäßig auf ihrem Staatsgebiet aufhaltenden Flücht¬
lingen auf dem Gebiet der öffentlichen Wohlfahrt und
Unterstützung dieselbe Behandlung wie ihren Staatsan¬
gehörigen.

Artikel  24

Gesetzliche Bestimmungen über Arbeitsrecht
und Sozialversicherung

1. Die vertragschließenden Staaten gewähren den sich
auf ihrem Staatsgebiet ordnungsmäßig aufhaltenden
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Flüchtlingen die gleiche Behandlung wie den Staatsan¬
gehörigen , soweit es sich um folgende Angelegenheiten
handelt:
a) insoweit als diese Fragen durch Gesetze oder Ver¬

ordnungen geregelt sind oder zur Zuständigkeit der
Verwaltungsbehörden gehören : Lohn einschließlich
der Familienzulagen , wenn diese Zulagen einen Teil
des Entgelts bilden , die Arbeitsdauer , Überstunden,
bezahlten Urlaub , Einschränkungen der Heimarbeit,
Berufsmindestalter , Lehrzeit und Berufsausbildung,
Arbeit von Frauen und Jugendlichen und Genuß der
durch Tarifverträge gebotenen Vergünstigungen;

b) Sozialversicherung (gesetzliche Bestimmungen über
Betriebsunfälle , Berufskrankheiten , Mutterschutz,
Krankheiten , Arbeitsunfähigkeit , Altersversorgung
und Todesfälle , Arbeitslosigkeit , Familienunterhalt
sowie über jedes andere unvorhergesehene Ereignis,
das nach der Landesgesetzgebung durch ein Sozial¬
versicherungssystem gedeckt wird ) vorbehaltlich:
(i) der geeigneten Abmachungen , über die Aufrecht¬

erhaltung von erworbenen Rechten und Anwart¬
schaften;

(ii ) der besonderen durch die Landesgesetzgebung des
Aufenthaltslandes vorgeschriebenen Bestimmun¬
gen , welche die Leistungen oder Teilleistungen
betreffen , die ausschließlich aus öffentlichen Mit¬
teln gestellt werden , sowie die Zuwendungen,
die an Personen gezahlt werden , welche nicht die
Bedingungen für die Beitragsleistung erfüllen,
die für die Gewährung normaler Ruhebezüge
vorgeschrieben sind.

2. Die Entschädigungsansprüche , die durch den Tod eines
Flüchtlings infolge eines Betriebsunfalles oder einer
Berufskrankheit entstehen , werden nicht davon ' berührt,
daß der Empfangsberechtigte sich außerhalb des Staats¬
gebietes des vertragschließenden Staates aufhält.

3. Die vertragschließenden Staaten werden auf die
Flüchtlinge die Vorteile der Abkommen ausdehnen , die
sie untereinander abgeschlossen haben oder in Zukunft
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abschließen werden , und die die Achtung erworbener
Rechte und Anwartschaften auf dem Gebiete der Sozial¬
versicherung betreffen , soweit die Flüchtlinge alle Be¬
dingungen erfüllen , die für die Staatsangehörigen der
Unterzeichnerstaaten dieser Abkommen vorgesehen sind.
4. Die vertragschließenden Staaten werden wohlwollend
die Möglichkeit prüfen , in möglichst großem Umfange
auf Flüchtlinge die Vorteile ähnlicher Abkommen aus¬
zudehnen , die zwischen diesen vertragschließenden und
Nicht -Vertragsstaaten in Kraft sind oder sein werden.

V . KAPITEL

Verwaltungsmaßnahmen

Artikel  25

Verwaltungshilf e
1. Würde die Ausübung eines Rechts durch einen Flücht¬
ling unter gewöhnlichen Umständen die Mitwirkung
ausländischer Behörden erfordern , die er nicht in An¬
spruch nehmen kann , so werden die vertragschließenden
Staaten , auf deren Gebiet er sich aufhält , dafür sorgen,
daß ihm diese Mitwirkung entweder durch ihre eigenen
Behörden oder durch eine internationale Behörde zuteil
wird.
2. Die in Ziffer 1 genannten Behörden werden den
Flüchtlingen die Dokumente oder Zeugnisse ausstellen
oder ausstellen lassen , die unter gewöhnlichen Umstän¬
den einem Ausländer von den Behörden seines Landes
oder durch dessen Vermittlung ausgestellt werden.
3. Die in dieser Weise ausgestellten Dokumente oder
Zeugnisse ersetzen die amtlichen Urkunden , die Aus¬
ländern durch die Behörden ihres Landes oder durch
dessen Vermittlung ausgestellt werden , und werden bis
zum Beweis des Gegenteils als gültig angesehen.
4. Vorbehaltlich der Ausnahmen , die zu Gunsten von
Unbemittelten zugelassen werden mögen , können für
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die in diesem Artikel erwähnten Dienste Gebühren ver¬
langt werden ; diese Gebühren sind jedoch mäßig zu hal¬
ten und müssen den Gebühren , die von den eigenen
Staatsangehörigen gelegentlich ähnlicher Dienste erho¬
ben werden , entsprechen.
5. Die Bestimmungen dieses Artikels berühren nicht
die Artikel 27 und 28.

Artikel  26

Freizügigkeit
Jeder vertragschließende Staat gewährt den sich recht¬
mäßig auf seinem Staatsgebiet befindenden Flüchtlingen
das Recht , dort ihren Aufenthaltsort zu wählen und sich
frei zu bewegen , vorbehaltlich der Bestimmungen , die
unter gleichen Umständen für Ausländer im allgemeinen
gelten.

Artikel  27

Personalausweise

Die vertragschließenden Staaten stellen jedem Flücht¬
ling , der sich auf ihrem Staatsgebiet befindet und kei¬
nen gültigen Reiseausweis besitzt , einen Personalaus¬
weis aus.

Artikel  28

Reiseausweise

1. Die vertragschließenden Staaten werden den Flücht¬
lingen , die sich rechtmäßig in ihrem Staatsgebiet auf¬
halten , Reiseausweise ausstellen , die ihnen Reisen außer¬
halb dieses Gebietes ermöglichen sollen , es sei denn , daß
zwingende Gründe der Staatssicherheit oder öffentlichen
Ordnung entgegenstehen ; die Bestimmungen des An¬
hangs zu diesem Abkommen finden auf diese Dokumente
Anwendung . Die vertragschließenden Staaten können
einen solchen Reiseausweis jedem sonstigen Flüchtling
ausstellen , der sich auf ihren Gebieten befindet ; sie wer¬
den den Fällen von Flüchtlingen besondere Aufmerk-

104



samkeit schenken , die sich auf ihrem Staatsgebiet befin¬
den und nicht in der Lage sind , in dem Land , in dem
sie ihren rechtmäßigen Aufenthalt haben , einen Reise¬
ausweis zu erlangen.
2. Die Reiseaus \ veise , die auf Grund von internationalen
Abkommen ausgestellt wurden , welche von den Ver¬
tragspartnern dieses Abkommens früher abgeschlossen
wurden , werden von den vertragschließenden Staaten
anerkannt und so behandelt , als wären sie den Flücht¬
lingen auf Grund dieses Artikels ausgestellt worden.

Artikel  29

Steuerliche Lasten

1. Die vertragschließenden Staaten werden die Flücht¬
linge keinen anderen oder höheren Gebühren , Abgaben
oder Steuern , gleichviel unter welcher Bezeichnung , un¬
terwerfen , als denen , die unter ähnlichen Verhältnissen
von ihren Staatsangehörigen jetzt oder künftig erhoben
werden.

2. Die Bestimmungen der vorstehenden Ziffer stehen
der Anwendung der gesetzlichen und sonstigen Bestim¬
mungen nicht entgegen , welche die Gebühren für die
Ausstellung von Verwaltungsdokumenten einschließlich
Personalausweisen an Ausländer betreffen.

Artikel  30

Überführung von Vermögenswerten

1. Jeder vertragschließende Staat wird den Flüchtlin¬
gen , in Übereinstimmung mit den gesetzlichen und son¬
stigen Bestimmungen des Landes erlauben , die Vermö¬
genswerte , die sie auf sein Staatsgebiet gebracht haben,
in das Staatsgebiet eines anderen Landes zu überführen,
in dem sie zwecks ihrer Ansiedlung aufgenommen wur¬
den.
2. Jeder vertragschließende Staat wird wohlwollend die
Gesuche von Flüchtlingen prüfen , welche die Ermächti¬
gung zu erlangen wünschen , alle ihre Vermögenswerte,

105



die zu ihrer Wiederansiedlung erforderlich sind , wo
immer sie sich befinden mögen , in ein anderes Land
zu überführen , in dem sie zur Ansiedlung aufgenommen
wurden.

Artikel  31

Flüchtlinge , die sich unrechtmäßig in dem
Aufnahmeland aufhalten

1. Die vertragschließenden Staaten werden keine Straf¬
bestimmungen wegen unrechtmäßiger Einreise oder un¬
rechtmäßigen Aufenthalts auf Flüchtlinge anwenden , die
in ihr Staatsgebiet ohne Erlaubnis einreisen oder sich
dort befinden und die unmittelbar aus einem Gebiet
kommen , in dem ihr Leben oder ihre Freiheit im Sinne
des Artikels 1 bedroht waren , sofern sie sich unverzüg¬
lich bei den Behörden melden und stichhaltige Gründefür ihre unerlaubte Einreise oder ihre unerlaubte An¬
wesenheit darlegen.
2. Die vertragschließenden Staaten werden auf die Frei¬
zügigkeit dieser Flüchtlinge keine weiteren Einschränkun¬
gen anwenden als diejenigen , die erforderlich sind ; diese
Einschränkungen werden jedoch nur solange Anwen¬
dung finden , bis die Rechtsstellung dieser Flüchtlinge
in dem Aufenthaltsland geregelt oder es ihnen gelungen
ist , in einem anderen Lande Aufnahme zu finden . Die
vertragschließenden Staaten werden diesen Flüchtlingen
eine angemessene Frist sowie alle erforderlichen Er¬
leichterungen gewähren , um die Zulassung oder Ein¬
reisegenehmigung in ein anderes Land zu erhalten.

Artikel  32

Ausweisung
1. Die vertragschließenden Staaten werden einen sich
rechtmäßig auf ihrem Staatsgebiet aufhaltenden Flücht¬
ling nur aus Gründen der Staatssicherheit oder öffent¬
lichen Ohdnung ausweisen.
2. Die Ausweisung dieses Flüchtlings darf nur in Aus¬
führung einer im gesetzmäßigen Verfahren getroffenen
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Entscheidung erfolgen . Soweit nicht zwingende Gründe
der Staatssicherheit entgegenstehen , muß es dem Flücht¬
ling ermöglicht werden , Beweis zu seiner Entlastung zu
erbringen , ein Rechtsmittel einzulegen und sich zu die¬
sem Zweck vor einer zuständigen Behörde oder vor
einer oder mehreren von den zuständigen Behörden be¬
sonders bestimmten Personen vertreten zu lassen.

3. Die vertragschließenden Staaten werden einem sol¬
chen Flüchtling eine angemessene Frist bewilligen , um
ihm den Versuch zu seiner rechtmäßigen Aufnahme in
einem anderen Land zu ermöglichen . Die vertragschlie¬
ßenden Staaten behalten sich das Recht vor , während
dieser Frist diejenigen innerstaatlichen Ordnungsmaß¬
nahmen anzuwenden , die sie für notwendig erachten.

Artikel  33

Verbot der Ausweisung und Abschiebung
1. Keiner der vertragschließenden Staaten wird einen
Flüchtling in irgendeiner Weise über die Grenzen von
Gebieten , in denen sein Leben oder seine Freiheit wegen
seiner Rasse , Religion , Nationalität , seiner Zugehörig¬
keit zu einer bestimmten sozialen Gruppe oder wegen
seiner politischen Überzeugung bedroht wären , aus-
weisen oder abschieben.
2. Auf die Vergünstigung dieser Vorschrift darf sich je¬
doch ein Flüchtling dann nicht berufen , wenn erhebliche
Gründe dafür vorliegen , ihn als eine Gefahr für die
Sicherheit des Landes anzusehen , in dem er sich befin¬
det , oder wenn er eine Bedrohung für die Gemeinschaft
dieses Landes deswegen bedeutet , weil er wegen eines
besonders schweren Verbrechens rechtskräftig verurteilt
wurde.

Artikel  34

Einbürgerung
Die vertragschließenden Staaten werden soweit wie
möglich die Eingliederung und Einbürgerung der Flücht¬
linge erleichtern . Sie werden sich insbesondere bemü¬
hen , Einbürgerungsverfahren zu beschleunigen und so¬
weit wie möglich die Kosten dieses Verfahrens zu senken.
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Anschriften der National -Komitees

Aserbeidjanisches National Ko¬
mitee

Bulgarisches National Komitee

Estnisches Zentralkomitee

Georgische Kolonie

Nationales Komitee Idel -Ural

Kosakisches Nationalkomitee

Kroatisches Zentralkomitee

Kalmückische Nationalgruppe

Krim -Türkisches Nationales Ko¬
mitee

Lettisches Zentralkomitee

Litauisches Zentralkomitee

Nordkaukasisches Nationalko¬
mitee

Rumänisches Nationalkomitee

München 27
Maria -Thersia -Str . 24

München 13
Elisabethstr . 4, Tel . 33 126

Augustdorf b . Detmold
Wohnstätte für Ausländer

München
Ainmillerstr . 46/1,
Tel . 30 318
München
Platzl 3/1

München 22
Herzog -Rudolf -Str . 49/III
Tel . 20 365
München
Ohlmüllerstr . 15
Tel . 480 898 u . 22 419

München 8
Steinstr . 40/1
München
Seebrackerstr . 4, Reg . Sied¬
lung
Augustdorf b. Detmold
Wohnstätte für Ausländer
Tel . 02
Hannover -Kleefeld
Tel . 51 954
München 8
Steinstr . 40/1

Starnberg
Possenhofener Str . 43
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Der Slowakische Nationalrat
Filiale in Deutschland
Polnisches Zentral-Komitee

Tschechische Nationalgruppe

National Turkestanisches Ein¬
heitskomitee
Ungarische Kanzlei

Ukrainisches Zentral-Komitee

Zentralvertretung der Ukraini¬
schen Emigration
Weiß-Ruthenisches Nationalko¬
mitee

Jugoslawisches Zentral-Komitee

Zentrale Vertretung der Russi¬
schen Emigration in Deutschland

München 13
Friedrichstr . 21/11, Tel . 61 193
Höxter i. W.
Brenkhäuserstr.
München 2
Dachauer Str . 9/11
Tel . 53 358
Westhoven b. Köln
Militärringstr . 29
München 13
Wiedenmayerstr . 49/III
Tel . 21 263

Höxter i. W.
Brenkhäuserstr.
München 2
Dachauer Str . 9/II
München 22
Herzog -Rudolf -Str . 49/III
Tel . 20 365
Münster i. W.
Grevener Str . 69

München
Mauerkircherstr . 5,
Tel . 480 145
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Freiwillige Wohlfahrtsverbände
American Fund for Czechoslo-
vak Refugees
Leiter : Mr . M . Sturm
American National Committee
for Homeless Armenians
Leiter : Gen . Haig Shekerjian
American Polish War Relief
Leiter : Mr . F . Piskorski

Baptist World Alliance Relief
Leiter : K. Norquist
Cooperative for American Re-
mittance to Europe
Leiter : Mr . F . B. Cordova jr.
Foster Parents ' Plan for War
Children , Inc.
Leiter : Elisabeth M . Whitmore
General Council Assemblies of
God , Inc.
Leiter : Mr . G. Kinderman

Hebrew Immigrant Aid Society
Leiter : M . Newman

International Rescue Committee
Leiter : F . Opel
International Social Service
Leiter : Miss G. H . A . Frank
Jewish Agency for Palestine
Leiter : Dr . Max Kreuzberger

Lutheran World Federation
Leiter : Rev . J . Schmidt

München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 640

Stuttgart -Bad Cannstatt
Funkerkaserne
Tel . Stuttgart 93 326
München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 638

Stuttgart
Olgastr . 9 , Tel . 93 934
Bad Godesberg
Kölner Str . 89/91
Tel . Bad Godesberg 3021/22
München
Marienplatz , Rathaus Zim¬
mer 238/242 , Tel . 289 605
Stuttgart
Gereckstr . 4, Tel . 94 870

München 27
Möhlstr . 10, Tel . 481 406 u.
481 339
Frankfurt/Main
Sandweg 7, Tel . 43 187
München 27
Möhlstr . 14, Tel . 45 276
München 27
Maria -Tireresia -Str . 11
Tel . 42 426 u . 41 163
Frankfurt -Höchst
Gebeschußstr . 45/47
Tel . Frankf .-Höchst 12 007
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Lutheran World Federation
Leiter : Rev . V . L. Strempke

Lutheran World Relief
Leiter : Mr . C. H . Mau jr.
Mennonlte Central Committee
Leiter : Mr . J . Friesen

National Catholic Weliare Con-
ference
Leiter : Mr . J . J . Norris

National Catholic Weliare Con¬
ference
Leiter : Mr . F . Hoppe

Tolstoy Foundation
Leiter : Mrs . T . Schaufuss

Unitarian Service Committee,
Inc.
Leiter : Miss L. M . Peck
United Ukrainian American Re¬
lief Committee
Leiter : Mr . M . Rodyk
United Lithuanian Relief Fund
of America
Leiter : Msgr . Dr . J . B. Koncius
World Council of Churches
Leiter : Mr . R. E. Maxwell

World Council of Churches
Leiter : Miss . M . Brunk

World Council of Churches
Leiter : Mr . F. D. Paterson -Mor-
gan
World Council of Churches
Leiter : Mr . G. T. Gallin

World ORT Union
Leiter : Miss J . Goldman

München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 632

Hannover -Kleefeld
Wangenheimstr . 3, Tel . 50154
Frankfurt/Main
Vogtstr . 44 , Tel . 57 476 .

Frankfurt -Höchst
Brüningstr . 46
Tel . Frankf .-Höchst 12072
u . 12 022
München 8
Auerfeldstr . 19
Tel . München 43 557

München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 640
Bremen
Ohlenhof 10,
Tel . Bremen 85 148
München
Pienzenauer Str . 15, Funk¬
kaserne , Tel . 360 871/480 632
München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 640

Bad Homburg
Höllsteinstr . 2, Tel . 3153

Stuttgart
Steingrübenweg 7
Bad Salzuflen
Moltkestr . 29, Tel . 2244

München 27
Pienzenauer Str . 15
Tel . 480 638

München 27
Möhlstr . 10, Tel . 43 796
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World University Service
Leiter : Miss J . Clippinger

World 's Young Men 's Christian
Association Young Women 's
Christ Association
Leiter : Mr . W . S. Kilpatrick
Leiter : Mr . F. M . Kozijman

München 27
Pienzenauer Str . 15, Funk¬
kaserne Block 57, Tel . 30 728

Bad Kissingen
Rooseveltstr . 10, Tel . 2202

München 27
Pienzenauer Str . 27
Tel . 480 638
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Anschriften der Anwaltsvereine und öffentlichen
Rechtsberatungsstellen im Gebiet der

Deutschen Bundesrepublik

Die meisten dem - Deutschen Anwaltsverein (DAV ) an¬
geschlossenen Anwaltsverbände haben dafür gesorgt , daß die
unbemittelte Bevölkerung bei ihnen kostenlosen Rechtsrat er¬
halten kann.

In den Großstädten haben die Vereine vielfach ständig besetzte
feste Rechtsberatungsstellen im Gerichtsgebäude eingerichtet.
Auch in kleineren Orten bestehen solche festen Stellen im Ge¬

richtsgebäude , sind aber , je nach Bedarf , nur an einem oder
mehreren Wochentagen besetzt.

An den meisten übrigen Orten geschieht die kostenlose Rechts¬
beratung umschichtig in den Büros der einzelnen Anwälte . Du
mußt als Ratsuchender eine entsprechende •— mit den Wohl¬
fahrtsverbänden vereinbarte Bescheinigung vorlegen , in der
deine Bedürftigkeit amtlich bestätigt wird . Eine solche Beschei¬
nigung ist notwendig , um einem Mißbrauch vorzubeugen . —
Die technische Handhabung ist den örtlichen Verhältnissen an¬
gepaßt und demgemäß unterschiedlich . Es ist deshalb nicht
möglich , für alle Rechtsberatungsstellen feste Anschriften an¬
zugeben . In jedem Falle sind aber die örtlichen Wohlfahrts¬
ämter , Sozialbehörden und Amtsgerichte darüber unterrichtet,
wo jeweils ein Rechtsrat eingeholt werden kann . Bevor du also
eine Rechtsberatungsstelle aufsuchst , ist es zweckmäßig , vorher
mit einer dieser Dienststellen Verbindung aufzunehmen , was
schon allein deshalb zu empfehlen ist , weil diese Dienststellen
die für den kostenlosen Rechtsrat notwendige Bescheinigung
über die Bedürftigkeit des Ratsuchenden ausstellen.
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Baden - Württemberg
Rechtsanwaltskammern:

Stuttgart,
Karlsruhe,

Tübingen,
Freiburg i . Br .,

Olgastr . 10
Hoffstr . 10
Grabenstr . 19
Karthäuser Str . 21

Bei den Rechtsanwaltskammern bestehen Rechtsberatungs¬
stellen für Minderbemittelte.
In den nord -württembergischen und nord -badischen Teilen be¬
stehen außerdem Rechtsauskunftsstellen ' für nichtbemittelte
Rechtssuchende bei den Friedensobergerichten (Amtsgerichten ).

Bayern
Rechtsanwaltskammern:

Bamberg , Katzenbergweg 6

München , Justizpalast
Nürnberg , Ludwigsstr . 72

Besondere öffentliche Beratungsstellen gibt es in Bayern nicht.
Jeder Rechtssuchende wird jedoch im Rahmen der amtsgericht¬
lichen Zuständigkeit durch die Geschäftsstellen seines Amts¬
gerichts beraten.

Berlin
Anwaltsverein:

Berlin W 15, Berliner Anwaltsverein,
Konstanzer Str . 4,
Rechtsanwalt Dr . Walter Patschan.

Öffentliche Rechtsberatungsstelle:
Verw .-Bez . Tiergarten

Verw .-Bez . Wedding

Rathaus Tiergarten , Turmstr . 35,
Zimmer 206 , Tel . Nr . 39 00 16 —
App . 396.
Berlin N 20, Schönstedtstr . 5.

Verw .-Bez . Kreuzberg Berlin SW 29, Urbanstr . 20,
Tel . Nr . 66 00 16.
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Verw .-Bez . Charlottenbg . Berlin -Charlottenburg , Berliner Str.
(Rathaus ).

Verw .-Bez . Spandau Spandauer Rathaus , Karl -Schurz-
Straße 2—6.

Verw .-Bez . Wilmersdorf Berlin -Wilmersdorf,
Am Volkspark 63/64.

Verw .-Bez . Zehlendorf Zehlendorf (Rathaus ), Kirchstr . 1/2,
Zimmer 207/208.

Verw .-Bez . Schöneberg Berlin -Schöneberg , Badensche Str . 52.
Zimmer 82

Verw .-Bez . Steglitz Berlin -Steglitz (Rathaus ), Schloßstr .,
Hauptgebäude.

Verw .-Bez . Tempelhof Berlin -Tempelhof (Rathaus ), Tempel¬
hofer Damm 165— 169, Zimmer 218.

Verw .-Bez . Neukölln Berlin -Neukölln , Emser Str . 133.

Verw .-Bez . Reinickendorf Berlin -Reinickendorf , Brusebergstr . 1.

Bremen

Anwaltsverein:
Bremen Bremischer Anwaltsverein,

Gerichtshaus.

öffentliche Rechtsberatungsstelle:
Bremen Gerichtshaus , Zimmer 75.

Hamburg
Anwaltsvereine:

Hamburg 36 Deutscher Anwaltsverein , Sieveking-
platz , Ziviljustizgebäude , Zimmer 700.

Hamburg 36 Hamburger Anwaltsverein , Sieveking-
platz , Ziviljustizgebäude , Zimmer 700.

öffentliche Rechtsberatungsstellen:

Hauptstelle:
Hamburg 36 Dammtorwall 41 , IV , Tel . Nr . 34 12 51.
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Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamtes Mitte:

'V

Hamburg -Mitte Hamburg 36, ABC -Straße 46/47,
Tel . Nr . 34 51 61.

Billstedt Hamburg -Billstedt . Billst ., Reichsstr . 89,
Tel . Nr . 34 10 16.

Finkenwerder Hamburg -Finkenwerder , Butendeichs-
weg 2, Tel . Nr . 39 13 31.

Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamtes Altona:
Altona Hamburg -Altona , Neues Rathaus,

Blankeneese
Tel . Nr . 42 10 71/14.

Hamburg -Blankenese , Oesterleystr . 20,
Tel . Nr . 46 32 41/56.

Lurup Hamburg -Lurup , Hauptstr . 122,
Tel . Nr . 49 49 69.

Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamtes Eimsbüttel:
Eimsbüttel Hamburg 13, Bundesstr . 78,

Tel . Nr . 44 10 21.
Lokstedt Hamburg -Niendorf , Alwin -Lippert-

Weg 16, Tel . Nr . 58 10 77.
Stellingen Hamburg -Stellingen , Koppelstr . 2

(Rathaus ), Tel . Nr . 58 10 12.

Bezirksstellen im Bereich des BezirksamtsHamburg-Nord:
Eppendorf Hamburg 20, Sdiottmü ’lerstr . 23

(Schule ), Tel . Nr . 52 76 19.
Winterhude Hamburg 39, Barmbeker Str . 30,

Tel . Nr . 22 09 52. - \
Fuhlsbüttel Hamburg -Fuhlsbüttel , Hummels-

bütteler Landstr . 21, Ecke Erdkamps¬
weg (Baracke ), Tel . Nr . 59 63 46/28.

Barmbek -UInhorst Hamburg 21, Humboldstr . 87,
Tel . Nr . 25 24 20.

Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamts Wandsbek:
Wandsbek Hamburg -Wandsbeck , Schloßstr . 15

(Baracke ), Tel . Nr . 28 59 46/71.
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Alstertal

Walddörfer

Rahlstedt

Bramfeld

Hamburg -W ellingsbiittel,
Rabenhorst 11, Tel . Nr . 59 10 41/38.

Hamburg -Volksdorf , Im alten Dorfe 28,
Tel . Nr . 20 95 41/3.

Hamburg -Rahlstedt , Amtsstr . 20,
Tel . Nr . 27 10 51.

Hamburg -Bramfeld , Bramfelder Dorf¬
platz 3, Tel . Nr . 28 77 55.

Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamtes Bergedorf:

Bergedorf Hamburg -Bergedorf , Duwockskamp 1,
Tel . Nr . 21 36 68.

Kirchenwerder Hamburg -Kirchenwerder , Elbdeich 227,
Tel . Nr . 21 94 38.

Bezirksstellen im Bereich des Bezirksamts Harburg:

Harburg

Wilhelmsburg

Süderelbe

Hamburg -Harburg , Großer Schipp¬
see 33/35 , Tel . Nr . 37 10 51/317.

Hamburg -Wilhelmsburg , Mengestr . 19,
Rathaus , Tel . Nr . 37 10 51/271.

Hamburg -Hausbruch , Cuxhavener
Reichsstr . 127, Tel . Nr . 37 84 51/7.
In Ehefragen arbeitet mit der öffent¬
lichen Rechtsauskunft und Vergleichs-
Stelle zusammen : Vertrauensstelle für
Verlobte und Eheleute e . V.
Hamburg 36, Dammtorwall 41/IV,
Tel . Nr . 34 12 51, App . 2 95.

Hessen

Rechtsanwaltskammern:

Frankfurt/Main Gerichtsstr . 2.

Kassel Olgastr . 16.

In Hessen sind bei den Amstgerichten Rechtsberatungsstellen
errichtet , in denen Rechtsanwälte den mittellosen Ratsuchenden
zwecks Erteilung von Rechtsauskünften unentgeltlich zur Ver¬
fügung stehen.
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Niedersachsen
Anwal tsvereine:
Braunschweig Braunschweiger Anwaltsverein,

Münzstr . 17 (Landgericht ).
Goßlar (Harz)
Aurich

Goßlaer Anwaltsverein (Amtsgericht ).
Auricher Anwalts - und Notarverein,
Markt 23.

Oldenburg i . Oldb. Oldenburger Anwalts - und Notar¬
verein , Gottorpstr . 28.

Osnabrück Osnabrücker Anwalts - und Notar¬
verein , Möserstr . 35 a.

Celle Celler Anwaltsverein , Speicherstr . 3 a.
Bückeburg Bückeburger Anwaltsverein,

Bahnhofstr . 20.

Göttingen Göttinger Anwaltsverein,
Theaterstr . 12.

Hannover Anwaltsverein , Lärchenstr . 11 a.
Hildesheim Hildesheimer Anwaltsverein,

Wilhelmstr . 1.

Lüneburg Lüneburger Anwaltsverein,
Gartenstr . 1.

Stade Stader Anwaltsverein , Archivstr . 3—5.
Cuxhaven Cuxhavener Anwaltsverein,

Katharinenstr . 62.
Gifhorn -Fallersleben Anwaltsverein Gifhorn , Allerstr . 2.
Hameln Anwaltsverein , Osterstr . 52.
Peine Peiner Anwaltsverein , Breite Str . 43.
Uelzen Uelzener Anwaltsverein , Luisenstr . 65.
öffentliche Rechtsberatungsstellen bestehen im Lande Nieder¬
sachsen nicht.

Nordrhein - Westfalen
Anwaltsvereine im Oberlandesgerichtsbezirk Hamm:
Arnsberg,
Wetterhofstr . 3 Rechtsanwalt Otto Müller.
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Bielefeld,
Alter Markt 7
Bocholt,
Nordstr . 47

Rechtsanwalt Gottfried Pameier.

Rechtsanwalt Dr . Westerhoff.

Bochum,
Bongardstr . 44/56
Bottrop,
Kirchhellener Str . 10

Rechtsanwalt Rudolf Heitmann.

Rechtsanwalt Edmund Hellmann.

Castrop -Rauxel
Wittener Str . 48 Rechtsanwalt Dr . Welskop.
Detmold,
Moltkestr . 6 Rechtsanwalt Wilhelm Schnitger.

Dorsten,
Kirchhellener Allee 8 Rechtsanwalt Johannes Sanen.

Dortmund,
Ostwall 1 Rechtsanwalt Dr . Foller I.

Essen,
Kapuzinergasse 2
Gelsenkirchen,
Sparkassenhaus

Rechtsanwalt Dr . van Almsick.

Rechtsanwalt Gottfried Dreesen.

Gelsenkir chen -Buer
Nienhofstr . 2 Rechtsanwalt Ferd . Schauenberg.

Gladbeck,
Bottroper Str . 16 Rechtsanwalt Dr . Brinkmann.

Hagen,
Körnerstr . 89 Rechtsanwalt Heinrich Boecker.

Hamm (Westf .) ,
Markt 3 (Sparkassenhaus )Rechtsanwalt Dr . Nickel.

Hattingen,
Bahnhofstr . 28 Rechtsanwalt Hans Wilke.

Herford,
Löhrstr . 1 Rechtsanwalt Erhard Brand.

Herne,
Neustr . 7 Rechtsanwalt Dr . Hohmann.

Lippstadt,
Südertor 7 Rechtsanwalt von Le Coq.
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Lünen,
Parkstr . 11 Rechtsanwalt Dr . Capelle.
Marl,
Vikariestr . 2 Rechtsanwalt Dr . Lappe.
Münster,
Hoyastr . 24 Rechtsanwalt Dr . Hallermann.
Paderborn,
Marienplatz 13 Rechtsanwalt Bernh . Schulze -Waltrup.
Recklinghausen,
Schillerstr . 13 Rechtsanwalt Hugo Wöhrmann.
Rheine,
Lingener Str . 5 Rechtsanwalt Heinrich Niemann.
Siegen,
Siegstr . 4 Rechtsanwalt Paul Schulte.
Soest,
Freiligrathstr . 17 Rechtsanwalt Wilhelm Höpker.
Wanne -Eickel,
Hauptstr . 225 Rechtsanwalt Hermann Stickdorn.
Wiedenbrück,
Rheda , Wiedenbrücker
Straße 11 Rechtsanwa ' t Kemner.
Witten,
Bahnhofstr . 36 Rechtsanwalt Walter Erner.

Anwaltsvereine im Oberlandesgerichtsbezirk Düsseldorf:

Duisburg,
Erftstr . 2

Düsseldorf,
Schadowplatz 12
Düsseldorf,
Kreuzstr . 37

Kleve,
Hagsche Str . 28
Krefeld,
Frankenring 44
Moers,
Haagstr . 4

Rechtsanwalt Geischer.

Rechtsanwalt Dr . Wiedemann.

Rechtsanwalt Dr . Wirtz . -

Rechtsanwalt van de Loo.

Rechtsanwalt Dr . Hörster.

Rechtsanwalt Dr . Rheinen.
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Mülheim -Ruhr,
Viktoriastr . 28 Rechtsanwalt Dr . Esser.

M .-Gladbach,
Bisznarckstr . 102 Rechtsanwalt Mühlen.

Neuß,
Hafenstr . 1 a

Oberhausen,
Grillostr . 16

Opladen,
Birkenbergstr 1

Remscheid,
Königstr . 129

Solingen,
Kölner Str . 66

Rechtsanwalt Dr . Seitz.

Rechtsanwalt Dr . Blumberg.

Rechtsanwalt Pöll.

Rechtsanwalt Dr . Sassenhausen.

Rechtsanwalt Dr . vom Bruch.

Wuppertal -Elberfeld,
Alte Freiheit 21 Rechtsanwalt Dr . Lüdecke.

Die öffentlichen Rechtsberatungsstellen befinden sich in

Köln,
Reichenspergerplatz 1
Justizgebäude,
Zimmer 256

Sprechstunden : jeden Dienstag , Mittwoch , Donnerstag und
Freitag von 9— 12 Uhr.

(Falls du aus beruflichen Gründen vormittags diese Rechtsaus¬
kunftsstelle nicht aufsuchen kannst , besteht die Möglichkeit , an
jedem Dienstag zwischen 16.30 und 18.00 Uhr Rechtsrat ein¬
zuholen .)

Aachen,
Justizgebäude , Zimmer 318
(Anwaltszimmer)
Sprechstunden : jeden Mittwoch ab 15 Uhr.

In Bonn haben alle im Landgerichtsbezirk wohnenden Anwälte
sich verpflichtet , jedem Minderbemittelten in ihrem Büro
kostenlose Rechtsberatung zu erteilen . Im Bonner Bezirk kann
jeder Minderbemittelte sich demnach einen Anwalt seines Ver¬
trauens aussuchen.
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Rheinland - Pfalz
Anwaltsverein:

Koblenz, Verein der Rechtsanwälte e . V .,
Clemensplatz 7.

öffentliche Rechtsberatungsstellen:
Mainz , Am Schloßplatz , Arbeiterwohlfahrt.
Mainz, Katholisches Volksbüro.
Worms, Arbeiterwohlfahrt.
Bingen -Rüdesheim,
Neustadt/Weinstr .,

Arbeiterwoh 'lfahrt.
Arbeiterwohlfahrt.

Schleswig - Holstein
Rechtsanwaltsvereine:
Kiel Kieler Anwaltsverein , Legienstr . 26.
Lübeck Lübecker Anwaltsverein , Breite Str . 18.
Meldorf Itzehöher Anwaltsverein , Oesterstr . 10.
Flensburg Flensburger Anwaltsverein,

Holm 49/51.
Husum Anwaltsverein Westküste,

Asmussenstr . 6.

öffentlicher Rechtsberatungsstellen:
Heide (Holst .) Posteiheim , Markt 29.
Pinneberg
Untersen

Kreishaus , U.
Rathaus.

Wedel Rathaus.
Neumünster Rathaus.
Lübeck Hinter der Burg 2—6 (Burgschule ).
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Verzeichnis der Genieiiiiitzigen Auswanderer-
Beratungsstellen

Die Abkürzungen in Klammern bedeuten:

EvH = Auswandererberatungsstelle des Hilfswerks der
Evangelischen Kirche in Deutschland,

StRV = Auswandererberatungsstelle des St . Raphael -Ver¬
eins zum Schutze katholischer deutscher Auswan¬
derer e . V .,

AW = Auswandererberatungsstelle der Arbeiter -Wohl¬
fahrt,

DRK = Auswandererberatungsstelle des Deutschen Roten
Kreuzes,

FjM = Auswandererberatungsstelle der Deutschen Arbeits¬
gemeinschaft im internationalen Bund der „Freun¬
dinnen junger Mädchen ",

KMSchV = Auswandererberatungsstelle des Deutschen Natio¬
nalverbandes der Katholischen Mädchenschutz¬
vereine.

Anschrift  Auswanderer -Beratungsst.

Baden
(17 b) Freiburg/Br . StRV

Werthmannplatz 4, 3811 App.
62

(17 b) Freiburg/Br . KMSchV
Werthmannplatz 4, 3811/12

Bayern
(13 b) Augsburg StRV

Volkhartstr . 9, 5005/6653/8403
(13 a) Bamberg StRV

Geyerswörthstr . 2, 2166
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Anschrift Auswanderer -Beratungsst.

(13 a) Burgkunstadt
Marktplatz 51 , 33

StRV

(13 a) Eichstätt
Leuchtenbergstr . A 30 1/5, 333

StRV

(13 b) Landshut/Bay.
Spiegelgasse 211, 3244

StRV

(13 b) München 22
Ludwigstr . 14, Hofbaracke 1
23 841/42

Bayerische Auswande¬
rer -Beratungsstelle

(13 b)
\

München 15
Lessingstr . 1, 54 561 App . 07

StRV

(13 b) München 13
Hess -Str . 26, 55 741

StRV

(13 b) München
Landwehrstr . 81, 51 224

FjM

(13 a) Nürnberg
Bärenschanzstr . 4/6 , 61 856

StRV

(13 a) Nürnberg
Burgschmietstr . 3 (Baracke)
26 551/25 696

EvH

(13 b) Passau
Innbrückgasse 9, 4101

StRV

(13 a) Regensburg
Von der Tann -Str . 7, 3041

StRV

(13 b) Starnberg
Gartenstr . 8, 2662

. Südd . öffentl . Gemein-
n . Ausw . Beratungsst.
München -Starnberg

(13 a) Würzburg
Wallgasse 1/2, 2280

Bremen

StRV

(23) Bremen
Am Dobben 112, 20 951/52

Ev . Auswanderermis¬
sion

(23) Bremen
Rembertistr . 28, 26 337

StRV

(23) Bremen
Parkstr . 50, 21 331/21 461 .
App . 330

Gemeinnützige Aus¬
wanderer - Beratungs¬
stelle für das Land
Bremen e. V.
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Anschrift Auswanderer-Beratungsst.

(23) Bremerhaven
Rathaus , - Block IV , Zimmer 7, Gemeinnützige Aus-
Beratung nur 1. u . 3. Donners - wandererberatungs-
tag jeden Monats , 4211 App . 544 stelle für das Land

Bremen e . V.

Hamburg
(24 a) Hamburg 11 öffentliche Beratungs-

Admiralitätsstr . 46, Zimmer - 54 stelle für Auswande-
342 128 . rer in Hamburg e . V.

(24 a) Hamburg 1
An der Alster 19, 242 239/246 155

Generalsekretariat
StRV

(24 a) Hamburg
Rautenbergstr . 11, 244 836

Ev ./luth . Auswande¬
rermission

(24 a) Hamburg -Hochkamp FjM
Reichskanzlerstr . 26

Hessen

(16) Frankfurt/M.
Eysseneckstr . 3, 53 340

(16) Frankfurt/M.
Alte Mainzer Gasse 73
41 398/94 557

(16) Frankfurt/M.
Neue Schlesinger Gasse 24
93 651

(16) Frankfurt/M.
Gutleutstr . 45

(16) Fulda
Wilhelmstr . 2, 2505

(16) Kassel
Dingelstedtstr . 10, 3035/5104

(16) Limburg/Lahn
Werner -Senger -Str . 7 , 682

Deutsches National-
Komitee zur Bekäm¬
pfung des Mädchen¬
handels e . V.

StRV

EvH

FjM

StRV

EvH
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Anschrift Autwanderer -Beratungsst.

Niedersachsen

(20 b) Braunschweig
Peter -Joseph -Krahe -Str . 11
21 044/45

EvH

(20 a) Hannover
Marienstr . 35 , 24 465

Niedersächsische Aus¬
wanderer -Beratungs¬
stelle

(20 a) Hannover
Ellernstr . 6 c, 21 334

StRV

(20 a) Hannover
Wedekindstr . 26, 60 758

FjM

(20 a) Hannover
Ebhardtstr . 3 A , 24 656

EvH

(20 a) Hildesheim
Marienburger Str . 135, 5639

StRV

(23) Osnabrück
Neuer Graben , Schloß , 3920

StRV

Nordrhein - West 1.

(22 c) Aachen
Bergdrisch 44, 31 151/31 183

StRV

(22 c) Aachen
Habsburger Allee 27

FjM

(21 a) Bethel
Bethesdaweg 6

FjM

(21 a) Bielefeld
Schulstr . 10, 65 911/13

AW-

(21 b) Bochum
Herderstr . 5, 62 433

FjM

(21 b ) Bochum
Luisenstr . 11, 61 231/64 064

StRV

(21 b) Bochum
Mühlenstr . 25, 65 015

(22 c) Bonn
Hofgartenstr . 10, 5412
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Anschrift Auswanderer -Beratungsst.

(21a) Bottrop
Kirchstr. 4, 2814

(21b) Dortmund
2. Kampstr. 40, 34 055/56

(22a) Düsseldorf
Grafenberger Allee 47

(22a) Düsseldorf
Benrather Str. 11, 26 751

(22a) Duisburg
Am Botan. Garten 6

(22a) Essen
Alfredstr. 66, 75 857

(22a) Essen
Julienstr. 39, 71 022

(22a) Essen
Martinstr. 2 (Rathaus
scheid), 74 702

(22a) Essen-Werder
Ruhrtalstr. 39

(21a) Gelsenkirchen
Husemannstr. 52, 21 894

(21b) Hagen
Bergstr. 63, 5020

(21b) Hagen
Borsigstr. 11, 4609

(22c) Köln
Georgsplatz 18, 78 896

(22c) Köln-Riehl
Boltensternstr. 2

(22a) Langenberg/Rhl.
Bonsfelder Str. 1, 253/254

StRV

EvH

FjM

StRV

FjM

StRV

EvH

DRK
Rütten-

FjM

StRV

StRV

EvH

StRV

FjM

Rheinischer Provin-
zial-Aussdruß für
Innere Mission

(21a) Münster FjM
Kaiser-Wilhelm-Ring 30

(21a) Münster StRV
Breul 23, 2619
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Anschrift Auswanderer -Beratungsst.

(21a) Münster
Hindenburgplatz 71, 2958/2272

EvH

(21a) Münster
Zumsandestr . 27, 6757/6758/6774

DRK

(22a) Neviges
Lukasstr . 2

FjM

(21a) Paderborn
Domplatz 26, 238

StRV

(22a) Wuppertal -Elberfeld
Auerschulstr . 8, 34 455

StRV

(22a) Wuppertal -Elberfeld
Varresbecker Str . 34

FjM

Rheinland - Pfalz

(22b) Alzey (Rheinh .)
Obermarkt , 308

EvH'

(22b) Frei Laubersheim üb. Sprend-
lingen/Rhh ., 6

EvH

(22b) Koblenz
Neustadt 20, 3488

StRV

(22b) Mainz
Holzhofstr . 4/10, 4247/4875

StRV

(22b> Mainz
Goethestr . 7, 5230/4666

EvH

(22b) Montabaur
Bergstr . 20, 281

StRV

(22b) Speyer
Bahnhofstr . 31, 2140

StRV

(22b) Speyer
Ludwigstr . 6, 2804/2809

EvH

(22b) Trier
Petrusstr . 28, 2453

StRV

(22b) Worms
Kurfürstenstr . 11, 3041 App . 62

EvH
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Anschrift Auswanderer -Beratungsst.

Schleswig - Holstein

(24 b) Flensburg
Rathaus , Beratung nur
Donnerstag im Mont

Gemeinnützige Aus-
jeden 3. wanderer -Beratungs-

stelle des Landes
Schleswig -Holstein
in Kiel

(24 b) Kiel
Fleethörn 50, 21 296

(24 b) Kiel
Goethestr . 6

(24 b) Kiel
Gartenstr . 20 , 41 176

(24 a ) Lübeck
Königstr . 23 , Beratung am 2. u.
letzten Donnerstag jeden Mo¬
nats , 20 979/20 970/21 267 (EvH)

FjM

EvH

Gemeinnützige Aus¬
wanderer -Beratungs¬
stelle des Landes
Schleswig -Holstein
in Kiel

(24 b) Neumünster
Rathaus , Beratung nur jeden 1.
Donnerstag im Monat

(24 b) Neumünster StRV
Nachtredder 31 , 3389

Württemberg - Baden

(17 a ) Karlsruhe
Eisenlohrstr . 1

FjM

(17 a ) Karlsruhe
Blumenstr . 1, 5868

EvH

(17 a ) Mannheim
Renzstr . 11— 13, 41982

AW

(17 a) Pforzheim
Liebfauenstr . 2, 2535

StRV

(14 a ) Stuttgart -N.
Büchsenstr , 37 b , 90 786

Zentralstelle FjM

(14 a ) Stuttgart -O.
Neckarstr . 222 , 42 980

StRV
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Anschrift Auswanderer -Beratungsst.

(14 a ) Stuttgart -S.
Stafflenbergstr . 36 , 91 738/39

(14 a) Stuttgart -S.
Charlottenplatz 17, 92 690

✓

(14 a ) Stuttgart -W.
Reinsburgstr . 46, 68 549

(14 a) Stuttgart -W.
Breidscheidstr . 20 a , 94 748/49

Berlin

(1) Berlin -Zehlendorf
Teltower Damm 93, 848 672/74

(1) Berlin -Charlottenburg 9
Bayern -Allee 28 , 976 568/978 830

(1) Berlin W 15 r
Düsseldorfer Str . 13, 915 446

Zentralbüro EvH

Gemeinnützige Aus¬
wanderer -Beratungs¬
stelle des Instituts
für Auslands¬
beziehungen

EvH

AW

EvH

StRV

StRV
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Verzeichnis der Handwerkskammern
des Bundesgebietes

Aachen Handwerkskammer für den Regierungsbezirk
Aachen , Couvenstr . 18, Tel . 32 646/47

Arnsberg Handwerkskammer Arnsberg
Brückenplatz 1, Tel . 585/586

Augsburg Handwerkskammer für Schwaben
Schmiedberg 4, Tel . 6974/75

Aurich Handwerkskammer Aurich
Kirchdörfer Weg 21, Tel . 317

Bayreuth Handwerkskammer für Oberfranken
Alexanderstr . 9 , Tel . 2820/3225

Bielefeld Handwerkskammer Bielefeld
Obernstr . 48 , Tel . 61 008/09

Braunschweig Handwerkskammer Braunschweig
Burgplatz 2, Tel . 21 386/87

Bremen Handwerkskammer Bremen
Ansgaritorstr . 24, Tel . 28054/56

Bruchsal Handwerkskammer .Bruchsal
Schillerstr ., Tel . 156

Coburg Handwerkskammer Coburg
Ernstplatz 12, Tel . 2456

Darmstadt Handwerkskammer für den Regierungsbezirk
Darmstadt , Hügelstr . 8— 16, Tel . 405

Detmold Handwerkskammer Detmold
Paulinenstr . 16, Tel . 2079

Dortmund Handwerkskammer Dortmund
Reinoldistr . 7—9, Tel . 32 541

Düsseldorf Handwerkskammer Düsseldorf
BreiteStr . il , Tel . 20 531
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Flensburg Handwerkskammer Flensburg
Nikolaistr . 12, Tel . 1774/75

Frankfurt/Main Handwerkskammer Frankfurt/Main
Börse , Tel . 94 454/94 455/94 456

Freiburg i. Br. Badische Handwerkskammer Freiburg i. Br.
Kaiser -Josef -Str . 224 , Tel . 2959

Hamburg Handwerkskammer Hamburg , Hamburg 36
Holstenwall 12, Tel . 351 751/57

Hannover Handwerkskammer Hannover
Prinzenstr . 20 , Tel . 23 451

Heilbronn Handwerkskammer Heilbronn
Allee 76 , Tel . 3608

Hildesheim Handwerkskammer Hildesheim
Braunschweiger Str . 53, Tel . 4883

Kaiserslautern Handwerkskammer der Pfalz
Pariser Str . 14, Tel . 2941/42

Karlsruhe Handwerkskammer Karlsruhe -
Ettlinger Str . 59, Tel . 2014/2015/6838

Kassel Handwerkskammer für den Regierungsbezirk
Kassel , Querallee 36, Tel . 6088/89

Koblenz Handwerkskammer Koblenz
Friedrich -Ebert -Ring 33, Tel . 3171/72

Köln Handwerkskammer Köln
Gilbachstr . 20, Tel . 73206/74 717

Konstanz Badische Handwerkskammer Konstanz
Webersteig 3, Tel . 29

Lindau -B. Handwerkskammer Lindau -B.
Neugasse 2, Tel . 2829

Lübeck Handwerkskammer Lübeck
Breite Str . 10/12 , Tel . 25 791/93

Lüneburg -Stade Handwerkskammer Lüneburg -Stade , Lüneburg
Vor dem Bardowicker Tore 50, Tel . 4766/67

Stade Bezirksstelle Stade
Im Neuwerk 19, Tel . 2584/85

Mainz Handwerkskammer für den Regierungsbezirk
Rheinhessen , Sitz Mainz
Klarastr . 10— 14, Tel . 4435/36
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Mannheim Handwerkskammer Mannheim
Renzstr . 11/13 , Tel . 43 690/91

München Handwerkskammer für Oberbayern München
Maximiliansplatz 8, Tel . 362 710/73 520/21

Münster Handwerkskammer für den Regierungsbezirk
Müiister , Alter Steinweg 36/39 , Tel . 2045/46

Nürnberg Handwerkskammer für Mittelfranken , Nürnberg
Emilienstr . 5 , Tel . 518 51

Oldenburg Handwerkskammer Oldenburg
Theaterwall 32 , Tel . 4541/42

Osnabrück Handwerkskammer Osnabrück
Kollegienwall (StadthaUengarten ), Tel . 3351/52

Passau Handwerkskammer für Niederbayern , Passau
Nikolastr . 10, Tel . 2194

Pforzheim Handwerkskammer Pforzheim
Metzgerstr . 6, Tel . 3589

Regensburg Handwerkskammer Oberpfalz , Regensburg
Weißenburgstr . 5, Tel . 4241/42

Reutlingen Handwerkskammer Reutlingen
Burgplatz 1, Tel . 6268/69

Stuttgart Handwerkskammer Stuttgart
Urbanstr . 49 , Tel . 91 055/56

Trier Handwerkskammer Trier
Sichelstr . 10— 12, Tel . 2311

Ulm/Donau Handwerkskammer Ulm/Donau
Wagnerstr . 20, Tel . 2352

Wiesbaden Handwerkskammer Wiesbaden
Bahnhofstr . 63, Tel . 59 826

Würzburg Handwerkskammer für Unterfranken , Würzburg
Rennweger -Ring 3, Tel . 3240/3250



Verzeichnis der Industrie- und Handelskammern
im gesamten Bundesgebiet

Bonn Deutscher Industrie - und Handelstag,
Bonn , Markt 26—32, Tel . 33 051

Berlin Deutscher Industrie - und Handelstag , Ge¬
schäftsstelle Berlin , Berlin -Wilmersdorf,
Fehrbelliner Platz 3, Tel . 877 218

Gebietliche Arbeitsgemeinschaften

München 34 Arbeitsgemeinschaft der bayerischen In-

Frankfurt/Main

dustrie - und Handelskammern , München
Nr . 34, Maximiliansplatz 7, Tel . 360 356/59

Arbeitsgemeinschaft der Industrie - und
Handelskammern des Landes Hessen,
Frankfurt/Main , Börse , Postschließfach
219 , T. 92 951

Hannover Vereinigung der Niedersächsischen Indu¬
strie - und Handelskammern , Hannover,
Finkenslr . 5, T . 27 121/29

Düsseldorf ' Vereinigung der Industrie - und Handels¬
kammern des Landes Nordrhein -Westfa¬
len , Düsseldorf , Couvenstr . 2 , T . 48 381/82

Koblenz Arbeitsgemeinschaft der Industrie - und
Handelskammern Rheinland -Pfalz , Kob¬
lenz , Clemensstr . 18, T . 3223

Flensburg Verband der Industrie - und Handelskam¬
mern des Landes Schleswig -Holstein,
Flensburg , Heinrichstr . 34 , T. 1801/03

Stuttgart -O. Arbeitsgemeinschaft der Industrie - und
Handelskammern in Württemberg -Baden,
Stuttgart -O ., Haußmannstr . 22, T. 90 115
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Reutlingen

Kammern

Aachen

Arnsberg

Aschaffenburg/Ofr.

Augsburg

Baden -Baden

Bayreuth

Bielefeld

Bochum

Bonn

Braunschweig

Arbeitsgemeinschaft der Industrie - und
Handelskammern des Landes Württem-
berg -Hohenzollern , Reutlingen , Schulstr.
11, T . 5621/22

Industrie - und Handelskammer für den
Regierungsbezirk Aachen
Theaterstr . 6, T . 34 445/47

Industrie - und Handelskammer für das
südöstliche Westfalen zu Arnsberg,
Arnsberg
Königstr . 10, T. 651/53

Industrie - und Handelskammer Aschaf¬
fenburg , Aschaffenburg/Ufr.
Herstallstr . 26 , T. 421/23

Industrie - und Handelskammer Augsburg,
Augsburg
Phil -Welser -Str . 28 , T. 6055

Industrie - und Handelskammer Baden-
Baden , Baden -Baden
Stefanienstr . 14, T . 61 159, 61 179

Industrie - und Handelskammer für Ober¬
franken , Bayreuth
Bahnhofstr . 29 , T. 2281/83

Industrie - und Handelskammer zu Biele¬
feld , Bielefeld
Herforder Str . 28, T . 63 231/34

Industrie - und Handelskammer zu Bochum,
Bochum
Scharnhorststr . 10, T . 60 401

Industrie - und Handelskammer Bonn,
Bonn
Schumannstr . 4—6, T. 22 003/05

Industrie - und Handelskammer Braun¬
schweig , Braunschweig
Garküche 3, T . 2461/64
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Bremen Handelskammer Bremen , Bremen
Am Markt 13, T. 22 301

Bremerhaven Industrie - und Handelskammer Bremer¬
haven , Bremerhaven -G.
Am Rathaus 7, T. 4041/44

Coburg Oberfränkische Industrie - und Handels¬
kammer zu Coburg , Coburg/Ofr.
Banhhofstr . 35 , T. 2767/68

Darmstadt Industrie - und Handelskammer Darm¬
stadt , Darmstadt
Luisenplatz 7, T. 455/56 , 3915

Detmold Industrie - und Handelskammer Detmold,
Detmold
Fürstengartenstr . 22 , T. 3048/49

Dillenburg Industrie - und Handelskammer Dillen¬
burg , Dillenburg/Hessen
Wilhelmstr . 10, T. 241/690

Dortmund Industrie - und Handelskammer zu Dort¬
mund , Dortmund
Märkische Str . 120, T. 23 741/43

Düsseldorf Industrie - und Handelskammer zu Düs¬
seldorf , Düsseldorf
Graf -Adolf -Str . 47, T . 10 091

Duisburg -Ruhrort Niederrheinische Industrie - und Handels¬
kammer Duisburg -Wesel , Duisburg -Ruhr¬
ort , Fürst -Bismarck -Str . 44, T . 44 271

Emden Industrie - und Handelskammer für Ost¬
friesland und Papenburg , Emden , Emden
Ringstr . 4, 4 . 3324/25

Essen Industrie - und Handelskammer für die
Stadtkreise Essen , Mülheim (Ruhr ) und
Oberhausen zu Essen , Essen
Lindenallee 21— 23, T. 21 331

Eßlingen Industrie - und Handelskammer Eßlingen,
Eßlingen/N eckar
Friedrichstr . 9 a , T . 16 079/16 506

Flensburg Industrie - und Handelskammer zu Flens¬
burg , Flensburg
Heinrichstr . 34 , T. 1801/03



Frankfurt a . M. Industrie - und Handelskammer Frank¬
furt a . M ., Frankfurt/Main
Börse , T .-Ort 90 181, 90 341 , Fernruf 92 951

Freiburg i . Br. Industrie - und Handelskammer Freiburg
i. Br ., Freiburg i . Br.
Wilhelmstr . 26 , T. 6677

Friedberg/Hessen Industrie - und Handelskammer für die
Kreise Friedberg und Büdingen , Fried¬
berg/Hessen , Goetheplatz 3, T. 5774

Fulda Industrie - und Handelskammer Fulda,
Fulda , Sturmiusstr . 8, T . 2646/47

Gießen Industrie - und Handelskammer Gießen,
Gießen/Lahn , Lonystr . 7, T . 2054/55

Hagen Südwestfälisch 'e Industrie - und Handels¬
kammer zu Hagen , Hagen
Konkordiastr . 5, T . 2345/49 , T . Gevels¬
berg 2248

Hamburg Handelskammer Hamburg , Hamburg 11
Börse , T . 341 561 , 322 001

Hanau/Main Industrie - und Handelskammer Hanau-
Gelnhausen -Schlüchtern , Hanau/Main
Friedrichstr . 18, T. 4444/45

Hannover Industrie - und Handelskammer zu Han¬
nover , Hannover
Finkenstr . 5, T . 27 121/29

Heidelberg Industrie - und Handelskammer Heidel¬
berg , Heidelberg
Friedrich -Ebert -Anlage 1, T . 7755

Heidenheim Industrie - und Handelskammer Heiden¬
heim , Heidenheim/Brenz
Schnaitheimer Str . 21, T. 901/902

Heilbronn Industrie - und Handelskammer Heil¬
bronn , Heilbronn/Neckar
Kaiser -Wilhelm -Platz 4, T. 3456/57

Hildesheim Industrie - und Handelskammer für Süd¬
hannover , Hildesheim , Hildesheim
Hindenburg -Platz 20 , T. 2301/02 , 2016
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Karlsruhe

Kassel

Kiel

Koblenz

Köln

Konstanz

Krefeld

Lahr/Baden

Limburg

Lindau/Bodensee

Lübeck

Ludwigsburg

Ludwigshafen

Lüneburg

Industrie - und Handelskammer Karls¬
ruhe , Karlsruhe/Baden
Karlstr . 6/8 , T . 4510/12 , 4138

Industrie - und Handelskammer Kassel,
Kassel , Querallee 36 , T . 3142 , 4631

Industrie - und Handelskammer zu Kiel,
Kiel , Rathaus -Platz 2, T . 41 221/25
Industrie - und Handelskammer zu Kob¬
lenz , Koblenz , Clemensstr . 18, T . 3223

Industrie - und Handelskammer zu Köln,
Köln
Unter Sachsenhausen 14—26 , T. 212 451

Industrie - und Handelskammer Konstanz,
Konstanz
Schützenstr . 8 a/b , T . 98/1620/1758
Industrie - und Handelskammer Krefeld,
Krefeld
Königstr . 243 , T . 28 661 , Nachtruf 20 434
Industrie - und Handelskammer Mittel¬
baden Lahr/Baden , Lahr/Baden
Lotzbeckstr . 5 , T . 2575 , 2641
Industrie - und Handelskammer Limburg/
Lahn , Limburg/Lahn
Schiede 20, T . 290/830
Industrie - und Handelskammer Lindau-
Bodensee , Lindau/Bodensee
Hauptstr . 1, T . 2417
Industrie - und Handelskammer zu Lü¬
beck , Lübeck , Breite Str . 6, T . 25 112

Industrie - und Handelskammer Ludwigs-
burg/Württ.
Asperger Str . 37, T. 4360 , 4083
Industrie - und Handelskammer für die
Pfalz in Ludwigshafen am Rhein , Lud¬
wigshafen/Rhein
Ludwigsplatz 2, T. 62 536
Industrie - und Handelskammer für den
Reg .-Bcz . Lüneburg , Lüneburg
Am Sande 1, T . 4681/83
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Mainz Industrie - und Handelskammer für Rhein¬
hessen , Mainz
Schillerplatz 7, T . 5141/42

Mannheim Industrie - und Handelskammer Mann¬
heim , Mannheim , L 1,2, T. 45 071

München Industrie - und Handelskammer München,
München
Maximiliansplatz 7, T. 360 356/59

M .-Gladbach Industrie - und Handelskammer zu M .-
Gladbach , M .-Gladbach
Bismarckstr . 109, T. Sa . 2841

Münster Industrie - und Handelskammer Münster,
Münster/Westf ., Voßgasse 1, T. 5452

Neuß Industrie - und Handelskammer Neuß,
Neuß , Am Obertor 4, T . 6101

Nürnberg Industrie - und Handelskammer für Mittel¬
franken in Nürnberg , Nürnberg
Hauptmarkt 25/27 , T . 24 341/25 441

Nürtingen Industrie - und Handelskammer Nürtin¬
gen , Nürtingen , Bismarkstr . 28 , T . 726/27

Offenbach Industrie - und Handelskammer Offen¬
bach , Offenbach a , Main
Kaiserstr . 28 , T . 83 057/59

Oldenburg Oldenburgische Industrie - und Handels¬
kammer , Oldenburg i. O,.
Moslestr . 4, T . 4351/52

Osnabrück Industrie - und Handelskammer zu Os¬
nabrück , Osnabrück
Bohmter Str . 11, T . 5351

Passau Industrie - und Handelskammer für Nie¬
derbayern in Passau , Passau
Nikolastr . 10, T . 2413/2730

Pforzheim Industrie - und Handelskammer Pforz¬
heim , Pforzheim
Poststr . 1, T . 2757 , 2882

Ravensburg Industrie - und Handelskammer Ravens¬
burg , Ravensburg/Württ.
Seestr . 32 , T. 5454/55 , 4940
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Regensburg

Remscheid

Reutlingen

Rottweil

Schopfheim

Siegen

Solingen

Stade

Stuttgart

Trier

Ulm

Wetzlar

Wiesbaden

Wuppertal -Elberfeld

Würzburg

Berlin

Industrie - und Handelskammer Regens¬
burg
Residenzstr . 2, T . 5454/55 , 4940

Bergische Industrie - und Handels¬
kammer , Remscheid
Elberfelder Str . 49 , T . 47 091

Industrie - und Handelskammer Reutlin¬
gen , Reutlingen , Scbulstr . 11, .T . 5621/22

Industrie - und Handelskammer Rottweil,
Rottweil a . N ., Königstr . 48 , T. 481/82
Industrie - und Handelskammer Schopf¬
heim , Schopfheim , Wehrerstr . 5, T . 591/92
Industrie - und Handelskammer zu Siegen,.
Siegen , Friedrichstr . 13/1, T . 5491
Industrie - und Handelskammer zu Solin¬
gen , Solingen , Luisenstr . 12, T . 26 261
Industrie - und Handelskammer des Re¬
gierungsbezirks Stade , Stade
Schäferstieg 2, T. 3446
Industrie - und Handelskammer Stuttgart,
Stuttgart -O.
Haußmannstr . 22 , T . 99 151/52
Industrie - und Handelskammer Trier,
Trier , Kaiserstr . 27, T. 2315
Industrie - und Handelskammer Ulm,
Ulm/Donau , Bismarckring 44, T . 2698 , 3456
Industrie - und Handelskammer Wetzlar,
Wetzlar , Friedenstr . 2 , Tel . 2037
Industrie - und Handelskammer Wies¬
baden , Wiesbaden , Adelheidstr . 23
Industrie - und Handelskammer Wupper¬
tal , Wuppertal -Elberfeld
Immermannstr . 15, T. 30 081
Industrie - und Handelskammer Würz¬
burg , Würzburg , Ottostr . 4, T . 2561
Industrie - und Handelskammer zu Berlin
e . V ., Berlin -Charlottenburg 2
Uhlandstraße 7—8, T . 325 121
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